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ĕှင်မာကုခရစ်ဝင်။
1 ဘုရားသခင် သား ေတာ် ေယƤှု ခရစ် ၏ ဧဝံေဂလိ
တရား၏ အစ ကုိ ဆုိေပအံ။့ 2အနာဂတ္တ ိ ကျမ်းစာ၌
လာ သည်ကား၊ Æကည့်ɐƤှု ေလာ။့ သင် သွားရာလမ်း ကုိ
ြပင် ရေသာငါ ၏တမန် ကုိ သင့် ေĕှƎ ၌
ငါေစလွှတ် ၏။ 3 ေတာ ၌
ဟစ်ေÆကာ် ေသာသူ၏အသံ မှာ၊ ထာဝရ
ဘုရား Ãကေတာ်မူရာလမ်း ကုိ ြပင် Æကေလာ။့ လမ်း
ခရီးေတာ်ကုိ ေြဖာင့် ေစ Æကေလာ့ဟု လာသည်Ćှင့်အညီ၊
4 ေယာဟန် သည် ေတာ
၌
ဗတ္တိဇံ ကုိေပးလျက်၊ အြပစ် လွှတ် ြခင်းအဘို့ အလို
ငှာေနာင်တ Ćှင့် စပ်ဆုိင်ေသာ ဗတ္တိဇံ
တရားကုိ ေဟာ
လျက် ေပါ်ထွနး် ၏။ 5 ေယƤုĕှလင် Çမိƌသားများမှစ၍
ယုဒ ြပည်သူ ြပည်သားအေပါင်း တို့သည် ေယာဟန် ထံသို့
ထွက်သွား ၍
မိမိ
တို့ အြပစ် များကုိေဖာ်ြပ လျက် ေယာ်ဒန် ြမစ် ၌
ဗတ္တိဇံ ကုိခံÆက၏။ 6 ေယာဟန် သည် ကုလားအပ်ု
အေမွး Ćှင့် ရက်ေသာအဝတ်ကုိဝတ် လျက်၊ ခါး ၌
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သားေရ ခါးပနး် ကုိ စည်း လျက်၊ ကျÒိင်းေကာင် Ćှင့်
ေတာ ၌ြဖစ်ေသာပျားရည် ကုိ စား
လျက် ေန၏။ 7 ေဟာ ချက်စကား ဟမူူကား ၊ ငါ ့ထက်
တတ်စွမ်း Ćိင်ုေသာသူ သည် ငါ ့ ေနာက် Ãကလာ ၏။ ထုိ
သူ
၏ ေြခနင်း
ေတာ်ÈကိÒး ကုိမျှ
ငံု့ ၍ြဖည် ြခင်းငှာငါမထုိက် ။ 8 ငါ သည် သင် တို့အား
ေရ
၌ဗတ္တိဇံ ကုိေပး၏။ ထုိသူ
သည် သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်၌
သင် တို့ ကုိ ဗ တ္ တိ ဇံ ေပး မည်ဟု ေဟာသတည်း။

9 ထုိအခါ
ေယƤှု သည် ဂါလိလဲ ြပည်နာဇရက် Çမိƌမှ Ãကလာ ၍
ေယာဟန် လက်ြဖင့်
ေယာ်ဒန် ြမစ်၌
ဗတ္တိဇံကုိ ခံ ေတာ်မူ၏။ 10 ေရ မှ ေပါ် ထစä်တင်ွ
ေကာင်းကင် ကဲွ ၍ ဝိညာä် ေတာ်သည်ချÒိးငှက် က့ဲသို့
ကုိယ်ေတာ် အေပါ် ၌ဆင်းသက် ေတာ်မူသည်ကုိ ြမင် ရ၍၊
11 သင် ကား ငါĆှစ်သက် ြမတ်Ćိးုရာ၊ ငါ ၏ချစ် သား
ေပတည်း ဟု ေကာင်းကင် က အသံ ေတာ်ြဖစ် ေလ၏။
12 ထုိခဏြခင်း တင်ွ ဝိညာä် ေတာ်သည် ေယƤှု ကုိေတာ
သို့ သွား ေစေတာ်မူ၏။ 13အရက် ေလးဆယ် ပတ်လံးုထုိ
ေတာ ၌
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ေန ၍
စာတန် ၏စုံစမ်း ေသွးေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ေတာ် မူ၏။
သားရဲ
တို့ Ćှင့်အတူ ĕိှ ေတာ်မူ၏။ ေကာင်းကင်တမန် တို့သည်
လည်း
လပ်ုေကျွး Æက၏။ 14 ေယာဟန် သည် ေထာင် ထဲသို့
ေရာက်သည်ေနာက် ၊ ေယƤှု သည် ဂါလိလဲ ြပည်သို့
Ãက ေတာ်မူလျှင် ၊ 15 အချနိ် ြပည့်စုံ Çပီ၊ ဘုရားသခင်
၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် တည်လုနးီ Çပီ၊ ေနာင်တရ Æကေလာ။့
ဧဝံေဂလိ
တရား ကုိ ယုံÆကည် Æကေလာဟ့ေူသာ ဘုရားသခင် ၏
Ćိင်ုငံေတာ်Ćှင့်ယှä်ေသာ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိေဟာ ေတာ်မူ၏။
16 ဂါလိလဲ အိင်ု နား မှာ Ãက ေတာ်မူစä်၊ ĕိှမုန် Ćှင့်
အနေ္ြဒ ညီအစ်ကုိ Ćှစ်ေယာက်သည် တံငါ ြဖစ် ၍ ၊
အိင်ု တင်ွ
ပုိက်ကွနြ်ဖန ့ခ်ျသည်ကုိ ြမင် ေတာ်မူလျှင် ၊ 17 ထုိသူ တို့
အား ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ု Æကေလာ။့ သင် တို့သည် လူ
ကုိ မျှားေသာတံငါ ြဖစ် ေစြခင်းငှာငါြပÒ မည် ဟု အမိန ့်
ေတာ်ĕိှေသာ် ၊ 18 ထုိသူတို့သည် ချက်ြခင်း ပုိက်ကွန် ကုိ
စွန ့ပ်စ် ၍
ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုÆက၏။ 19 ထုိမှအနည်းငယ် လနွ်
ြပနလ်ျှင် ေဇေဗဒဲ
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၏သား
ယာကုပ် Ćှင့်
ေယာဟန် ညီအစ်ကုိ Ćှစ်ေယာက်တို့သည် ေလှ ေပါ်မှာ
ပုိက်ကွန် ြပင် ေနသည်ကုိြမင် ၍
ချက်ြခင်း ေခါ် ေတာ်မူ၏။ 20 ထုိသူတို့သည်လည်း
ေလှ ေပါ်မှာ ĕိှေသာသူငှား တို့ Ćှင့်တကွ အဘ ေဇေဗဒဲ
ကုိစွန ့ပ်စ် ၍
ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ု Æက၏။ 21ကေပရေနာင် Çမိƌသို့
သွား Æကလျှင် ၊ ဥပုသ်ေန ့၌
ကုိယ်ေတာ်သည်ချက်ြခင်း တရားစရပ် သို့ ဝင် ၍ ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၏။ 22 ပရိသတ်တို့သည်လည်း
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူြခင်းကုိ
အလနွ်အံဩ့ Æက၏။ အေÆကာင်းမူကား ၊ ကျမ်း ြပÒ
ဆရာနည်းတူ မ ဟတ်ု၊ အစုိးရ
ေသာသူနည်းတူ ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၏။ 23 ထုိသူ
တို့၏ တရားစရပ် ၌
ညစ်ညũး ေသာနတ် စဲွ ေသာသူ ĕိှ ၍ ၊ 24ဪ နာ
ဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု တို့ Ćှင့်
အဘယ်သို့ ဆုိင်သနည်း။ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ြခင်း
ငှာလာ သေလာ။ ကုိယ်ေတာ် သည် အဘယ်သူ ြဖစ် သည်
ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသိ ပါ၏။ ဘုရားသခင် ၏ သန ့ĕှ်င်း ေတာ်မူ
ေသာသူ ြဖစ်ပါသည်ဟု ဟစ်ေÆကာ် ေလ၏။ 25 ေယƤှု က
လည်း
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တိတ်ဆိတ် စွာေနေလာ။့ ထုိသူ
၏အထဲ ကထွက်သွား ေလာ”့ ဟု ဆုံးမ ေတာ်မူလျှင်၊

26ညစ်ညũး ေသာနတ် သည် ထုိသူ
ကုိ ေတာင့်မာ ေစÇပီးမှ ၊ Èကီး ေသာအသံ Ćှင့်
ေအာ်ဟစ် ၍ထွက်သွား ၏။
27 လအူေပါင်း တို့သည် မိနး်ေမာ ေတွေဝ၍ ၊ ဤ
အမှုသည် အဘယ်သို့ နည်း။ ဤ
ဆုံးမ ြခင်းအသစ် သည် အဘယ်သို့ နည်း။ ညစ်ညũး
ေသာနတ် တို့ ကုိပင် အာဏာ
Ćှင့် မှာထား ၍၊ သူတို့သည် နားေထာင် Æကသည်တကား
ဟု အချင်းချင်း ေမးြမနး် ေြပာဆုိ Æက၏။ 28 သတင်း
ေတာ်သည်လည်း
ဂါလိလဲ ြပည်အရပ်ရပ် တို့ ɑ၌
ချက်ချင်း ĆှƎံြပား ေကျာ်ေစာေလ၏။ 29တရားစရပ် မှ
ထွက် Æကလျှင် ၊ ĕိှမုန် ၊ အနေ္ြဒ တို့ အိမ် သို့
ယာကုပ် ၊ ေယာဟန် Ćှင့်တကွ ချက်ြခင်း သွား Æက ၏။

30 ĕိှမုန် ၏ေယာက္ခမ သည် ဖျားနာ စဲွ၍ တံးုလံးု
ေနသည်အေÆကာင်း ကုိ အလျင်အြမန် ေလျှာက် Æက၏။

31 ကုိယ်ေတာ်သည်လာ ၍
ထုိမိနး်မ ၏လက် ကုိကုိင် လျက် ချÃီက ေတာ်မူသည်
ခဏြခင်းတင်ွ သူသည် အဖျား ေပျာက် ၍
ဧည့်သည် ဝတ်ကုိ ြပÒေလ၏။ 32 ေန ဝင် ၍ ည
အချနိေ်ရာက် လျှင် ၊ မကျနး်မမာ ေသာသူ Ćှင့် နတ်ဆုိး
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စဲွ ေသာသူ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ အထံ
ေတာ်သို့
ေဆာင်ခ့ဲ ၍ ၊ 33တစ်Çမိƌလံးု သည် တံခါး နား မှာစုေဝး
လျက်ĕိှ Æက၏။ 34အထူးထူးအြပားြပား ေသာ အနာ
စဲွ ေသာသူများ တို့ ကုိ သက်သာ ေစေတာ်မူ၏။ နတ်ဆုိး
များ တို့ ကုိလည်း
Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူ၏။ နတ်ဆုိး တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
သိ ÆကေသာေÆကာင့် ၊ စကားတစ်ခွနး်ကုိမျှ ေြပာ ေစြခင်း
ငှာအခွင့် ေပးေတာ်မ မူ၏။ 35 နနံက် အချနိ၊် မုိဃ်းမလင်း
မီှ ကုိယ်ေတာ်သည် ထ
Çပီးလျှင် ေတာ အရပ် သို့ ထွက်Ãက ၍
ဆုေတာင်း ေတာ်မူ၏။ 36 ĕိှမုန် Ćှင့်
သူ ၏အေပါင်းအေဖာ် တို့သည် လိက်ု ၍ ĕှာÆကေသာ်၊

37 ကုိယ်ေတာ် ကုိေတွ့ လျှင်
လအူေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ĕှာ Æကပါသည်ဟု
ေလျှာက်ဆုိ ၏။ 38 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း “ငါသည် နးီစပ်
ေသာÇမိƌ ရွာတို့ ɑ၌
တရား ေဟာြခင်းငှာ သွား Æကကုနအံ်။့ ထုိသို့
အလို့ ငှာ ငါÃကလာ Çပီ” ဟုမိန ့ေ်တာ်မူ ၍ ၊ 39 ဂါလိလဲ
ြပည်အရပ်ရပ် တရားစရပ် တို့ ɑ၌
တရား ေဟာလျက် နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် လျက်ေန
ေတာ်မူ၏။ 40 Ćနူာစဲွ ေသာသူတစ်ေယာက်သည် အထံ
ေတာ်သို့ လာ ၍
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ဒူးေထာက် လျက် ၊ ကုိယ်ေတာ်အလိĕိှု လျှင် ကျွနေ်တာ်
ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစĆိင်ု ေတာ်မူသည်ဟု ေတာင်းပန် ေလ၏။

41 ေယƤှုသည် သနား
ေသာစိတ်ĕိှသြဖင့်
လက် ေတာ်ကုိဆန ့် ၍ ထုိသူ
ကုိတို့ လျှက် ၊
ငါအလိĕိှု ၏။ သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက်ေစ” ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

42 ထုိသို့ မိန ့ေ်တာ်မူသည် ခဏြခင်း တင်ွ Ćနူာ
ေပျာက် ၍
သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက်ေလ၏။ 43 ေယƤှုကလည်း၊ “
သင်သတိြပÒ ။” 44 “အဘယ်သူ အား စကားတစ်ခွနး်ကုိမျှ
မ ေြပာ Ćှင့်။ ယဇ် ပုေရာဟိတ်ထံသို့ သွား ၍
ကုိယ် ကုိြပ ေလာ။့ သူတစ်ပါး
၌ သက်ေသ ြဖစ်ေစြခင်းငှာ သန ့ĕှ်င်း ြခင်းသို့ ေရာက်
သည်အတက်ွ ၊ ေမာေĕှ စီရင် မှာထားေသာ ပူေဇာ် သက္
ကာကုိ ဆက်ေလာ့ ဟု ြမစ်တား ၍
ချက်ြခင်း လွှတ် လိက်ုေတာ်မူ၏။ 45 ထုိသူ သည်ထွက်
သွား ၍
စကား များ ေသာ အားြဖင့် ထုိ အေÆကာင်း ကုိ
အĆှƎံအြပား ေကျာ်ေစာ၏။ ထို့ ေÆကာင့် ကုိယ်ေတာ် သည်
ေနာက်တစ်ဖနÇ်မိƌ ထဲသို့
ထင်ĕှား စွာမဝင် ရ ဘဲ။ Çမိƌြပင် ေတာ အရပ် ၌ သာ
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ေန ေတာ်မူ၍ အရပ်ရပ် တို့ မှ အထံ
ေတာ်သို့
ေရာက်လာ Æက၏။

2
1 ေနာက် တစ်ေနသ့၌ ကုိယ်ေတာ်သည်ကေပရေနာင်
Çမိƌသို့ ဝင် ြပန် ၍
အိမ် ၌ ĕိှ ေတာ်မူသည်ကုိ
Æကား Æက လျှင် ၊ 2 တံခါး ြပင်နား မှာ ေနစရာ
မ ĕိှĆိင်ုေအာင် လမူျား တို့သည် အလျင်အြမနစု်ေဝး Æက
သည်ြဖစ်၍ သူ တို့အား တရား
ေဟာ ေတာ်မူ၏။ 3 ထုိအခါ
လက်ေြခေသ ေသာသူတစ်ေယာက်ကုိ လူ
ေလးေယာက်တို့သည်ထမ်း ၍ အထံ
ေတာ် သို့ ေဆာင်ခ့ဲ Æက၏။ 4 လူ စုေဝး လျက် ĕိှ
ေသာေÆကာင့်
ကုိယ်ေတာ် ရင်းသို့ မ ချä်းကပ် Ćိင်ု သြဖင့် ၊ ကုိယ်ေတာ်
ĕိှ ရာ အေပါ်မှာအမုိး
ကုိ ေဖာက်ထွင်း Çပီးမှလနူာ Ćှင့်တကွအိပ်ရာ ခုတင်ကုိ
ေလျှာခ့ျ Æက၏။ 5 ေယƤှု သည် ထုိသူ
တို့၏ ယုံÆကည် ြခင်းကုိြမင် လျှင် ၊ လက်ေြခေသ ေသာ
သူ အား၊
ငါသ့ား ၊ သင် ၏အြပစ် ကုိ လတ်ွ ေစÇပီ” ဟမိုန ့် ေတာ်
မူ၏။
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6 ထုိ အရပ်၌ထုိင် ေသာ ကျမ်းြပÒ ဆရာအချƌိ တို့က၊
7 ဤသူ သည် ဘုရားကုိလနွက်ျũး ၍ အဘယ်ေÆကာင့်
ဤသို့ ေြပာ ရသနည်း။ ဘုရားသခင် မှတစ်ပါး
အဘယ်သူ သည်အြပစ် ကုိလွှတ် Ćိင်ု သနည်းဟု စိတ်
ထဲမှာ ထင်မှတ် Æက၏။ 8 သူ တို့ စိတ်ထဲမှာ ထုိသို့ ထင်မှတ်
ြခင်းĕိှသည်ကုိ ေယƤှု သည် မိမိ
ဉာဏ် အားြဖင့် ချက်ြခင်း သိ ေတာ်မူလျှင် ၊ သင် တို့
စိတ် ထဲမှာ အဘယ်ေÆကာင့် ဤသို့ ထင်မှတ် Æကသနည်း။”
9 လက်ေြခေသ ေသာသူ အား အဘယ် စကားကုိသာ၍
ေြပာ လယ်ွသနည်း။ သင် ၏အြပစ် ကုိလတ်ွ ေစÇပီဟု
ေြပာလယ်ွသေလာ။ သင်ထ ေလာ။့ ကုိယ် အိပ်ရာ ကုိ
ေဆာင် ၍
လှမ်းသွား ေလာ့ဟု ေြပာ လယ်ွသေလာ။” 10လူ သား
သည် ေြမÈကီး ေပါ်မှာ အြပစ် လွှတ် ပုိင် သည်ကုိ သင်တို့
သိ ေစြခင်းငှာ ထ ေလာ။့” 11 “ကုိယ် အိပ်ရာ ကုိ ေဆာင်
၍
ကုိယ် အိမ် သို့ သွား ေလာ့ဟု သင့် အား၊ ငါ ဆုိသည်
ဟု လက်ေြခေသ ေသာသူ
အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 12 ထုိသူသည်လည်း
ချက်ြခင်း ထ ၍
အိပ်ရာ ကုိေဆာင် လျက် လအူေပါင်း တို့ ေĕှƎ မှာထွက်
သွား ၏။ ထုိလူ အေပါင်း တို့သည် မိနး်ေမာ ေတေွဝြခင်း
ĕိှ၍ ၊ ဤက့ဲသို့
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တခါမျှ မြမင် စဖူးဟု ေြပာဆုိ ၍ ဘုရားသခင် ၏ဂုဏ်
ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÆက၏။ 13 ေနာက်တစ်ဖန် အိင်ု နား သို့
Ãက ေတာ်မူ၍ ၊ လူ
အစုအေဝးအေပါင်း တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့ လာ Æကလျှင် ၊ သူ
တို့ အား ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ် မူ၏။ 14 လမ်း၌Ãက
ေတာ်မူစä်၊ အာလဖဲ
၏သား
ေလဝိ သည် အခွနခံ် ရာတဲ၌ ထုိင် ေနသည်ကုိြမင် ေသာ်
၊
ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ုေလာ”့ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 15 ထုိသူ
သည်လည်း
ထ ၍ ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုေလ၏။ ထုိေနာက်မှ သူ
၏အိမ် တင်ွ
စားပဲွ၌ ေလျာင်း
ေတာ်မူစä် ၊ အခွနခံ် ေသာသူများ Ćှင့်
ဆုိး ေသာသူများတို့သည် ကုိယ်ေတာ် မှစေသာတပည့်
ေတာ်တို့ Ćှင့်တကွ စားပဲွ၌ ေလျာင်း Æက၏။ ထုိသူအများ
တို့သည် ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုÆက၏။ 16 ထုိသို့ အခွနခံ်
ေသာသူ၊ ဆုိး
ေသာသူ တို့ Ćှင့်အတူ စား ေတာ်မူသည်ကုိ ကျမ်း ြပÒ
ဆရာဖာရိĕဲှ တို့သည် ြမင်
လျှင်၊ ဤသူသည် အခွနခံ် ေသာသူ ၊ ဆုိး
ေသာ သူ တို့ Ćှင့် အတူ အဘယ်ေÆကာင့် စား ေသာက်
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သနည်းဟု တပည့် ေတာ်တို့ အား ဆုိ Æက၏။ 17 ေယƤှု
သည် Æကား ေတာ်မူလျှင် ၊
ကျနး်မာ ေသာသူ တို့သည် ေဆးသမား
ကုိအလို မ ĕိှ Æက။ နာ
ေသာသူ တို့သာလျှင်
အလိĕိှု Æက၏။ ေြဖာင့်မတ် ေသာသူတို့ ကုိ ေနာင်တသို့
ေခါ် ြခင်းငှာငါလာ သည်မ ဟတ်ု၊ ဆုိး ေသာသူတို့ ကုိ ေခါ်
ြခင်းငှာငါလာသတည်း”ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 18အစာေĕှာင်
တတ်ေသာ ေယာဟန် ၏တပည့် တို့ Ćှင့်
ဖာရိĕဲှ တို့သည်လာ ၍ ၊ ေယာဟန် ၏တပည့် တို့Ćှင့်
ဖာ ရိ ĕဲှ တို့သည် အစာေĕှာင် Æက သည် ြဖစ်၍၊
အဘယ်ေÆကာင့် ကုိယ်ေတာ် ၏တပည့် တို့သည် အစာ
မ ေĕှာင်ဘဲ ေန Æကပါသနည်းဟု ေလျှာက် Æက၏။

19 ေယƤှု ကလည်း ၊ မဂင်္လာေဆာင် လလုင်သည် မိမိ
အေပါင်း အ ေဘာ် တို့ Ćှင့် အတူ ĕိှ စä် အခါ သူ တို့သည်
အစာေĕှာင် တတ် Æကသေလာ။ ĕိှစä်ကာလ ပတ်လံးု
အစာ မ ေĕှာင်တတ် Æက။” 20 မဂင်္လာေဆာင် လလုင်ကုိ
သူ၏အေပါင်းအေဘာ် တို့ Ćှင့်ခွာ ၍ ယူသွား ေသာအချနိ်
ကာလ ေရာက် လိမ့်မည်။ ထုိ
ကာလ အခါ သူတို့သည်အစာေĕှာင် Æကလိမ့်မည်။”

21 “အဝတ် ေဟာင်း ကုိ အထည် သစ် Ćှင့် ဖာ
ေလမ့ ĕိှ။ ထုိသို့ ဖာလျှင်
ဖာ ေသာအထည်သစ် သည် အဝတ် ေဟာင်း ကုိ
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စား၍အေပါက်ကျယ် တတ်၏။” 22 ၎င်း နည်း ေဟာင်း
ေသာ သားေရဘူး
၌
အသစ် ေသာစပျစ်ရည် ကုိ ထည့် ေလမ့ ĕိှ။ ထုိသို့ထည့်
လျှင် အသစ်ေသာစပျစ်ရည် သည် သားေရဘူး
ကုိ ဆုတ် ခဲွသြဖင့်
စပျစ်ရည် သည်ယုိ၍ သားေရဘူး
လည်း
ပျက်စီး တတ်၏။ အသစ် ေသာစပျစ်ရည် ကုိ အသစ်
ေသာသားေရဘူး ၌ ထည့်ရသည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

23 ဥပုသ်ေန ့၌
ကုိယ်ေတာ် သည် ဂျÒံစပါးလယ်ကွက် တို့ ကုိ ေလျှာက်
Ãက ေတာ်မူလျှင် ၊ တပည့် ေတာ်တို့သည် စပါး အသီးအĆှံ
ကုိ ဆွတ် လျက် ခရီး
သွား Æက၏။ 24 ဖာရိĕဲှ တို့ကလည်း ၊ ဥပုသ်ေန ့၌
မ ြပÒအပ် ေသာအမှု ကုိ သူတို့သည် ြပÒ Æကပါသည်
တကားဟု ေလျှာက် Æက ေသာ် ၊ 25 ကုိယ်ေတာ်က၊
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း အဗျာသာ
လက်ထက် ၌ ဒါဝိဒ် သည် မိမိ
အေဖာ် တို့ Ćှင့်တကွ ဆာမွတ် ၍
မ တတ်Ćိင်ုေသာအခါ ၊” 26 ဘုရားသခင် ၏အိမ် ေတာ်
သို့ ဝင် ၍ ယဇ်ပုေရာဟိတ် တို့ မှတစ်ပါး အဘယ်သူ မျှမ
စား အပ် ေသာ ေĕှƎ ေတာ် မုန ့် ကုိစား ၍
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မိမိ အေဖာ် တို့အား ေပး
သည်အေÆကာင်းကုိ သင်တို့သည် တစ်ရံတစ်ခါမျှ မ
ဖတ် ဘူးသေလာ။” 27 ထုိမှတစ်ပါး ဥပုသ်ေန ့သည် လူ
အဘို့ ြဖစ် ၏။ လူ
သည် ဥပုသ်ေန ့အဘို့
ြဖစ်သည်မ ဟတ်ု။” 28 သို့ ြဖစ်၍ လူ သား သည်
ဥပုသ်ေန ့ကုိပင်
အစုိးရ သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

3
1တရားစရပ် သို့
တစ်ဖန် ဝင် ေတာ်မူ၍ ၊ ထုိ
စရပ်၌
လက် တစ်ဘက်ေသ ေသာသူ တစ်ေယာက် ĕိှ ၏။

2 ဥပုသ်ေန ့၌
သူ ၏ေရာဂါ ကုိ Çငိမ်း ေစ မည် မ Çငိမ်း ေစ မည်
ကုိ ထုိ သူ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ၌ အြပစ်တင် ခွင့်
ကုိ ĕှာ၍ေချာင်းÆကည့် Æက၏။ 3 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊
အလယ် ၌
မတ်တတ် ေနေလာ့ ဟု လက် တစ်ဘက်ေသ ေသာသူ
အား မိန ့ေ်တာ်မူ Çပီးမှ ၊ 4 ဥပုသ်ေန ့၌
ေကျးဇူး ြပÒအပ် သေလာ၊ သူ့အကျÒိးကုိဖျက်ဆီး အပ်
သေလာ၊ အသက် ကုိ ကယ် အပ်သေလာ၊ သတ် အပ်
သေလာ ဟု ပရိသတ် တို့အား ေမး



ĕှင်မာကုခရစ်ဝင် 3:5 xiv ĕှင်မာကုခရစ်ဝင် 3:9

ေတာ်မူလျှင် ၊ ထုိသူတို့သည် တိတ်ဆိတ် စွာေနÆက၏။
5 ထုိအခါ
အမျက် ေတာ်Ćှင့်
သူ တို့ ကုိ ပတ်လည်Æကည့်ɐƤှု ၍ သူ
တို့ စိတ် Ćှလံးုမုိက် ေသာေÆကာင့် ဝမ်းနည်း ေတာ်မူြခင်း
ĕိှလျက်၊ သင် ၏လက် ကုိဆန ့် ေလာ့ ဟု ထုိသူ
အား မိန ့် ေတာ်မူ၍
သူသည် မိမိလက်ကုိဆန ့် လျှင် ၊ ထုိ
လက် သည် လက်တစ်ဘက်က့ဲသို့ ပကတိ ြဖစ်ေလ၏။

6 ထုိအခါ
ဖာရိĕဲှ တို့သည်ထွက် ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိ အဘယ်သို့
ဖျက်ဆီး ရအံန့ည်းဟု ေဟƤုဒ် တပည့်တို့ Ćှင့်
ချက်ြခင်း တိင်ုပင် Æက၏။ 7 ေယƤှု သည် တပည့် ေတာ်
တို့ Ćှင့်အတူ အိင်ု နား သို့ ေြပာင်း Ãကေတာ်မူ၍ ၊ ဂါလိလဲ
ြပည်၊ 8 ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှစေသာ ယုဒ ြပည်၊ ဣဒမဲု
ြပည်၊ ေယာ်ဒန် ြမစ်တစ်ဘက် မှ လာÆကေသာလူ များ
အေပါင်း တို့Ćှင့် တƤုု
Çမိƌ၊ ဇိဒုန် Çမိƌ ပတ်ဝနး်ကျင် အရပ်တို့ မှ လာÆကေသာ
လမူျား အေပါင်း တို့သည် ြပÒ ေတာ်မူသမျှ ကုိ Æကား
လျှင် အထံ
ေတာ်သို့
လာ Æက၏။ 9လူ များတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိဝနး်ရံ၍
မ
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ထိခုိက် ေစမည်အေÆကာင်း ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏အနးီအပါး
တင်ွ ေလှ
တစင်းကုိ အÇမဲ ĕိှ ေစြခင်းငှာ တပည့် ေတာ်တို့ အား
အမိန ့် ေတာ် ĕိှ၏။ 10 အေÆကာင်းမူကား ၊ လူများ တို့
အား ချမ်းသာ ေပးေတာ်မူေသာေÆကာင့် ၊ ေရာဂါ ေဝဒနာ
Ćှပ်ိစက် ေသာသူ ĕိှသမျှ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ တို့
ြခင်းငှာ တနွး် Æက၏။ 11ညစ်ညũး ေသာနတ် တို့သည်
လည်း
ကုိယ်ေတာ် ကုိြမင် ေသာအခါ
ြပပ်ဝပ် ၍၊ ကုိယ်ေတာ် သည် ဘုရားသခင် ၏သား
ေတာ်ြဖစ် ေတာ်မူသည်ဟု ဟစ်ေÆကာ် Æက၏။ 12 သိတင်း
ေတာ်ကုိ မ
ပွင့် ေစမည်အေÆကာင်း
သူ တို့ အား Æကပ်တည်း စွာ ပညတ် ေတာ် မူ၏။

13 ထုိအခါ ကုိယ်ေတာ်သည် ေတာင် ေပါ်သို့ တက် ၍
အလို ေတာ်ĕိှေသာသူ တို့ ကုိ ေခါ် ေတာ်မူလျှင် ၊ အထံ
ေတာ်သို့
လာ Æက၏။ 14 ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတူ ĕိှ ေနေစြခင်းငှာ
၎င်း၊ တရား ေဟာေသာအခွင့်၊ အနာေရာဂါတို့ ကုိ Çငိမ်း
ေစ၍၊ 15 နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် Ćိင်ုေသာအခွင့် Ćှင့်
ေစလွှတ် ြခင်းငှာ ၎င်း၊ တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာသူ တည်း
ဟေူသာ၊ 16 ေပတƤု အမည် သစ်ကုိ ေပး
ေတာ်မူေသာĕိှမုန် ၊ 17 မုိဃ်းÈကိÒး သား ဟု ဆုိလို
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ေသာ ေဗာေနရဂက်
အမည် သစ်ကုိ ေပး
ေတာ်မူေသာ ေဇေဗဒဲ
၏သား Ćှစ် ေယာက်ယာကုပ် Ćှင့်
ေယာဟန် ၊ 18အနေ္ြဒ ၊ ဖိလိပ္ပု
၊ ဗာေသာလမဲ၊ မသ္သဲ
၊ ေသာမ၊ အာလဖဲ
၏သား ယာကုပ် ၊ သဒ္ဒဲ
၊ ကာနနိတ် လူĕိှမုန် ၊ 19 ကုိယ်ေတာ် ကုိ အပ်Ćှံ ေသာ
ယုဒ
ĕှကာƤုတ် တို့ ကုိ ခန ့ထ်ား ေတာ်မူ၏။
20 ထုိသူ တို့သည် အိမ် သို့ ဝင် Æကလျှင် ၊ အစာ
ကုိ မ
စား Ćိင်ု သည့် တိင်ုေအာင် လူ များ တို့သည် တစ်
ဖန် စုေဝး Æကြပန၏်။ 21 ကုိယ်ေတာ် ၏ အေဆွအမျÒိး
တို့သည်Æကား လျှင် ၊ သူသည် အƤူး
ြဖစ်၏ဟဆုို ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ဘမ်းဆီး ြခင်းငှာထွက်
သွား Æက၏။ 22 ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ လာ ေသာ ကျမ်းြပÒ
ဆရာတို့ကလည်း ၊ သူသည် ေဗလေဇဗုလ
စဲွ ေသာသူြဖစ်၏။ နတ်ဆုိး မင်း ကုိ အမီှြပÒ ၍
နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် သည် ဟု ဆုိ Æက၏။

23 ကုိယ်ေတာ်သည် သူ
တို့ ကုိေခါ် ၍
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ဥပမာ ကုိ ေဆာင်ေတာ်မူလျက်၊ စာတန် သည် စာတန်
ကုိ အဘယ်သို့ Ćှင်ထုတ် Ćိင်ု သနည်း။” 24 “တိင်ုး Ćိင်ုငံ
သည် မိမိ
Ćှင့် မသင့်မတင့် ကဲွြပား လျှင်
မ တည် Ćိင်ု ရာ။” 25 အိမ် သည်လည်း
မိမိ Ćှင့်မသင့်မတင့် ကဲွြပား လျှင်
မ တည် Ćိင်ု ရာ။” 26 စာတန် သည် မိမိ
တစ်ဘက် ၌ ထ
၍ မိမိĆှင့် မသင့်မတင့်ကဲွြပား လျှင်
မ တည် Ćိင်ု ဘဲ ဆုံး
ြခင်းသို့ ေရာက် လိမ့်မည်။” 27 သူရဲ ကုိ ေĕှးဦးစွာ မ
ချည် မေĆှာင်လျှင် ၊ သူ၏ အိမ် သို့ ဝင် ၍ သူ
၏ဥစ္စာ ကုိ အဘယ်သူ မျှမလု မ ယူĆိင်ု ။ သူရဲ
ကုိချည်ေĆှာင်Çပီးမှ သူ ၏အိမ် ကုိ လယူု Ćိင်ု၏။” 28 ငါ
အမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ြပစ်မှား ေသာအြပစ် အမျÒိးမျÒိး ၊
ဘုရားကုိ က့ဲရဲƎ
ေသာအြပစ်အမျÒိး မျÒိးĕိှသမျှ တို့ Ćှင့် လတ်ွ ေစ ြခင်း
အခွင့်ကုိ လူ
သား တို့သည် ရĆိင်ုÆက၏။” 29 သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä်
ေတာ်ကုိ က့ဲရဲƎ
ေသာသူ သည် အြပစ်လတ်ွ ေစြခင်းအခွင့်ကုိ အဘယ်
ကာလ၌ မျှ မ
ရ
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Ćိင်ုÆက။ ထာဝရ
အြပစ် ဒဏ် ကုိ ခံရေသာသူြဖစ် ေပ၏ ဟု မိန ့်ေတာ်
မူ၏။

30အဘယ်ေÆကာင့် ဤသို့ မိန ့ေ်တာ်မူသနည်းဟူမူကား၊
ကုိယ်ေတာ် သည် ညစ်ညũး ေသာ နတ် စဲွ ေသာ သူ
ြဖစ်သည်ဟု ဆုိ Æကသတည်း။ 31 ထုိအခါ မယ်ေတာ်
Ćှင့် ညီ ေတာ်တို့သည်လာ ၍ ြပင် မှာရပ် ေနလျက် ၊
တစ်စုံတစ်ေယာက်ေသာသူကုိ ကုိယ်ေတာ် ထံသို့ ေစလွှတ်
၍ ေခါ် Æက၏။ 32 ြခံရံ လျက်ထုိင် ေသာသူများ တို့က၊
မယ်ေတာ် Ćှင့်
ညီ ေတာ်တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိĕှာ လျက် ြပင် မှာĕိှ
Æကပါ၏ဟေုလျှာက် လျှင် ၊ 33 ကုိယ်ေတာ်က၊
ငါ ့ အမိ ၊ ငါ ့ ညီ ကား အဘယ်သူ နည်း” ဟု ေမး
ေတာ်မူ၍ ၊ 34 ြခံရံ လျက်ထုိင် ေသာသူ တို့ ကုိ ပတ်လည်
Æကည့်ɐƤှု ၍ ၊ ဤသူတို့သည် ငါ ့အမိ ၊ ငါ ့ ညီ ေပတည်း။”
35 ဘုရားသခင် ၏အလို ေတာ်ကုိ ေဆာင် ေသာသူ သည်
ငါ ့ ညီ ၊ ငါĆ့ှမ ၊ ငါအ့မိ ြဖစ် သတည်း ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

4
1 ေနာက်တစ်ဖန် အိင်ု နား မှာ ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးေတာ်မူစä်တင်ွ၊ များစွာ ေသာလူ အေပါင်း
တို့သည် အထံ
ေတာ်၌
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စုေဝး ÆကေသာေÆကာင့် ၊ အိင်ု တင်ွ ေလှ ထဲသို့ ဝင် ၍
ထုိင် ေတာ်မူ၏။ ပရိသတ် အေပါင်း တို့သည် အိင်ု နား
ကုနး် ေပါ်မှာ ေန Æက၏။ 2 ထုိအခါ
ဥပမာ စကားအားြဖင့် များစွာ ေသာဆုံးမ ဩဝါဒကုိ
ေပး၍
Âမက် ဆုိ ေတာ် မူသည်မှာ၊ 3 နားေထာင် Æက ေလာ။့
မျÒိးေစ့ Èကဲေသာသူ သည် မျÒိးေစ့ ကုိÈကဲြခင်းငှာထွက်သွား
၏။” 4အေစ့ကုိ Èကဲ သည်တင်ွ
အချƌိ ေသာအေစ့တို့သည် လမ်း ၌ ကျ သြဖင့် ၊ မုိဃ်း
ေကာင်းကင်ငှက် တို့သည် လာ
၍
ေကာက်စား Æက၏။” 5အချƌိ ေသာအေစ့တို့သည် ေြမ
နည်း ၍ ေကျာက် ေပါများေသာအရပ်၌
ကျ သြဖင့် ၊ ေြမ တိမ် ေသာေÆကာင့်
ချက် ြခင်း အပင်ေပါက် ေသာ်လည်း ၊” 6 ေန ထွက်
ေသာအခါ ပူေလာင် သည်ြဖစ်၍အြမစ် မ စဲွ ေသာေÆကာင့်
ညųÒိးĆမ်ွး ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။” 7အချƌိ ေသာ
အေစ့တို့သည် ဆူးပင် တို့တင်ွ
ကျ သြဖင့် ၊ ဆူးပင် တို့သည် Èကီးပွား ၍
ညųä်းဆဲ ေသာေÆကာင့်
အသီး မ သီး Æက။” 8 အချƌိ ေသာအေစ့တို့သည်
ေကာင်း ေသာေြမ ၌
ကျ သြဖင့် ၊ အပင်ေပါက် ၍
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Èကီးပွား လျက် အဆသုံးဆယ် ၊ အဆေြခာက်ဆယ် ၊
အဆတရာ
ပွားများ ၍
အသီး သီး Æက၏။” 9 Æကား စရာ နား
ĕိှ ေသာသူ မည်သည်ကားÆကား ပါေစ ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ၏။

10 ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်၌
ĕိှ ေတာ်မူေသာအခါ
တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာသူ တို့ Ćှင့်
အြခံအရံ ေတာ်တို့သည် ထုိ
ဥပမာ ကုိ ေမးြမနး် Æကလျှင် ၊ 11 ကုိယ်ေတာ်က၊ သင်
တို့သည် ဘုရားသခင့် Ćိင်ုငံ ေတာ်၏နက်နဲ ေသာအရာ
ကုိ သိရေသာအခွင့်ĕိှ Æက၏။” 12 ြပင်၌ĕိှေသာ ထုိသူတို့
မူကား၊ ြမင် လျက်ပင် အာƤုံ
မ ြပÒဘဲြမင်၍၊ Æကား လျက်ပင်အနက် ကုိ နားမ
လည် ဘဲ Æကား သြဖင့် ၊ သူ
တို့ အကျင့် မ ေြပာင်းလဲ၊ အြပစ်မလွှတ် ရသည်တိင်ု
ေအာင်သူ တို့အား ေဟာသမျှကုိ ဥပမာ
အားြဖင့် ေဟာရ၏။” 13သင်တို့သည် ဤ
ဥပမာ ကုိမျှ
နား မလည်လျှင်၊ ဥပမာ
ĕိှသမျှ တို့ ကုိ အဘယ်သို့ နားလည် Æကမည်နည်း။”

14 မျÒိးေစ့ Èကဲေသာသူ သည် တရားစကား
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ကုိÈကဲ ၏။” 15 တရား စကားကုိ လမ်း ၌ Èကဲ ြခင်း၊
အေÆကာင်းအရာကား၊ တရား စကား ကုိ Æကား သည် ĕိှ
ေသာ်၊ စာတန်
သည် ချက်ြခင်း လာ ၍ Ćှလံးု ၌ Èကဲ ေသာတရားစကား
ကုိ ĆှÒတ် ယူ တတ်သည် ဟု ဆုိလို သတည်း။”

16 ေကျာက် ေပါေသာအရပ် ၌
Èကဲ ြခင်းအေÆကာင်းအရာကား၊ တရားစကား
ကုိÆကား ၍ ဝမ်းေြမာက် ေသာ စိတ်Ćှင့် ချက်ြခင်း ခံယူ
ေသာ်လည်း ၊” 17 စိတ် Ćှလံးု၌
အြမစ် မ စဲွ ခဏ သာတည် သြဖင့် တရား
စကားေÆကာင့်
အမှုအခင်း Ćှင့်
ညųä်းဆဲ ြခင်းကုိ ခံရ
ေသာအခါ
ချက်ြခင်း ေဖာက်ြပန် တတ်သည်ဟု ဆုိလိုသတည်း။”

18 ဆူးပင် တို့တင်ွ
Èကဲ ြခင်းအေÆကာင်းအရာကား၊ တရားစကား
ကုိÆကား ၍၊” 19 ေလာကီ အမှု၌စုိးရိမ် ြခင်း၊ စည်းစိမ်
ဥစ္စာ၏ လှည့်စား ြခင်း၊ Ãကင်း ေသာအရာ ကုိ တပ်မက်
ြခင်းစိတ် တို့ သည် တရားစကား
ကုိ လွှမ်းမုိး ညųä်းဆဲ တတ်ေသာေÆကာင့်
အသီး မသီးĆိင်ု ဟု ဆုိလို သတည်း။” 20 ေကာင်း ေသာ
ေြမ ၌
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Èကဲ ြခင်းအေÆကာင်းအရာကား၊ တရားစကား
ကုိ Æကား ၍ခံယူ သြဖင့် ၊ အဆသုံးဆယ် ၊ အဆေြခာက်
ဆယ် ၊ အဆတရာ
ပွားများ၍ အသီးသီး
တတ်သည်ဟု ဆုိလို သတည်း။” 21 ထုိမှတစ်ပါးဆီမီး
ကုိ ဆီမီးခုံ
ေပါ် မှာ မ တင် ၊ ေတာင်း ဇလားေအာက် ၊ ခုတင်
ေအာက် ၌ ဖုံးထား
ြခင်းငှာ ယူခ့ဲ သေလာ။” 22 ဆိတ်ကွယ် ရာ၌ĕိှ သမျှ
တို့သည် ထင်ĕှား လိမ့်မည်။ ဝှက်ထား လျက် ĕိှသမျှ
တို့သည်လည်း ပွင့်လင်း လိမ့်မည်။” 23 Æကား စရာနား
ĕိှ ေသာသူ မည်သည်ကားÆကား ပါေစ။” 24 ထုိမှတပါး
သင်တို့သည် အဘယ်သို့ Æကားနာ ရသည်ကုိ သတိြပÒ
Æကေလာ။့ အÆကင်ချနိ၊် တင်း ပမာဏĆှင့် သင်တို့သည်
သူတစ်ပါးအား ေပး
၏။ ထုိပမာဏ
အတိင်ုး ကုိယ်တိင်ုခံရ Æကမည်။” 25 အÆကင်သူ သည်
ရ
တတ်၏၊ ထုိသူ
အား ေပး
ဦးမည်။ အÆကင်သူ သည် ဆင်းရဲ ၏၊ ထုိသူ
၌
ĕိှ သမျှ ကုိပင်
ĆှÒတ် လိမ့်မည်။” 26 ထုိမှတစ်ပါး
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လူ သည် လယ် ၌
မျÒိးေစ့ Èကဲ Çပီး မှ ေနာက်တစ်ဖန်မိမိမ Æကည့်မ မှတ်၊”

27ညä့် ၊ ေန ့
၊ အိပ် လျက် ၊ Ćိးု
လျက်ေနေသာ်လည်း အပင်ေပါက် ၍
Èကီးပွား သည်Ćှင့်ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်တူ ၏။”

28 ေြမÈကီး သည် မိမိ
အလိအုေလျာက် အသီး ကုိ သီး ေစ၍ ေĕှးဦးစွာ
အေညųာက် ၊ ထုိေနာက် အĆှံ ၊ ထုိေနာက်
အĆှံ ထဲမှာ
ေအာင်မာ ေသာအဆန် ကုိ ြဖစ်ေစတတ်၏။” 29အသီး
မှည့် ၍ ရိတ် ချနိ်ေရာက် ေသာအခါ ၊ လယ်ĕှင်သည် မ
ဆုိင်းမလင့် ၊ တံစä် Ćှင့် ရိတ် ေစတတ် သည်” ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

30 ထုိမှတပါး ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ အဘယ်သို့
ပုံြပ ရအံန့ည်း။ အဘယ် ဥပမာ Ćှင့်
ခုိင်းĆှÒိင်း ရအံ့နည်းဟူမူကား၊” 31 မုနည်င်း ေစ့ Ćှင့်တူ
၏။ မုနည်င်းေစ့သည် ေြမ ၌ စုိက် ေသာအခါ
ေြမ ၌ ĕိှေသာ အေစ့
တကာ တို့ထက် ငယ်
ေသာ်လည်း ၊ စုိက် Çပီးမှ အပင်ေပါက် ၍၊” 32 ြမက်ပင်
တကာ တို့ထက် Èကီးပွား သြဖင့် ၊ မုိဃ်း ေကာင်းကင်ငှက်
တို့သည် အရိပ် ခုိ ၍ နားေန



ĕှင်မာကုခရစ်ဝင် 4:33 xxiv ĕှင်မာကုခရစ်ဝင် 4:38

ေလာက်
ေသာ အကုိင်းအခက် Èကီး တို့ ကုိြဖစ် ေစတတ်သည် ဟု
မိန ့် ေတာ်မူ၏။”

33 ထုိသို့ ေသာ ဥပမာ စကားများ အားြဖင့် ကုိယ်ေတာ်
သည် ပရိသတ်များနားေထာင် Ćိင်ု သည်အတိင်ုး
တရား ေဟာ ေတာ်မူ၏။ 34 ဥပမာ ကင်း ၍
ေဟာေြပာ ေတာ် မ မူ။ ĕိှ သမျှ ေသာအရာ တို့ ကုိ
ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်၌ တပည့် ေတာ်တို့ အား ဖွင့်ြပ ေတာ်
မူ၏။ 35 ထုိ ေန ့ည အချနိ၌် ကုိယ်ေတာ်က၊ ကမ်း တစ်
ဘက်သို့
ကူး Æကကုနအံ့် ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊ 36 တပည့်ေတာ်
တို့သည် လူ
စုေဝးရာမှထွက် ၍
ေလှ ေပါ်၌ ĕိှ Ćှင့် ေသာကုိယ်ေတာ် ပါ လျက် သွား
Æက၏။ အြခား ေလှ တို့လည်း
ပါ ေသး၏။ 37 ထုိအခါ ြပင်း စွာ ေသာ မုိ ဃ်းသက်
မုနတိ်င်ုး ြဖစ် ၍ လှုိင်း တံပုိးခတ် ေသာေÆကာင့်
ေလှ သည် ေရĆှင့် ြပည့် ေလ၏။ 38 ကုိယ်ေတာ် သည်
ပ့ဲ
၌
ေခါင်းအံးု ေပါ် မှာ ကျနိး်စက် ၍ေန ေတာ် မူ၏။
တပည့်ေတာ်တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ĆှÒိး Çပီးမှ ၊ အĕှင်
ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည်ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက်သည်ကုိ
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လျစ်လျũ ေသာစိတ်ĕိှေတာ်မူသေလာဟု ေလျှာက် Æက
ေသာ် ၊ 39 ကုိယ်ေတာ်သည် ထ
၍
တိတ်ဆိတ် Çငိမ်ဝပ် စွာ ေနဟေုလ
Ćှင့်
ပင်လယ် ကုိ ဆုံးမ
ေတာ်မူသြဖင့် ေလ
သည် Çငိမ် ၍
အလနွ် သာယာ ေလ၏။ 40 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊ သင်
တို့သည် အဘယ်ေÆကာင့် ဤမျှေလာက်ေÆကာက် တတ်
သနည်း။ အဘယ်ေÆကာင့် ယုံÆကည် ြခင်း စိတ် Ćှင့် ကင်း
သနည်း ဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊ 41 သူတို့သည် အလနွ် ေÆကာက်ရွƎံ ၍
ဤ သူကား အဘယ်သို့ ေသာသူနည်း။ ေလ
Ćှင့်
ပင်လယ် သည် သူ
၏ စကား ကုိ နားေထာင် ပါသည် တကား ဟု
အချင်းချင်း ေြပာဆုိ Æက၏။

5
1 အိင်ု တစ်ဘက် ၊ ဂါဒရ ြပည် သို့
ေရာက် Æက၍ ၊ 2 ေယƤှု သည် ေလှ ထဲက ထွက်Ãက
ေတာ်မူသည် ခဏြခင်း တင်ွ၊ ညစ်ညũး ေသာနတ် စဲွ ေသာ
သူ သည် သခင်္ျÒိင်း တစြပင်မှ
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ထွက်လာ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိခရီးဦးÈကိÒြပÒ ေလ၏။ 3 ထုိ
သူ သည် သခင်္ျÒိင်း တစြပင်၌
ေန တတ်၏။ သူ့
ကုိ သံÈကိÒး Ćှင့်ပင်
အဘယ်သူ မျှချည် ၍ မ Ćိင်ု ။ 4 ေြခချင်း ၊ သံÈကိÒး
အဖန် များစွာချည် စမ်းေသာ်လည်း ၊ သံÈကိÒး ကုိဆဲွြဖတ်
၍
ေြခချင်း ကုိÇဖဲ တတ်၏။ သူ့
ကုိ ယä် ေစြခင်းငှာအဘယ်သူ မျှမတတ်Ćိင်ု ။ 5 ေန ့
ညä့် မြပတ် သခင်္ျÒိင်း တစြပင်၌ ၎င်း ၊ ေတာင် ေပါ်၌ ၎င်း
၊ ဟစ်ေÆကာ် လျက်၊ ေကျာက် ေစာင်းĆှင့် ကုိယ် ကုိ ĕှ ေစ
လျက်
ေန တတ်၏။ 6 ေယƤှု ကုိအေဝး က ြမင် လျှင် ၊ အထံ
ေတာ်သို့ ေြပးလာ ၍
ြပပ် ဝပ် လျက်၊ 7 အြမင့် ဆုံး ေသာ ဘုရားသခင်
၏သား ေတာ်ေယƤှု ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် အကျွĆ်ပ်ု Ćှင့်
အဘယ်သို့ ဆုိင် သနည်း။ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ညųä်းဆဲ ေတာ်
မ မူမည်အေÆကာင်း ဘုရားသခင် ကုိအမီှြပÒ၍အကျွĆ်ပ်ု
ေတာင်းပန် ပါသည်ဟု Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ေအာ်ဟစ် ၍
ေလျှာက် ေလ၏။ 8 ေလျှာက်သည်အေÆကာင်းကား၊
ညစ်ညũး ေသာနတ် ၊ ထုိလူ
မှ
ထွက်သွား ေလာ့ဟု မိန ့် ေတာ် မူ ခ့ဲ Çပီ။ 9 ကုိယ်ေတာ်
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ကလည်း၊ သင် သည် အဘယ် အမည် ĕိှသနည်း ဟု
ေမး ေတာ်မူလျှင် ၊ အကျွĆ်ပ်ု အမည် ကား၊ ေလေဂါ
င် ြဖစ်ပါ၏။ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် အများ ြဖစ် Æကပါ၏ဟု
ေလျှာက် Çပီးမှ ၊ 10 ထုိ ြပည် ထဲက အြခားသို့ မ Ćှင် ပါမည့်
အေÆကာင်းများစွာ ေတာင်းပန် ေလ၏။ 11 ထုိ အရပ်၌
ေတာင် ေပါ်မှာ များစွာ ေသာ ဝက် အစု သည် ကျက်စား
လျက် ĕိှ ၏။ 12 နတ်ဆုိးအေပါင်းတို့ လည်း၊ အကျွĆ်ပ်ု
တို့သည် ထုိ
ဝက် ထဲသို့
ဝင် ရပါမည်အေÆကာင်း
ေစလွှတ် ေတာ်မူပါ ဟု ေတာင်းပန် ြပနလ်ျှင် ၊ 13 ေယƤှု
သည် ချက်ြခင်းအခွင့် ေပးေတာ်မူ၏။ညစ်ညũး ေသာနတ်
တို့သည် ထွက် ၍
ဝက် ထဲသို့
ဝင် သြဖင့် ဝက်အစု သည် အိင်ု ကမ်းေစာက် ကုိ တ
ဟနုတ်ည်းေြပးဆင်း ၍
အိင်ု ၌ အသက် ဆုံးÆက၏။ အေရအတက်ွအားြဖင့်Ćှစ်
ေထာင် ေလာက် ĕိှ၏။ 14 ဝက်ေကျာင်း ေသာသူ တို့သည်
ေြပး ၍ Çမိƌ ရွာ တို့ ɑ၌
သိတင်းÆကားေြပာ လျှင် ၊ လမူျားတို့သည် ထုိ
အမူအရာ
တို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု အံ့ေသာငှာထွက်လာ Æက၏။ 15 အထံ
ေတာ်သို့ ေရာက် ေသာအခါ ၊ နတ်ဆုိး ေလေဂါင် စဲွ ေသာ
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သူ သည်အဝတ်ကုိဝတ် ၍ ပကတိ
စိတ် Ćှင့်
ထုိင် ေနသည်ကုိြမင် လျှင် ၊ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းသို့ ေရာက်
Æက၏။ 16 နတ်ဆုိးစဲွ ေသာသူ ၌၎င်း ၊ ဝက် တို့ ɑ၌၎င်း၊
အဘယ်သို့ ြဖစ် သည်ကုိ သိြမင် ေသာသူ တို့သည် ေနာက်
လာ ေသာသူ
တို့အား ြပနÆ်ကား Çပီးမှ ၊ 17 မိမိ တို့ ြပည် က
ထွက်သွား ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း ေတာင်းပန် Æက၏။

18 ေလှ ထဲသို့
ဝင် ေတာ်မူေသာအခါ
နတ်ဆုိးစဲွ ဘူးေသာသူ သည် ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်အတူ ĕိှ ပါ
မည်အေÆကာင်း
ေတာင်းပန် လျှင် ၊ 19 ကုိယ်ေတာ်သည် အခွင့် မ ေပး။.
သင်သည် ကုိယ် အိမ် သို့ သွား ေလာ။့ ထာဝရ
ဘုရားသည် သနား
ြခင်း စိတ် ေတာ် Ćှင့် သင် ၌ အဘယ် မျှ ေလာက်
ေကျးဇူးြပÒ ေတာ်မူသည်ကုိ သင် ၏အေဆွအမျÒိး တို့အား
ြပနÆ်ကား ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊ 20 ထုိသူသည် သွား
၍ ၊ ေယƤှု သည် အဘယ်မျှေလာက် ေကျးဇူးြပÒ ေတာ်မူ
သည်ကုိ၊ ေဒကေပါလိ ြပည် တင်ွ
သိတင်း Æကားေြပာ သည်ြဖစ်၍ ၊ ခပ်သိမ်း ေသာသူ
တို့သည် အံဩ့ ြခင်းĕိှÆက၏။

21 ေယƤှု သည် ကမ်းတစ်ဘက် သို့ ကူး ြပန် ၍ အိင်ု



ĕှင်မာကုခရစ်ဝင် 5:22 xxix ĕှင်မာကုခရစ်ဝင် 5:28

နား မှာ ĕိှ ေတာ်မူစä်၊ များစွာ ေသာလူ အေပါင်းတို့သည်
အထံ
ေတာ်၌
စုေဝး Æက၏။ 22 ထုိအခါ ယာဣƤု
အမည် ĕိှေသာ တရားစရပ်မှူး သည်လာ ၍
ကုိယ်ေတာ် ကုိြမင် လျှင်၊ ေြခ ေတာ်ရင်း၌
ြပပ်ဝပ် လျက် ၊ အကျွĆ်ပ်ု ၏ သမီးငယ် ေသ လပုါÇပီ။

23 သို့ ေသာ်လည်းကုိယ်ေတာ်သည်Ãက ၍ သူ့ကုိ ကယ်တင်
ြခင်းငှာ သူ၏အေပါ်၌လက် ကုိတင် ေတာ်မူလျင် အသက်
ĕှင်ပါလိမ့်မည်ဟု များစွာ ေတာင်းပန် ၏။ 24 ကုိယ်ေတာ်
သည် သူ
Ćှင့်အတူ သွား ၍
များစွာ ေသာ လူ
အေပါင်းတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြခံရံ လျက် ထိခုိက်
တိက်ုမိÆက၏။ 25 ထုိအခါ
တစ် ဆယ့်Ćှစ် Ćှစ် ပတ်လံးု ေသွး သွန် အနာ စဲွ
ေသာေÆကာင့် ၊ 26 များစွာ ေသာ ေဆးသမား
တို့လက်၌
အလနွ် ခံရ ၍ ၊ ဥစ္စာĕိှသမျှ
ကုန် ေသာ်လည်း သက်သာ မ ရသည် သာမက
၊ အနာတိးု
ေသာ မိနး်မ တစ်ေယာက်သည်၊ 27 ေယƤှု ၏သိတင်း
ေတာ်ကုိ Æကား သည်ĕိှေသာ်၊ 28 ငါသည် အဝတ် ေတာ်ကုိ
သာ တို့ လျှင်
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ချမ်းသာ ရမည်ဟု ဆုိ
သည်Ćှင့်၊ လူ
အစုအေဝးထဲ၌ ေနာက် ေတာ်သို့ လာ
၍အဝတ် ေတာ်ကုိ တို့ ေလ၏။ 29 ထုိခဏြခင်း တင်ွ
အေသွး စုေဝး ရာခနး်ေြခာက် သည်ြဖစ်၍ ၊ ထုိ
ေရာဂါ Ćှပ်ိစက်ြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွ Çပီဟု မိမိ
ကုိယ် ၌သိ ေလ၏။ 30 ေယƤှု သည် မိမိ
ကုိယ်မှ
တနခုိ်း ထွက် သည်ကုိ ချက်ြခင်း သိ ေတာ်မူလျှင်
လအူစုအေဝး ၌
ေနာက်သို့ လှည့် ၍၊ ငါ ့ အဝတ် ကုိ အဘယ်သူ တို့
သနည်း ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။ 31တပည့် ေတာ်တို့က၊ လူ
အစုအေဝးသည် ကုိယ်ေတာ် အား ထိခုိက် Æကသည်
ကုိ ြမင် လျက်ပင်၊ ငါ ့ ကုိ အဘယ်သူ တို့ သနည်းဟု
ေမး ေတာ်မူပါသည်တကားဟု ေလျှာက် Æကေသာ်လည်း
၊ 32 ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိသို့
ြပÒ ေသာသူ ကုိြမင် ြခင်းငှာ၊ ပတ်လည် သို့ Æကည့်ɐƤှု
ေတာ်မူ၏။ 33 ထုိ မိနး်မ သည်ကုိယ် ၌အဘယ်သို့ ြဖစ်
သည်ကုိသိ ေသာေÆကာင့် ေÆကာက်ရွƎံ တနုလ်ှုပ် လျက်
အထံ ေတာ်သို့ လာ
Çပီးလျှင် ၊ ြပပ်ဝပ် ၍
ထုိအေÆကာင်းĕိှသမျှ ကုိ အဟတ်ုအမှန် Æကားေလျှာက်
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ေလ၏။ 34 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊
ငါသ့မီး ၊ သင် ၏ယုံÆကည် ြခင်းသည် သင့် အနာကုိ
Çငိမ်း ေစÇပီ။ Çငိမ်ဝပ် စွာ သွား
ေလာ။့ ေရာဂါ Ćှပ်ိစက်ြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွ ေစ “ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
35 ထုိသို့ မိန ့် ေတာ်မူစä် တင်ွတရားစရပ်မှူး အိမ် မှ လူ
လာ ၍ ၊ ကုိယ်ေတာ် ၏သမီး ေသ ပါÇပီ။ အဘယ်ေÆကာင့်
ဆရာ ကုိ ေĆှာင့်ĕှက် ေသး သနည်းဟု ဆုိ Æက၏။ 36 ထုိ
စကား ကုိ ေယƤှု သည်Æကား လျှင်၊ မ ေÆကာက် ÆကĆှင့်။
ယုံÆကည် ြခင်းစိတ်တခုသာ ĕိှေစေလာ့ ဟု တရားစရပ်မှူး
အား ချက်ြခင်းမိန ့် ေတာ်မူ၏။ 37 ေပတƤု ၊ ယာကုပ် ၊ ယာ
ကုပ် ၏ညီ ေယာဟန် မှတစ်ပါး
အဘယ်သူ ကုိမျှမ လိက်ု ေစ ဘဲ၊ 38တရားစရပ်မှူး အိမ်
သို့ ေရာက် ၍
အနုး်အနုး်သဲသဲ ြပÒÆကသည်ကုိ၎င်း ြမင် ေတာ်မူလျှင် ၊

39အတင်ွးသို့ ဝင် ၍
သင်တို့သည် အဘယ်ေÆကာင့် အနုး်အနုး်သဲသဲ ြပÒ၍
ငိေုÃကး Æကသနည်း။ သူငယ် ေသ
သည်မ ဟတ်ုအိပ်ေပျာ် သည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူေသာ်၊

40 ထုိသူတို့သည် ြပက်ယယ်ြပÒ Æက၏။ ထုိသူ
ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ြပင်သို့ ထွက် ေစÇပီးမှသူငယ် ၏ မိဘ
တို့ ကုိ၎င်း ၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် ပါေသာသူ တို့ ကုိ၎င်း ေခါ်
Çပီးလျှင် ၊ သူငယ်
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ေလျာင်း ရာအရပ် သို့ ဝင် ၍ ၊ 41 သူငယ် ၏လက် ကုိ
ကုိင် ေတာ်မူလျှက် ၊ တလိသ ကုမိ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
အနက် ကား၊ မိနး်မငယ် ထ ေလာ့ ငါဆုိ ၏ဟု ဆုိလို
သတည်း။ 42 ထုိခဏြခင်း တင်ွ မိနး်မငယ် သည် ထ
၍ လှမ်းသွား ၏။ သူသည် တစ်ဆယ့်Ćှစ် Ćှစ် အရွယ်ĕိှ
၏။ ထုိသူတို့ သည် အလနွ် မိနး်ေမာ ေတွေဝ ြခင်းသို့
ေရာက်Æက၏။ 43 ထုိ အမူအရာကုိ အဘယ်သူ မျှမသိ ေစ
မည်အေÆကာင်း ၊ ထုိသူ
တို့ ကုိ ကျပ်တည်း စွာ ပညတ် ေတာ်မူ၍ ၊ “ သူ့ အား
စားစရာ
ေပး ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

6
1 ထုိ အရပ်မှÃက ၍
တပည့် ေတာ်တို့သည် လိက်ု Æကသြဖင့်
မိမိ Çမိƌ သို့
ေရာက် ေတာ်မူ၏။ 2 ဥပုသ်ေန ့ေရာက် လျှင်
တရားစရပ် ၌
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၏။ လူများ တို့သည် Æကားနာ
ရလျှင်
မိနး်ေမာ ေတေွဝြခင်းသို့ ေရာက်၍၊ ဤ
သူသည် ဤ
အရာတို့ ကုိ အဘယ်မှာ ရသနည်း။ သူရေသာ ပညာ
ကားအဘယ် ပညာ နည်း။ ဤမျှေလာက် ေသာ တနခုိ်း
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များကုိ အဘယ်သို့ ြပĆိင်ုသနည်း။ 3 သူ သည် လက်သမား
မ ဟတ်ုေလာ။ မာရိ
၏သား
မဟတ်ုေလာ။ ယာကုပ် ၊ ေယာေသ
၊ ယုဒ
၊ ĕိှမုန် တို့၏ အစ်ကုိ မဟတ်ုေလာ။ သူ့
Ćှမ များသည်လည်း
ငါ တို့ Ćှင့်
အနးီအပါး ေန Æကသည်မ ဟတ်ုေလာဟု ေြပာဆုိလျက်
ေစတနာ စိတ်ပျက်Æက၏။ 4 ေယƤှု ကလည်း ၊
ပေရာဖက် သည် မိမိ
Çမိƌ ၊ မိမိ
အေဆွ ေနရာ၊ မိမိ
အိမ် မှတစ်ပါး
အြခားေသာအရပ်၌
အသေရ ĕိှသည်” ဟု ထုိသူ တို့အားမိန ့် ေတာ်မူ၏။
5 မကျနး်မမာ ေသာသူအချƌိေပါ်မှာလက် ေတာ်ကုိတင်
၍ အနာကုိÇငိမ်း ေစြခင်းမှတစ်ပါး အဘယ်
တနခုိ်း ေတာ်ကုိမျှ ထုိ
အရပ်၌ ြပ ေတာ်မ မူĆိင်ု ။ 6 ထုိသူ တို့သည် မယုံÆကည်
Æကသည်ကုိ အံဩ့
ြခင်းĕိှေတာ်မူ၏။ ပတ်လည် ၌ĕိှေသာ Çမိƌ ရွာများသို့
ေဒသစာရီ လှည့်လည် ၍
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ဆုံးမ ဩဝါဒေပး ေတာ် မူ၏။ 7 တစ်ကျပ်ိ Ćှစ် ပါး
ေသာတပည့်ေတာ်တို့ ကုိ ေခါ် ေတာ်မူ Çပီး မှ ၊ ညစ်ညũး
ေသာနတ် တို့ ကုိ Ćိင်ုေစြခင်းငှာအခွင့်
ေပး လျက် ၊ Ćှစ် ေယာက်စီĆှစ် ေယာက်စီေစလွှတ် ေတာ်
မူ၍ ၊ 8 “သင်တို့သည် ေတာင်ေဝး တစ်ခုမှတစ်ပါး
လမ်း ခရီးတို့ အဘယ် အရာကုိမျှ မယူ
ÆကĆှင့်။ လယ်ွအိတ် Ćှင့်မုန ့်
မှစ၍ ခါးပနး် ၌
ေÆကး ေငကုိွ မ ယူÆကĆှင့်။” 9 ေြခနင်း ကုိ စီး
Æကေလာ။့ အကင်္ျ ီ Ćှစ် ထပ်မ ဝတ် ÆကĆှင့် ဟု မှာထား
ေတာ်မူ၏။

10 ထုိမှတပါး သင်တို့သည် မည်သည် အိမ် သို့ ဝင် လျှင်
၊ ထုိ
အိမ်တင်ွ ထုိ
အရပ်မှ မ
ထွက် မသွားမီှတိင်ုေအာင်ေန Æကေလာ။့” 11အÆကင်သူ
တို့သည် သင် တို့ ကုိ လက် မ ခံ၊ သင် တို့ စကားကုိနား
မ ေထာင်ဘဲေန၏။ ထုိ
သူတို့ေနရာ အရပ်မှ ထွက်သွား စä်၊ သူ
တို့တစ်ဘက်၌သက်ေသ ြဖစ်ေစြခင်းငှာ သင် တို့၏ေြခ
ဘဝါး မှ ေြမမှုန ့် ကုိ ခါ လိက်ုÆက ေလာ။့ ငါအမှနဆုိ်သည်
ကား၊ တရားဆုံးြဖတ်ေသာေန ့ɒ၌ ထုိÇမိƌသည် ေသာဒံုÇမိƌ
Ćှင့် ေဂါေမာရÇမိƌထက်သာ ခံရလတံ”့ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
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12တပည့်ေတာ်တို့သည် ထွက်သွား ၍
ေနာင်တ တရားကုိေဟာ Æက၏။ 13 နတ်ဆုိး များ ကုိ
Ćှင်ထုတ် Æက၏။ မကျနး်မမာ ေသာသူများ တို့ ကုိ ဆီ
Ćှင့်လးူ ၍
အနာကုိ Çငိမ်း ေစÆက၏။ 14 ထုိအခါ
သိတင်း ေတာ် ေကျာ်ေစာ သည် ြဖစ် ၍၊ ေဟ Ƥု ဒ်
မင်းÈကီး သည် Æကား လျှင် ၊ ဗတ္တိဇံ
ဆရာေယာဟန်
သည် ေသ
ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေလÇပီ။ ထုိေÆကာင့်
တနခုိ်း များကုိ ြပ Ćိင်ုသည်ဟု ဆုိ ၏။ 15လအူချƌိ က၊
ဤသူသည် ဧလိယ
ြဖစ် သည်ဟု ဆုိ
Æက၏။ အချƌိ က၊ ေĕှးပေရာဖက် က့ဲသို့ ပေရာဖက်
ြဖစ်သည်ဟု ဆုိ Æက၏။ 16 ေဟƤုဒ် သည် Æကား လျှင် ၊
ဤ
သူကား ငါ ၏အမိန ့Ćှ်င့် လည်ပင်းကုိြဖတ် ေသာ ေယာ
ဟန် ြဖစ်၏။ ေသြခင်းမှ ထေြမာက် ေလÇပီဟဆုို ေလ၏။
17အထက်က ေဟƤုဒ် သည် မိမိ
ညီ
ဖိလိပ္ပု ၏ ခင်ပွနး် ေဟေရာဒိ ကုိ သိမ်းယူ သြဖင့် ၊
ထုိမိနး်မအေÆကာင်း ေÆကာင့် ေစလွှတ် ၍ ေယာဟန် ကုိ
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ဘမ်းဆီး Çပီးလျှင် ေထာင် ထဲမှာ ချÒပ်ေĆှာင် ေလ၏။
18အေÆကာင်းမူကား ၊ ေယာဟန် က အĕှင် မင်းÈကီးသည်
ညီ
ေတာ်၏ခင်ပွနး် ကုိ မ
သိမ်း အပ် ဟု ေဟƤုဒ် အား ဆုိ ေလÇပီ။ 19 ထုိေÆကာင့်
၊ ေဟေရာဒိ
သည် ေယာဟန် ကုိ ရနÇ်ငိÒး ဖွ့ဲသြဖင့်
သတ် ြခင်းငှာအလိĕိှု ၏။ 20 သို့ ေသာ်လည်း ေယာဟန်
သည် ေြဖာင့်မတ် သန ့ĕှ်င်း ေသာသူ ြဖစ်ေÆကာင်းကုိ ေဟ
Ƥုဒ် သည် သိ
၍ သူ့
ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ Ƥုိေသ၏။ သူ့
ကုိလည်း
ေစာင့်မ ၏။ အမူအရာများတို့ ɑ၌ သူ
၏စကားကုိ နားေထာင် ၍ ဝမ်းေြမာက်ေသာစိတ် Ćှင့်
လည်း
နားေထာင် တတ်သည် ြဖစ်ေသာေÆကာင့် ထုိမိနး်မသည်
အခွင့်မရĆိင်ု။ 21 ထုိေနာက်မှ အဆင်သင့် ေသာအခါ ေဟ
Ƥုဒ် ကုိ ဘွား ေသာေနရ့က်၌
Ćှစ်စä်ပဲွ ကုိခံ၍ မှူးမတ် ၊ စစ်သူÈကီး ၊ ဂါလိလဲ ြပည်၌
အÈကီးအကဲ ြဖစ်ေသာသူ တို့ ကုိ ေကျွး ေတာ်မူစä်တင်ွ၊

22 ေဟေရာဒိ ၏သမီး သည် ဝင် ၍
က သြဖင့် ၊ ေဟƤုဒ် မှစ၍ အေပါင်းအေဘာ် တို့အား
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Ćးူèွတ် ေသာ စိတ် ကုိြဖစ်ေစ၏။ ထုိအခါမင်းÈကီး က၊
သင်သည် အလိĕိှု သမျှ ကုိ ေတာင်း ေလာ၊့ ငါေပး မည်
ဟု ထုိမိနး်မငယ် အား ဆုိ ေလ၏။ 23 တစ်ဖန် လည်း၊
သင်ေတာင်း သမျှ ကုိ ငါ ့ Ćိင်ုငံ တစ်ဝက် တိင်ုေအာင် ငါ
ေပး မည်ဟု ကျနိဆုိ် ေလ၏။

24 ထုိမိနး်မငယ်သည် ထွက် ၍
အဘယ် အရာကုိ ေတာင်း ရမည်နည်းဟု သူ၏
အမိ ကုိေမး လျှင်
အမိက၊ ဗတ္တိဇံ
ဆရာေယာဟန် ၏ ဦးေခါင်း ကုိ ေတာင်း ေလာ့ဟု
ြပနဆုိ် ေသာ်၊ 25ချက်ြခင်း မိနး်မငယ်သည် မင်းÈကီး ထံသို့
အလျင်တေဆာ ဝင် ၍ ၊ ဗတ္တိဇံ
ဆရာေယာဟန် ၏ ဦးေခါင်း ကုိ ဤလင်ပနး် ၌
အလျင်အြမန် ေပး ေတာ်မူေစြခင်းငှာ ကျွနမ်အလိĕိှု
ပါသည်ဟု ေတာင်း ေလျှာက် ၏။ 26 မင်းÈကီး သည်
အလနွ်ဝမ်းနည်း ြခင်း ĕိှ ေသာ်လည်း ၊ ကျနိဆုိ် ြခင်း
ကုိ၎င်း ၊ အေပါင်းအေဖါ် တို့၏ မျက်Ćှာကုိ၎င်း၊ ေထာက်
ေသာေÆကာင့်၊ ထုိမိနး်မငယ် ကုိ မ
ြငင်း မပယ်လို ၍၊ 27 ဦးေခါင်း ကုိ ယူခ့ဲ
ဟု အမိန ့ေ်တာ်ĕိှ လျက် လေူစာင့် တစ်ေယာက်ကုိ ချက်
ြခင်း ေစလွှတ် လျှင် ၊ လေူစာင့်သည် သွား ၍
ေယာဟန် ၏လည်ပင်းကုိ ေထာင် ထဲမှာ ြဖတ် ေလ၏။

28 ဦးေခါင်း ကုိ လင်ပနး် ၌ ေဆာင်ခ့ဲ ၍
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ထုိ မိနး်မငယ် အားေပး Çပီးမှ မိနး်မငယ် သည်လည်း
သူ့ အမိ ကုိ ေပး ေလ၏။ 29 ေယာဟန် ၏တပည့်
တို့သည်လည်း Æကား ေသာအခါ လာ ၍ အေလာင်း ကုိ
ေဆာင်သွား Çပီးလျှင် သခင်္ျÒိင်း တင်ွး၌
ထား Æက၏။
30တမနေ်တာ် တို့သည် ေယƤှု ထံ ေတာ်၌ စုေဝး
၍ ၊ မိမိတို့ ြပÒ သမျှ
သွနသ်င် သမျှ တို့ ကုိ Æကားေလျှာက် Æက၏။

31 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊ ေတာ ၌ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ် သို့
လာ Æက။ ခဏ
အားြဖည့်၍
Çငိမ် သက် စွာ ေန Æက ဟု မိန ့် ေတာ် မူ၏။
အေÆကာင်းမူကား ၊ လမူျား
သွား လာ Æကသည်ြဖစ် ၍ တမန်ေတာ်တို့သည် အစာ
စား
ြခင်းငှာမျှ မ
အား Ćိင်ုÆက။ 32 ထုိေÆကာင့် ၊ ေလှ စီး၍ ေတာ
၌ ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ် သို့
သွား Æက၏။ 33 သွား Æကသည်ကုိ လမူျား တို့သည်ြမင်
၍
ကုိယ်ေတာ်ြဖစ်သည်ကုိ သိ
လျှင် ၊ အÇမိƌÇမိƌ အရွာရွာတို့ မှ
ထွက်၍
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ထုိ အရပ်သို့ ကုနး်ေÆကာင်း ေြပးသွား သြဖင့် ၊ တမန်
ေတာ် တို့ အရင် ေရာက်၍ အထံေတာ်၌စုေဝး Æက၏။
34 ေယƤှုသည် ထွက်Ãက ၍
လူ များ အေပါင်းတို့ ကုိ ေတွ့ြမင် ေတာ်မူလျှင်၊ ထုိသူ
တို့သည် ထိနး် သူမ ĕိှ ၊ ပစ်ထားေသာ သုိး
က့ဲသို့ ြဖစ် Æကသည်ကုိသနား ြခင်းစိတ်ေတာ်ĕိှ၍
များစွာ ေသာ ဆုံးမ ဩဝါဒကုိ ေပးေတာ်မူ၏။ 35 မုိဃ်း
ချÒပ် ေသာအခါတပည့် ေတာ်တို့သည် ချä်းကပ် ၍ ၊ ဤ
အရပ်သည် ေတာ
အရပ် ြဖစ် ပါ၏။ မုိဃ်း
လည်း ချÒပ်ပါÇပီ။ 36လူများတို့သည် ပတ်ဝနး်ကျင် ရွာ
ဇနပုဒ် သို့ သွား ၍ စားစရာ
ကုိဝယ် ေစ ြခင်းငှာအခွင့် ေပးေတာ် မူပါ။ သူ တို့ ɑ၌
စားစရာမĕိှပါဟု ေလျှာက်Æကလျှင်၊

37 ကုိယ်ေတာ်က၊ သူ တို့ စားစရာ ဘို့ သင် တို့ ေပး Æက
ေလာ့ ဟု ြပနေ်ြပာ ေတာ်မူ၏။ တပည့်ေတာ်တို့ကလည်း ၊
အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် သွား ၍ ေဒနာရိ
အြပား Ćှစ်ရာ Ćှင့် မုန ့် ကုိဝယ် Çပီးလျှင် သူ တို့ အား
စားစရာ
ဘို့ ေပး
ရပါအံေ့လာဟု ေလျှာက် Æက၏။
38 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊ သင်တို့ ɑ၌ မုန ့် ဘယ်Ćှစ် လံးု
ĕိှ သနည်း။ သွား ၍ Æကည့်ɐƤှု Æက ဟု မိန ့် ေတာ်မူသည်
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အတိင်ုး သူတို့သည် သိ
Çပီးမှ ၊ မုန ့င်ါး လံးုĆှင့်
ငါး Ćှစ် ေကာင် ĕိှ ပါသည်ဟု ေလျှာက် ြပန၏်။

39 ထုိအခါ လအူေပါင်း တို့ ကုိ ြမက် စိမ်း ေပါ်မှာ အစုစု
ေလျာင်း Æကေစ ဟု အမိန ့် ေတာ် ĕိှ၏။ 40 သူတို့သည်
တရာ
တစ်စု၊ ငါးဆယ် တစ်စု၊ အစုစု
ေလျာင်း Æကလျှင် ၊ 41 ကုိယ်ေတာ်သည် မုန ့် ငါး လံးုĆှင့်
ငါး Ćှစ် ေကာင်ကုိယူ ၍ ၊ ေကာင်းကင် သို့
ေမျှာ်Æကည့် လျက် ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÇပီးမှ မုန ့်
ကုိဖ့ဲ ၍
လူ များတို့ေĕှƎ ၌ထည့်ေစြခင်းငှာ တပည့် ေတာ်တို့အား
ေပး
ေတာ်မူ၏။ ငါး Ćှစ် ေကာင်ကုိ လည်း
လအူေပါင်း တို့အား ေဝငှ ေတာ်မူ၏။ 42 လအူေပါင်း
တို့သည် စား
၍ ဝ ÆကÇပီးမှ ၊ 43 မုန ့Ćှ်င့်ငါး အကျÒိးအပ့ဲ ကုိ ေကာက်
သိမ်း ၍
တစ်ဆယ့်Ćှစ် ေတာင်း ၊ အြပည့် ရÆက၏။ 44 မုန ့် ကုိစား
ေသာသူ ေယာက်ျား အေရအတက်ွကား၊ လငူါးေထာင် မျှ
ေလာက်ĕိှ သတည်း။ 45 စည်းေဝး ေသာသူတို့ ကုိ လွှတ်
ေတာ်မူစä် တင်ွတပည့် ေတာ်တို့ ေလှ စီး ေစ၍
ကမ်းတစ်ဘက် ဗက်ဇဲဒ Çမိƌသို့
အရင် ကူးေစေတာ်မူ၏။ 46 စည်းေဝးေသာသူ တို့ ကုိ
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လွှတ် Çပီးမှ ဆုေတာင်း ပဌနာြပÒအံ့ေသာငှာေတာင် ေပါ်
သို့ Ãက ေတာ်မူ၏။ 47ည အချနိေ်ရာက် ေသာအခါ ေလှ
သည် အိင်ု အလယ် ၌ ĕိှ ၏။ ကုိယ်ေတာ် သည် ကုနး်
ေပါ်မှ တစ်ေယာက်တည်း ĕိှေနေတာ်မူ၏။ 48 ေလ မ သင့်
ေသာေÆကာင့်
တပည့် ေတာ်တို့သည် တက်ခတ် ၍ပင်ပနး် Æကသည်ကုိ
ြမင် ေတာ်မူ၏။ ည
သုံးချက်တီး ေကျာ် အချနိ၌် အိင်ု ေပါ်မှ စက်ေတာ်ြဖန ့်
လျက် ၊ သူ
တို့ ĕိှရာ သို့ Ãက ၍ အနားမှာ ေĕှာက်သွား မည် ြပÒ ေတာ်
မူ၏။ 49 ထုိသို့ အိင်ု ေပါ်မှာ စက်ေတာ်ြဖန ့ɒ်၍ Ãက ေတာ်မူ
သည်ကုိ သူတို့သည်ြမင် လျှင်၊ ဖုတ် တေစ္ဆြဖစ် သည်ဟု
စိတ်ထင် Ćှင့်
ေအာ်ဟစ် Æက၏။ 50 ထုိ သူ အေပါင်း တို့သည်
ကုိယ်ေတာ် ကုိြမင် ၍
ထိတ်လန ့် ြခင်း သို့ ေရာက် Æက၏။ ကုိယ်ေတာ်သည်
ချက် ြခင်း ĆှÒတ်ဆက် ၍ “တည်Æကည်ေသာစိတ် ĕိှ Æက
ေလာ။့ ငါ ပင်ြဖစ် သည်၊ မ
ေÆကာက်လန ့် ÆကĆှင့် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 51 ေလှ ေပါ်၌
သူ တို့ ĕိှရာ သို့ တက် ေတာ်မူလျှင်
ေလ သည်Çငိမ် ေလ၏။ ထုိသူ
တို့သည် အတိင်ုး ထက်အလနွ်မိနး်ေမာ ေတွေဝအံဩ့
ြခင်းသို့ ေရာက်Æက၏။ 52အေÆကာင်းမူကား ၊ သူ
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တို့ စိတ် Ćှလံးု မုိက် သည်ြဖစ် ၍
မုန ့် ၌ြပေသာတနခုိ်းေတာ်ကုိ ပမာဏ
မ ြပÒÆက။ 53ကမ်း တစ်ဘက်သို့ ကူး လျှင်
ဂ◌င်္ေနသရက် နယ်သို့ ေရာက် ၍
ေလှကုိ ဆုိက် Æက၏။ 54 ေလှ မှ ဆင်း ေသာအခါ
လူ များတို့သည် မျက်Ćှာ ေတာ်ကုိ ချက်ြခင်း မှတ်မိ
လျှင်၊ 55 ပတ်ဝနး်ကျင်အရပ် ၌
ĕိှသမျှ သို့ ေြပးသွား ၍
မည်သည့်အရပ်၌ ĕိှ ေတာ်မူသည်ဟုÆကား လျှင်၊ ထုိ
အရပ်
သို့ လနူာ
များကုိ အိပ်ရာ Ćှင့် ေဆာင်ခ့ဲ Æက၏။ 56 Çမိƌ ရွာ ဇနပုဒ်
သို့
ေရာက် ေတာ်မူရာ၌
မကျနး်မမာ ေသာသူ တို့ ကုိ လမ်း နားမှာထား ၍ အဝတ်
ေတာ်၏ ပနး်ပွား ကုိမျှ တို့ ရပါမည်အေÆကာင်း
အခွင့်ေတာင်း Æက၏။ တို့
သမျှ ေသာ သူတို့သည်လည်း ချမ်းသာ ရÆက၏။

7
1 ထုိအခါ ဖာရိĕဲှ တို့ Ćှင့်
ေယƤုĕှလင် Çမိƌမှ ေရာက်လာ ေသာ ကျမ်းြပÒ ဆရာ
အချƌိ တို့သည် အထံ
ေတာ်၌
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စုေဝး ၍၊ 2 တပည့် ေတာ်အချƌိ တို့သည် ညစ်ညũး
ေသာလက် တည်းဟေူသာေရမေဆး ေသာလက်Ćှင့် အစာ
စား
သည် ကုိ ြမင် လျှင် အြပစ်တင် Æက၏။

3အေÆကာင်းမူကား ၊ ေĕှး လအူေပါင်းတို့ မှ
ဆက်ဆံေသာ နည်း ဥပေဒသကုိခံယူ ေသာ ဖာရိ ĕဲှ
မှစ၍ယုဒ လူ အေပါင်း တို့သည် လက် ဆုပ် မ ေဆး ဘဲ
အစာကုိ စား
ေလမ့ ĕိှ။ 4 ေဈး မှ
ြပနလ်ာေသာအခါ ၌လည်း ေဆး
ြခင်းမ ြပÒဘဲစား ေလမ့ ĕိှ။ ထုိမှတပါး ၊ ခွက် ၊ ဖလား
၊ ေÆကးဝါပုကန် ၊ ခုတင် တို့ ေဆး
ြခင်းမှစ၍အြခား ေသာထုံးတမ်းများ ကုိ ခံယူ
၍ ကျင့် ေလĕိှ့၏။ 5 ထုိအခါ
ဖာရိĕဲှ တို့Ćှင့်
ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့က၊ ေĕှး လအူေပါင်းတို့ မှ
ဆက်ခံ ေသာနည်း ဥပေဒသကုိ ကုိယ်ေတာ် ၏ တပည့်
တို့သည် မ
ကျင့် ဘဲလျက် အဘယ်ေÆကာင့် ညစ်ညũး ေသာလက်
Ćှင့် အစာ
စား Æက ပါသနည်း ဟု ေမး ေလျှာက် Æကလျှင် ၊
ကုိယ်ေတာ်က၊ ကျမ်းစာလာသည်အတိင်ုး၊ 6 ေဟĕှာယ
သည် လျှƌိဝှက် ေသာ သင် တို့ ကုိရည်မှတ် လျက်၊ ဤ
လမူျÒိး သည် ĆှÒတ်ခမ်း Ćှင့် ငါ ့ ကုိ Ƥုိေသ
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Æက၏။ စိတ် Ćှလံးုမူကား
ငါ Ćှင့် ေဝး လှ၏။” 7လတိူု့ စီရင် ေသာ ပညတ် တို့ ကုိ
သွနသ်င် ၍ နည်းဥပေဒေပးလျက်ပင်၊ ငါ ့ ကုိ အချည်းĆှးီ
ကုိးကွယ် Æက၏ဟ၊ု ေနာက်ြဖစ် လတံ့ ေသာ အရာ ကုိ
ေလျာက်ပတ် စွာ ေဟာ ခ့ဲÇပီ။” 8အေÆကာင်းမူကား၊ သင်
တို့သည် ဘုရားသခင် ၏ ပညတ် ေတာ် ကုိ ပယ် ၍
ခွက် ဖလား ေဆး ြခင်းတည်းဟေူသာလူ တို့ မှ ဆက်ခံ
ေသာ နည်းဥပေဒသကုိ ခံယူ လျက်၊ ထုိသို့ ေသာအြခား
အကျင့်အေလ့များ တို့ ကုိ ကျင့် ေလ့ ĕိှ Æက၏။” 9 သင်
တို့သည် အဆက်ဆက်ခံေသာ နည်း ဥပေဒသကုိကျင့် ရ
ေသာ အခွင့်ĕိှေစြခင်းငှာ ၊ ဘုရားသခင် ၏ ပညတ် ေတာ်
ကုိ ေလျာက်ပတ် စွာ ပယ် Æကသည်တကား။” 10 ေမာေĕှ
၏ ပညတ်ကား၊ မိဘ
ကုိ Ƥုိေသ
စွာြပÒေလာ။့ အÆကင်သူ သည် မိဘ
ကုိ ĆှÒတ် ြဖင့်ြပစ်မှား၏၊ ထုိသူ သည် အေသ
သတ် ြခင်းကုိ ခံေစဟု လာသတည်း။” 11 သင် တို့
မူကား ၊ အÆကင်သူ သည် ကုိယ် မိဘ ကုိ သင်တို့အသုံးရ
Ćိင်ုသမျှ ေသာ ငါ ၏ဥစ္စာသည်အလှူ ဝတ္ထ Ò တည်းဟေူသာ
ေကာ်ဘန် ြဖစ်ေစဟဆုို ၏။” 12 ထုိသူသည် မိဘ
ဝတ် ကုိ အလျှင်း မ ြပÒ ရဟု ြမစ်တား ၍၊”

13 “မိမိ တို့အဆက်ဆက်ခံ ေသာ နည်း ဥပေဒသအားြဖင့်
ဘုရားသခင် ၏ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ်ကုိပယ် Æက၏။ ထုိသို့
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ေသာ
အကျင့်အေလ့ များ တို့ ကုိ သင်တို့သည် ကျင့် ေလĕိှ့Æက
သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

14 ထုိအခါ
လူ အစုအေဝးအေပါင်းကုိ အထံေတာ်သို့ ေခါ် ၍၊ သင်
တို့ ĕိှသမျှ သည်နားေထာင် နားလည် Æကေလာ။့” 15 လူ
ြပင် မှ လာ၍ လူ
အတင်ွး သို့ ဝင် လျက်၊ လူ
ကုိညစ်ညũး ေစĆိင်ု ေသာ အရာ
တစုံတခု မျှမĕိှ ။ လူ
အတင်ွးမှ
ထွက် ေသာအရာ သည် လူ
ကုိ ညစ်ညũး ေစေသာအရာ ြဖစ် ၏။” 16 Æကားစရာနား
ĕိှေသာသူမည်သည်ကားÆကားပါေစ” ဟမိုန ့ေ်တာ်မူ၏။

17လူ အစုအေဝးĕိှရာမှ
Ãက၍ အိမ် သို့
ဝင် ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊ တပည့် ေတာ်တို့သည် ထုိ
ဥပမာ ကုိ ေမးြမနး် Æက ၏။ 18 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊
သင် တို့သည် ဤမျှေလာက် ပညာ မ့ဲလျက် ေန သေလာ။
လြူပင် မှလာ၍ လူ
အတင်ွး သို့ ဝင် သမျှ သည် Ćှလံးု ထဲသို့ မ ဝင်။” 19 ဝမ်း
ထဲသို့ ဝင် ၍ အစာ
ĕိှသမျှ ကုိ သန ့ĕှ်င်း ေစသြဖင့်



ĕှင်မာကုခရစ်ဝင် 7:20 xlvi ĕှင်မာကုခရစ်ဝင် 7:24

ေရအိမ် တင်ွ
ဆင်းသွား ေသာေÆကာင့် ၊ လူ
ကုိ မ
ညစ်ညũး ေစĆိင်ု သည်ကုိ နားမလည်Æကသေလာ။”

20လူ အတင်ွးမှ ထွက် ေသာ အရာ
မူကား ၊ လူ
ကုိ ညစ်ညũး ေစေသာအရာြဖစ်၏။” 21 လူ အတင်ွး
Ćှလံးု ထဲက
မေကာင်း ေသာ Æကံစည် ြခင်း၊ သူ့
မယားကုိ ြပစ်မှားြခင်း၊ မိနး်မ လတ်ွĆှင့် မှားယွင်းြခင်း၊
လူ အသက်ကုိ သတ်ြခင်း၊” 22သူ့ဥစ္စာကုိ ခုိး
ြခင်း၊ ေလာဘ
လနွက်ျũးြခင်း၊ မနာလို
ြခင်း၊ လှည့်စား ြခင်း၊ ညစ်ညũး ြခင်း၊ ြငũစူ ြခင်း၊ သူ့
အသေရ ကုိ ဖျက် ြခင်း၊ ေထာင်လွှား ေစာ်ကား ြခင်း၊
လျှပ်ေပါ် ြခင်း၊” 23ဤ ဆုိးညစ် ေသာအရာ များ တို့သည်
အတင်ွး မှထွက်လာ ၍
လူ ကုိ ညစ်ညũး ေစÆကသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
24 ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိ
အရပ်မှထ ၍ တƤုု
ÇမိƌĆှင့် ဇိဒနုÇ်မိƌ၏ ေကျးလက် သို့
Ãက ေတာ်မူÇပီးလျှင် အိမ် သို့
ဝင် ၍
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အဘယ်သူ မျှမသိ ေစြခင်းငှာအလို ေတာ်ĕိှေသာ်လည်း
ပုနး်ေĕှာင် ၍ ေနေတာ်မ မူĆိင်ု ။ 25 အေÆကာင်းမူကား ၊
ညစ်ညũး ေသာနတ် စဲွ ေသာ မိနး်မငယ် ၏ အမိ
သည် သိတင်း ေတာ်ကုိ Æကား သြဖင့်၊ 26 မိမိ သမီး
ထဲက
နတ်ဆုိး ကုိ Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း
ေတာင်းပန် ေလ၏။ ထုိ
မိနး်မ ကား ၊ ေဟလသ
အမျÒိး ၊ ɐƤှုရိဖိနတ်ိ ြပည်သူြဖစ် သတည်း။ 27 ေယƤှုက
လည်း၊
ေĕှးဦးစွာ သား များကုိ ဝ
စွာေကျွးပါရေစ။ သား
၏ အစာ
ကုိ ယူ
၍ ေခွး အားမ ေပး
မချ အပ် “ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
28 မိနး်မကလည်း မှနပ်ါ၏သခင် ။ ေခွး မည်သည်ကား
၊ သား
တို့၏ စားĆပ်ု စားေပါက်ကုိ စားပဲွ ေအာက် ၌ စား
Çမဲထုံးစံĕိှပါသည်ဟု ြပန် ၍ ေလျှာက်လျှင် ၊
29 ကုိယ်ေတာ်က၊ ထုိ စကား ေÆကာင့်
သင်သွား ေလာ။့ နတ်ဆုိး သည် သင် ၏သမီး ထဲမှ
ထွက်သွား Çပီ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 30 ထုိမိနး်မသည်မိမိ
အိမ် သို့ ြပန် ၍
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နတ်ဆုိး ထွက်သွား သည်ကုိ၎င်း ၊ သမီး
သည် အိပ်ရာ ၌
အိပ် လျက် ĕိှသည်ကုိ၎င်း ေတွ့ ၏။
31တစ်ဖန်
ကုိယ်ေတာ်သည် တƤုု
ÇမိƌĆှင့် ဇိဒနု် Çမိƌ၏ ေကျးလက် မှ ထွက် ၍
ေဒကေပါလိ ြပည်နယ် ကုိ ေĕှာက်သွားသြဖင့် ၊ ဂါလိ
လဲ အိင်ု သို့
ေရာက် ေတာ်မူ၏။ 32 ထုိအခါ
နားပင်း ၍
စကား အေသာ သူ တစ် ေယာက် ကုိ အထံ ေတာ် သို့
ေဆာင်ခ့ဲ ၍၊ သူ့
အေပါ်မှာလက် ေတာ်ကုိ တင် ပါမည်အေÆကာင်း
ေတာင်းပန် Æက၏။ 33 ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိသူ
ကုိ လအူစုအေဝး
ထဲက ေခါ် ၍ ၊ ဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်သို့ သွားÇပီးလျှင်၊
လက်ညųÒိး ေတာ်ကုိ သူ၏
နား ေပါက်၌
သွင်း ေတာ်မူ၏။ တံေထွးĆှင့် ေထွး ၍
သူ၏ လျှာ ကုိလည်း တို့ ေတာ်မူ၏။ 34 ထုိေနာက်
ေကာင်းကင် သို့
Æကည့်ေမျှာ် ၍
ညီးတာွးသံကုိြပÒ လျက် ၊ ဧဖသ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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အနက်ကား၊ ပွင့် ေစဟု ဆုိလို သတည်း။ 35 ထုိခဏြခင်း
တင်ွ သူ
သည် နား
ပွင့် ြခင်း၊ လျှာ ေÆကာ လတ်ွ ြခင်းĕိှသြဖင့် စကားÇပီ
Çပီ ေြပာ Ćိင်ု၏။ 36 ထုိအေÆကာင်းကုိ အဘယ်သူ အားမျှ
မေြပာ ေစြခင်းငှာ သူ တို့ ကုိ ပညတ် ေတာ်မူ၏။ ပညတ်
ေတာ်မူေသာ်လည်း သူ တို့သည် သာ၍
အလနွ် သိတင်းÆကားေြပာ Æက၏။ 37 အတိင်ုး ထက်
အလနွမိ်နး်ေမာ ေတေွဝလျက်ĕိှ၍၊ သူသည် အလံးုစုံ
တို့ ကုိ ေလျာက်ပတ် စွာ ြပÒ ေတာ်မူÇပီ။ နားပင်း ေသာသူ
တို့ ကုိ Æကား ေစေတာ်မူÇပီအ ေသာသူ တို့ ကုိစကား ေြပာ
ေစေတာ်မူÇပီဟဆုို Æက၏။

8
1 ထုိ အခါ
စုေဝး ေသာသူအလနွ် များ၍ စားစရာ
မ ĕိှ လျှင် ၊ ေယƤှုသည် တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ ေခါ် ၍၊

2ဤလူ များကုိ ငါသနား ၏။ သုံး
ရက် ပတ်လံးု ငါ Ćှင့်အတĕိှူ ÆကÇပီ။ စားစရာ
အလျှင်း မ ĕိှ ။” 3 “အချƌိ တို့သည် အေဝး
က လာ သည်ြဖစ်၍ ၊ အစာမစားမီှ သူ
တို့ အိမ် သို့
ငါလွှတ် လျှင်
လမ်း ခရီး၌
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ေမာ Æက လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
4တပည့် ေတာ်တို့ကလည်း ၊ ဤ
ေတာ အရပ်၌
ဤသူ တို့ ကုိ အဘယ်သို့ ဝ စွာေကျွး Ćိင်ု မည်နည်းဟု
ေလျှာက် Æကေသာ်၊

5 ကုိယ်ေတာ်က၊ သင်တို့တင်ွ မုန ့် ဘယ်Ćှစ် လံးု ĕိှ ပါ
သနည်း ဟု ေမး
ေတာ် မူလျှင် ၊ မုန ့် ခု Ćှစ် လံးု ĕိှ ပါသည်ဟု ေလျှာက်
Æက၏။ 6 ထုိအခါ “လူ အစုအေဝးကုိ ေြမ ေပါ်မှာ ေလျာင်း
Æကေစ ဟု အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၏။ မုန ့် ခုနစ် လံးုကုိလည်း
ယူ ၍ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÇပီးမှမုန ့ကုိ်ဖ့ဲ ၍
လမူျားတို့ေĕှƎ၌ ထည့် ေစြခင်းငှာ တပည့် ေတာ်တို့အား
ေပး
ေတာ် မူ သည် အတိင်ုး သူ တို့သည် ထည့် Æက၏။

7အနည်းငယ် မျှေသာ ငါး ေကာင်ကေလးလည်း
ĕိှ သည်ြဖစ်၍ ၊ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိ ချးီမွမ်းÇပီးမှ လမူျား
ေĕှƎ၌ ထည့် ေစြခင်းငှာမိန ့် ေတာ်မူ၏။ 8 ထုိသူတို့သည်
စား
၍
ဝ ÆကÇပီးမှ Ãကင်းရစ် ေသာအကျÒိးအပ့ဲ ကုိ ေကာက်
သိမ်း ၍
ခုနစ် ေတာင်း အြပည့် ရÆက၏။ 9 စား ေသာ သူ
အေရအတက်ွကား၊ လေူလးေထာင် မျှေလာက်
ĕိှ သတည်း။ ထုိသူ
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တို့ ကုိ လွှတ် ေတာ်မူÇပီးမှ ၊ 10တပည့် ေတာ်တို့Ćှင့်တကွ
ေလှ ထဲသို့
ချက်ြခင်း ဝင် ၍ ၊ ဒါလမĆသု ေကျးလက် သို့
ေရာက် ေတာ်မူ၏။ 11 ထုိအခါ
ဖာရိĕဲှ တို့သည် ထွက်လာ ၍
ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် ေဆွးေĆးွ ြငင်းခုံသည်တင်ွ စုံစမ်း
ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းငှာ၊ မုိဃ်း ေကာင်းကင်က ြဖစ်ေသာ နမိိတ်
လက္ခဏာကုိ ေတာင်း Æက၏။ 12 ကုိယ်ေတာ် သည် စိတ်
Ćှလံးုညည်းတာွး သံကုိ ြပÒေတာ်မူလျက် ဤ လမူျÒိး သည်
နမိိတ် လက္ခဏာကုိအဘယ်Æကာင့် ေတာင်း သနည်း။ငါ
အမှန် ဆုိ သည်ကားဤ လမူျÒိး အား နမိိတ် လက္ခဏာကုိ
မ
ြပ ရ ဟု မိန ့် ေတာ်မူÇပီးလျှင်၊ 13 ထုိသူ တို့ ĕိှရာမှထွက်
၍
တစ်ဖန်
ေလှထဲသို့ ဝင် Çပီးလျှင်ကမ်းတစ်ဘက် သို့
ြပန် ေတာ်မူ၏။
14တပည့်ေတာ်တို့သည် မုန ့် ကုိယူ ြခင်းငှာေမ့ေလျာ့ Æက
သြဖင့် ၊ ေလှ ေပါ်မှာ သူ တို့ ɑ၌
မုန ့် တစ်လံးုတည်း သာ ĕိှ ၏။ 15 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊
ဖာရိĕဲှ တို့၏တေဆး ကုိ၎င်း ၊ ေဟƤုဒ် ၏တေဆး ကုိ၎င်း၊
သတိ
Ćှင့် Æကä်ေĕှာင် Æက ဟု ပညတ် ေတာ် မူ၏။

16တပည့်ေတာ်တို့ ကုိလည်း ၊ ငါတို့ ɑ၌
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မုန ့် မ ပါ ေသာေÆကာင့်
ဤစကားကုိ မိန ့ေ်တာ်မူသည်ဟု အချင်းချင်း ေဆွးေĆးွ
ေြပာဆုိÆက၏။ 17 ေယƤှုသည် သိ
ေတာ်မူလျှင် ၊ သင်တို့ ɑ၌ မုန ့် မ ပါ သည်ကုိေထာက်
၍ အဘယ်ေÆကာင့် အချင်းချင်း ေဆွးေĆးွ ေြပာဆုိ Æက
သနည်း။ ယခုတိင်ုေအာင်Ćှလံးု မ သွင်း၊ နား
မ လည်Æကသေလာ။ သင် တို့ စိတ် Ćှလံးုမုိက် ေသး
သေလာ။” 18 မျက်စိ ĕိှ လျက်ပင်မ ြမင် ၊ နား
ĕိှ လျက်ပင် မ
Æကား ၊ စိတ်မ ေအာက်ေမ့ ဘဲေနÆကသေလာ။” 19 မုန ့်
ငါး လံးုကုိ လငူါးေထာင် အား
ငါဖ့ဲ ေသာအခါ
အကျÒိးအပ့ဲ ဘယ်Ćှစ် ေတာင်း
ေကာက်သိမ်း သနည်း
ဟု ေမး ေတာ်မူလျှင်၊ တစ်ဆယ့်Ćှစ် ေတာင်းေကာက်
သိမ်းပါသည်ဟု ေလျှာက် Æက၏။

20 “မုန ့ခု်နစ် လံးုကုိ လေူလးေထာင် အား
ငါဖ့ဲေသာအခါ
အကျÒိးအပ့ဲ ဘယ်Ćှစ် ေတာင်း
ေကာက်သိမ်း သနည်း ဟု ေမးေတာ်မူလျှင်၊
ခုနစ် ေတာင်းေကာက်သိမ်းပါသည်ဟု ေလျှာက် Æက၏။
21 .သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊ သင် တို့သည် နား မ လည် ဘဲ
အဘယ်သို့ ေနÆကသနည်း” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
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22 ဗက်ဇဲဒ Çမိƌသို့
ေရာက် ေတာ်မူလျှင် ၊ လကူနး် တစ်ေယာက်ကုိ အထံ
ေတာ်သို့ ေဆာင်ခ့ဲ ၍ ၊ ထုိသူ
ကုိ တို့
ေတာ် မူ မည်အေÆကာင်း ေတာင်းပန် Æက၏။

23 ကုိယ်ေတာ်သည် လကူနး် ကုိလက် ဆဲွ ၍ Çမိƌ ြပင်
သို့ ထွက် Çပီးမှ ၊ သူ၏
မျက်စိ ကုိ တံေထွးĆှင့်ေထွး ၍
သူ့ အေပါ် မှာလက် ေတာ်ကုိတင် လျက်၊ သင်သည်
တစ်စုံတစ်ခု ကုိ ြမင်သေလာ ဟု ေမး ေတာ်မူ၏။

24 ထုိသူသည် Æကည့်ေမျှာ် လျှင် ၊ လူ
တို့သည် သစ်ပင် က့ဲသို့ ြဖစ်၍ လှမ်းသွား သည်ကုိ
အကျွĆ်ပ်ုြမင် ပါသည် ဟု ေလျှာက် ၏။ 25 ေနာက်တစ်ဖန်
သူ၏ မျက်စိ ေပါ်မှာ လက် ေတာ်ကုိတင် ၍
Æကည့်ေမျှာ် ေစေတာ်မူလျှင် ၊ သူသည် ပကတိ
အြဖစ်သို့ ေရာက်၍
အလံးုစုံ တို့ ကုိ ĕှင်းလင်း စွာြမင် ေလ၏။ 26 ကုိယ်ေတာ်
ကလည်း၊ Çမိƌ ထဲသို့ မ ဝင် Ćှင့်။ Çမိƌ၌ အဘယ်သူကုိမျှမ
ေြပာĆှင့် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၍
သူ့ ကုိ မိမိ
ေနရာ သို့
လွှတ် လိက်ုေလ၏။ 27 ေယƤှု သည် ဖိလိပ္ပု
ကဲသရိ Çမိƌ၏ ေကျးလက် သို့
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တပည့် ေတာ်တို့Ćှင့်တကွ Ãက ေတာ်မူစä် ၊ လမ်း ခရီး၌
လူ များတို့သည် ငါ ့ ကုိ အဘယ်သူ ြဖစ် သည်ဆုိ Æက
သနည်း ဟု တပည့် ေတာ်တို့ ကုိ ေမးြမနး် ေတာ်မူလျှင်၊
28လအူချƌိက၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ဗတ္တိဇံ
ဆရာေယာဟန် ြဖစ်သည်ဟ၍ူ၎င်း၊ အချƌိ က ဧလိယ
ြဖစ်သည် ဟ၍ူ၎င်း ၊ အချƌိ က ပေရာဖက် တပါးပါး
ြဖစ်သည်ဟ၍ူ၎င်း ဆုိ
Æကပါ၏ဟု ေလျှာက် Æကေသာ်၊ 29သင် တို့လည်း
ငါ ့ ကုိ အဘယ်သူ ြဖစ် သည် ဆုိ
Æကသနည်း
ဟု ေမးြမနး် ေတာ်မူလျှင် ၊ ေပတƤု က၊ ကုိယ်ေတာ်
သည် ခရစ်ေတာ် ြဖစ် ေတာ်မူသည်ဟု ေလျှာက် ေလ၏။

30 ကုိယ်ေတာ် ၏အေÆကာင်း ကုိ အဘယ်သူ အားမျှမ
ေြပာ စိမ့်ေသာငှာတပည့် ေတာ်တို့ ကုိ ပညတ် ေတာ်မူ၏။
31 ထုိမှတစ်ပါး၊ လူ သား သည်များစွာ ခံရ မည်။ လူ
အÈကီးအကဲ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာ
တို့၏ ြငင်းပယ် ြခင်းကုိ၎င်း ၊ အေသ
သတ်ြခင်းကုိ၎င်းခံရမည်။ သုံး
ရက်ေြမာက် ေသာေန ့၌ ထေြမာက် လိမ့်မည် ဟေူသာ
အေÆကာင်းများကုိ တပည့် ေတာ်တို့အား ြပ စ ြပÒေတာ်
မူ၏။ 32 ထုိသို့အတည့်အလင်း ြပေတာ်မူေသာေÆကာင့် ေပ
တƤု
သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ မိမိ
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Ćှင့်အတေူခါ် ၍
အြပစ်တင် ေသာ စကား ကုိ ေလျှာက် ေသာ် ၊

33 ကုိယ်ေတာ်သည် မျက်Ćှာေတာ်ကုိလှည့် ၍
တပည့် ေတာ်တို့ ကုိÆကည့်ɐƤှု လျက်၊ အချင်းရနသူ် ၊ ငါ ့
ေနာက် သို့ ဆုတ် ေလာ။့ သင်သည် ဘုရားသခင် ၏အရာ
ကုိ စိတ်မ စဲွလမ်း ၊ လူ
တို့၏အရာ ကုိသာ စဲွလမ်းသည် ဟ၍ူေပတƤု
ကုိ ဆုံးမ ေတာ်မူ၏။ 34 ထုိအခါ
တပည့် ေတာ်တို့Ćှင့်
ပရိသတ် များကုိ ေခါ် ေတာ်မူÇပီးလျှင်၊ အÆကင်သူ သည်
ငါ ၌ဆည်းကပ် ြခင်းငှာအလိĕိှု ၏။ ထုိသူသည် ကုိယ်ကုိ
ကုိယ် ြငင်းပယ် ရမည်။ ကုိယ် လက်ဝါးကပ်တိင်ု ကုိ ထမ်း
၍
ငါ ့ ေနာက်သို့ လိက်ု ရမည်။” 35အÆကင်သူ သည် မိမိ
အသက် ကုိ ကယ်ဆယ် ြခင်းငှာအလိĕိှု ၏။ ထုိသူသည်
အသက် ɐƤှုံး လိမ့်မည်။ အÆကင်သူ သည် ငါ ့ ေÆကာင့် ၎င်း
၊ ဧဝံေဂလိ
တရားေÆကာင့်၎င်း အသက် ɐƤှုံး ၏။ ထုိသူသည် မိမိ
အသက် ကုိ ကယ်ဆယ် လိမ့်မည်။” 36 လူ သည်ဤ
စÆကဝဠာ ကုိ အÃကင်းမ့ဲ အစုိးရ ၍ မိမိ
အသက် ဝိညာä်ɐƤှုံး လျှင်
အဘယ် ေကျးဇူး ĕိှသနည်း။” 37 မိမိ အသက် ဝိညာä်
ကုိ အဘယ် ဥစ္စာĆှင့်
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ေရွး Ćိင်ုသနည်း။” 38 “ေမျာက်မထား ေသာ ဤ
လမူျÒိး ဆုိး တင်ွ အÆကင်သူ သည် ငါ ့ကုိ၎င်း ၊ ငါ ့စကား
ကုိ၎င်းĕှက် ၏။ လူ
သား
သည် မိမိ
အဘခမည်းေတာ် ၏ ဘုနး် အာĆေုဘာ် ကုိ ေဆာင်
လျက်၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာ ေကာင်းကင် တမန် အြခံအရံတို့
Ćှင့် Ãကလာ ေသာအခါ
ထုိသူ ကုိ ĕှက် ေတာ်မူလတံ။့

9
1 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ
ေတာ်သည် တနခုိ်း Ćှင့်တကွတည် ေÆကာင်းကုိ ဤ
အရပ်၌ ĕိှ ေသာသူ
အချƌိ တို့သည် မ
ြမင် မီှေသ ြခင်းသို့ မ
ေရာက် ရÆက ဟုမိန ့် ေတာ်မူ၏။ 2 ေြခာက် ရက် လနွ်
ေသာအခါ ေယƤှု သည် ေပတƤု
၊ ယာကုပ် ၊ ေယာဟန် တို့ ကုိေခါ် ၍ ၊ အြခား သူမပါဘဲ
ြမင့် လှစွာေသာ ေတာင် ေပါ်တင်ွဆိတ်ကွယ် ရာအရပ်သို့
ေဆာင်Ãက ေတာ်မူ၏။ သူ
တို့ ေĕှƎ ၌ထူးြခားေသာ အဆင်း အေရာင် Ćှင့်
ြပည့်စုံသည်ြဖစ်၍ ၊ 3အဝတ် ေတာ်လည်း
ေြပာင်လက် လျှက်၊ ဤေြမ ၌
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အဘယ်ခဝါသည် မျှ မ
တတ်Ćိင်ု ေအာင် မုိဃ်းပွင့က့ဲ်သို့ အလနွ် ြဖũ လျက်ĕိှ၏။

4 ေမာေĕှ Ćှင့်
ဧလိယ သည် ထင်ĕှား ၍
ေယƤှု Ćှင့်အတူ စကားေြပာလျက် ĕိှ ၏။ 5 ထုိအခါ
ေပတƤု က အĕှင် ဘုရား၊ ဤ
အရပ်၌ ေန
ဘွယ်ေကာင်း ပါ၏။ ကုိယ်ေတာ် ဘို့ တဲတစ် ေဆာင်၊
ေမာေĕှ ဘို့တစ် ေဆာင်၊ ဧလိယ
ဘို့တစ် ေဆာင်၊ တဲ
သုံး ေဆာင် ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့ ေဆာက်လပ်ု ပါ ရ ေစ
ဟု ေလျှာက် ေလ ၏။ 6 တပည့် ေတာ်တို့သည် အလနွ်
ေÆကာက် ေသာေÆကာင့်
ေပတƤုသည် ေယာင်ယမ်း ၍ ထုိသို့ ေလျှာက် သတည်း။

7 ထုိအခါ
မုိဃ်းတိမ် သည် သူ
တို့ ကုိလွှမ်းမုိး ၍ ၊ ဤသူ
သည်ငါ ၏ချစ် သား ေပတည်း ။ သူ
၏စကားကုိ နားေထာင် Æကေလာဟ့ု မုိဃ်းတိမ် က
အသံ ေတာ်ြဖစ် ေလ၏။
8 ထုိခဏြခင်း တင်ွ တပည့်ေတာ်တို့သည် ပတ်လည်သို့
Æကည့်ɐƤှု လျှင်၊ မိမိ
တို့ Ćှင့်အတူ ေယƤှု တေယာက်တည်း မှတပါး
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အဘယ်သူ ကုိမျှ မ
ြမင် Æက။ 9 ေတာင် ေပါ် မှ ဆင်း Ãက ေသာအခါ
ကုိယ်ေတာ်က၊
လူ သား သည် ေသ
ြခင်းမှ
မ ထေြမာက် မီှတိင်ုေအာင်သင်တို့ ယခုြမင် ေသာအရာ
ကုိ အဘယ်သူ အားမျှ မÆကား မေြပာÆကĆှင့်” ဟု တပည့်
ေတာ်တို့ ကုိ ပညတ် ေတာ်မူ၏။ 10 တပည့်ေတာ်တို့သည်
ထုိစကား
ကုိ မှတ်မိ ၍
ေသ ြခင်းမှ
ထေြမာက် ြခင်းသည် အဘယ်သို့ ဆုိလို သနည်း ဟု
အချင်းချင်း ေဆွးေĆးွေမးြမနး်Æက ၏။ 11 ထုိအခါ
တပည့်ေတာ်တို့က၊ ဧလိယ
သည် အရင် လာ မည်ဟု ကျမ်း ြပÒ ဆရာတို့သည်
အဘယ်ေÆကာင့် ဆုိ ပါသနည်းဟု ေမးေလျှာက် Æကလျှင် ၊
12 ကုိယ်ေတာ်က၊ ဧလိယ သည် အရင် လာ ၍ အလံးုစုံ
တို့ ကုိ ြပÒြပင် ရသည် မှန် ေပ၏။ လူ
သား သည်လည်း
အလနွ် ဆင်းရဲ ၍
က့ဲရဲƎ ပယ်ထားြခင်းကုိ ခံရမည်ဟု ကျမ်းစာ လာ၏။”

13 ငါဆုိ သည်ကား၊ ဧလိယ
သည် ေရာက် ေလÇပီ။ သူ
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၏အေÆကာင်း ကုိ ကျမ်းစာေရး ထားသည်အတိင်ုး လူ
များသည် သူ့
အားြပÒချင် သမျှ ကုိ ြပÒ ÆကÇပီ” ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။
14တပည့် ေတာ်တို့ ĕိှရာ သို့ ေရာက် ေတာ်မူေသာအခါ
များစွာ ေသာလူ အစုအေဝးသည် သူ
တို့ ကုိ ဝုိင်း လျက် ၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့သည် သူ
တို့ Ćှင့်
ေဆွးေĆးွ ေမးြမနး်Æကသည်ကုိ ြမင် ေတာ်မူ၏။ 15 စုေဝး
လျက်ĕိှေသာ လအူေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိြမင်
လျှင် ချက်ြခင်း အံဩ့ မိနး်ေမာြခင်းĕိှလျက်
အထံ ေတာ်သို့ ေြပး ၍
ĆှÒတ်ဆက် Æက၏။ 16 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊ သင်
တို့သည် သူ
တို့ Ćှင့်
အဘယ်သို့ ေဆွးေĆးွ ေမးြမနး်Æကသနည်း ဟု ကျမ်းြပÒ
ဆရာ တို့ ကုိ ေမး ေတာ်မူလျှင်၊

17လူ အစုအေဝး၌ ပါေသာ သူ
တေယာက် က၊ အĕှင် ဘုရား၊ အ
ေသာနတ် အစဲွခံရ ေသာ အကျွĆ်ပ်ု ၏သား ကုိ အထံ
ေတာ်သို့
ေဆာင်ခ့ဲ ပါÇပီ။ 18 နတ်သည် ဘမ်းစား ေလ ရာရာ၌ သူ့
ကုိေြမေပါ်မှာလဲှ ၍ ၊ သူ
သည်လည်း
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ခံတင်ွး မှ အြမųÒတ်ထွက်လျက် ၊ အံသွား ခဲÈကိတ် လျက်
၊ ပိနေ်ြခာက် လျက်ေနရပါ၏။ ထုိနတ် ကုိ Ćှင်ထုတ် ပါ
မည်အေÆကာင်း
တပည့် ေတာ်တို့အား အကျွĆ်ပ်ုေလျှာက် ၍
သူတို့သည် မ
တတ်Ćိင်ု Æကပါဟု ေလျှာက် ေသာ်၊
19 ကုိယ်ေတာ်က၊
ယုံÆကည် ြခင်းမĕိှေသာအမျÒိး ၊ ငါသည် သင် တို့ Ćှင့်
တကွ အဘယ်မျှ ကာလ ပတ်လံးုေန ရ မည်နည်း။ သင်
တို့ ကုိ အဘယ်မျှ ကာလ ပတ်လံးုသည်းခံ ရမည်နည်း။
သူငယ် ကုိ ငါ ့ ထံသို့ ယူခ့ဲ Æက” ဟု မိန ့် ေတာ်မူသည်
အတိင်ုး ၊ယူခ့ဲ Æက၏။ 20 ထုိနတ် သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ြမင် လျှင် ချက်ြခင်း သူငယ် ကုိ ေတာင့်မာ ေစသြဖင့်
သူငယ်သည် ေြမ ေပါ်မှာ လဲ ၍
အြမųÒ တ် ထွက်လျက် ကုိယ် ကုိ လိှမ့် လျက်ေန၏။

21 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း၊
ဤသို့ ြဖစ် သည်ကား၊ အဘယ်မျှေလာက် Æကာ Çပီ
နည်း” ဟု သူငယ် ၏အဘ အား ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊ အဘက၊ ငယ် ေသာအရွယ်ကပင် ြဖစ်
ပါ၏။ 22 သူငယ် ကုိ ေသ
ေစြခင်းငှာ မီး ၌ ၎င်း ၊ ေရ
၌ ၎င်း
အÈကိမ်Èကိမ် လဲ ေစ တတ်၏။ သို့ ေသာ်လည်း
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ကုိယ်ေတာ်သည် တတ်Ćိင်ု ေတာ်မူလျှင်
အကျွĆ်ပ်ု တို့ ကုိ သနား
၍ကယ် ေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် ေလ၏။
23 ေယƤှု ကလည်း ၊
သင်သည် ယုံÆကည်Ćိင်ုသေလာ။ ယုံÆကည် ေသာသူ ြဖစ်
လျှင် ခပ်သိမ်း ေသာအမှုတို့ ကုိ တတ်Ćိင်ု သည်” ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

24 သူငယ် ၏အဘ သည် ချက် ြခင်း ဟစ်ေÆကာ် ၍
အကျွĆ်ပ်ုယုံÆကည် ပါ၏သခင်။ မယုံÆကည် သည်ကုိ မစ
ေတာ် မူ ပါဟု မျက်ရည် Ćှင့် ေလျှာက် ြပန် ေလ၏။

25 ထုိအခါ
လူ များတို့သည် စုေဝး
လျက် ေြပးလာÆကသည်ကုိ ေယƤှု သည်ြမင် လျှင်၊
နားပင်း ၍
စကား အ
ေသာနတ် ၊ သူငယ် မှ ထွက် ေလာ၊့ ေနာက်တစ်ဖန် မဝင်
Ćှင့် ငါ အမိန ့် ĕိှ၏ ဟု ထုိညစ်ညũး ေသာနတ် ကုိ ဆုံးမ
၍ မိန ့်
ေတာ်မူသြဖင့် ၊ 26 နတ်သည် ေအာ်ဟစ် ၍
အလနွ် ေတာင့်မာ ေစÇပီးမှ ထွက်သွား ၏။ သူငယ်သည်
ေသ
သက့ဲသို့ ြဖစ် ၏။ ေသ
Çပီဟု လမူျား ဆုိ Æက၏။ 27 ေယƤှု သည် သူ၏
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လက် ကုိကုိင် ၍ ချÃီက ေတာ်မူသြဖင့် သူသည်ထ
ေလ၏။ 28 အိမ် သို့
ဝင် ေတာ်မူÇပီးမှ တပည့် ေတာ်တို့က၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည်
ထုိနတ် ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် မ Ćှင်ထုတ် Ćိင်ု ပါသနည်းဟု
တိတ်ဆိတ် စွာေမးေလျှာက် Æကေသာ်၊ 29 ကုိယ်ေတာ်က၊
ဆုေတာင်း ြခင်း၊ အစာေĕှာင်ြခင်းမှတစ်ပါး
အဘယ်သို့ ေသာအားြဖင့် ထုိ နတ်မျÒိး သည် မ
ထွက် Ćိင်ု ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 30 ထုိ အရပ်မှထွက် ၍ ဂါ
လိလဲ ြပည်အလယ်၌ ေĕှာက်သွား Æကစä်တင်ွအဘယ်သူ
မျှသိ ေစြခင်းငှာ အလို
ေတာ်မ ĕိှ။ 31အေÆကာင်းမူကား ၊ လူ
သား သည် လူ
တို့လက် သို့
အပ်Ćှံ ြခင်းကုိ၎င်း ၊ အေသ သတ်ြခင်းကုိ၎င်းခံရမည်။

32 ခံÇပီးမှ သုံး ရက်ေြမာက်ေသာေန ၌့ ထေြမာက် လိမ့်မည်
ဟေူသာ အေÆကာင်းများကုိ တပည့် ေတာ်တို့အား ြပ ေတာ်
မူ၏။ ထုိအေÆကာင်း များကုိ သူ
တို့သည် နားမလည် ေသာ်လည်း ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ မေမး
မ ေလျှာက်ဝ့ံÆက။ 33ကေပရေနာင် Çမိƌသို့
ေရာက် ၍
အိမ် ၌ ĕိှ ေတာ်မူလျှင် ၊ သင်တို့သည် လမ်း ၌ အ
ဘယ် အမှု ကုိ အချင်းချင်း ြငင်းခုံ Æကသနည်းဟု ေမး
ေတာ်မူသည်ကုိ၊ 34 သူ တို့သည် တိတ်ဆိတ် စွာေနÆက၏။
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အေÆကာင်းမူကား ၊ အဘယ်သူ သည်သာ၍ Èကီးြမတ်အံ့
နည်းဟု လမ်း ၌
အချင်းချင်း ြငင်းခုံ Æက၏။ 35 ထုိအခါ ကုိယ်ေတာ်
သည် ထုိင် လျက် တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးတို့ ကုိေခါ် ေတာ်မူ၍
၊
အရင် အဦးြဖစ်လို ေသာသူ
မည်သည်ကား ေနာက်ဆုံး ြဖစ် ရမည်။ အလံးုစုံ
တို့၏ အေစခံ
လည်း ြဖစ် ရမည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
36 သူငယ် တစ်ေယာက်ကုိလည်း ယူ ၍ သူ
တို့အလယ် ၌ ထား Çပီးမှ လက်ေတာ်Ćှင့်ချပုိီက် လျက်၊

37 အÆကင်သူ သည် ငါ ့ မျက်Ćှာ ကုိေထာက်၍ဤက့ဲသို့
ေသာ သူငယ် တစ်စုံတစ်ေယာက် ကုိလက်ခံ ၏။ ထုိသူ
သည် ငါ ့ ကုိပင်လက်ခံ ၏။ ငါ ့ ကုိလက်ခံ ေသာသူ သည်
လည်း ငါ ့ ကုိသာ လက်ခံ သည်မ ဟတ်ု။ ငါ ့ ကုိေစလွှတ်
ေတာ်မူေသာသူ ကုိပင် လက်ခံသည်” ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ၏။

38 ေယာဟန် ကလည်း၊ အĕှင် ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ုတို့ Ćှင့်
အတမူလိက်ုဘဲလျက် ကုိယ်ေတာ် ၏နာမ ကုိ အမီှြပÒ
နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် ေသာ သူတစ် ေယာက် ကုိ
အကျွĆ်ပ်ုတို့ ေတွ့ပါ၏။ သူသည်အကျွĆ်ပ်ု တို့ Ćှင့်အတူမ
လိက်ု
ေသာေÆကာင့်
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အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ြမစ်တား Æကပါသည်ဟု ေလျှာက်
ေလေသာ်၊

39 ေယƤှု က၊ ထုိသူ ကုိမ ြမစ်တား ÆကĆှင့်။ ငါ ့ နာမ ကုိ
အမီှြပÒ လျက် တနခုိ်း ကုိြပ ၍
ငါ ့ ကုိအလယ်ွတကူ က့ဲရဲƎ Ćိင်ု ေသာသူ တစ်ေယာက်မျှ
မĕိှ ။” 40သင်တို့၏ရနသူ် ဘက်၌မ ĕိှ ေသာသူ သည်သင်
တို့ ဘက် ၌ĕိှ ၏။” 41 သင်တို့သည်ခရစ်ေတာ် Ćှင့် ဆုိင်
သည်ဟု ငါမ့ျက်Ćှာကုိေထာက်၍အÆကင်သူ သည် သင် တို့
အား ေရ
တခွက် ကုိမျှေပး ၏။ ထုိသူသည် အကျÒိး ကုိ မ
ရဘဲမ ေနရာ၊ ငါအမှန် ဆုိ ၏။” 42 ငါ ့ ကုိ ယုံÆကည်
ေသာ ဤ
သူငယ် တစ်စုံတစ်ေယာက် ကုိ အÆကင်သူ သည်
မှားယွင်း ေစ၏။ ထုိသူသည်လည်ပင်း ၌
Èကိတ်ဆုံ ေကျာက်ကုိဆဲွ ၍
ပင်လယ် ၌ ချ ြခင်းကုိခံရလျှင်
အေနသာ၍ ေကာင်း ၏။” 43သင် ၏လက် သည်သင့်
ကုိမှားယွင်း ေစလျှင်
လက် ကုိြဖတ် ေလာ။့” 44 ပုိးမေသ၊ မီးမÇငိမ်းရာ၊ ငရဲ
အတင်ွး မÇငိမ်းĆိင်ု ေသာ မီး
ထဲသို့ လက် Ćှစ် ဘက်စုံĆှင့် ဝင် ရသည်ထက် ၊ လက်
ချƌိတဲ့ ၍ အသက် ĕှင် ြခင်း သို့ ဝင်စား ေသာ် သာ၍
ေကာင်း၏။” 45သင် ၏ေြခ သည် သင့် ကုိမှားယွင်း ေစ
လျှင်
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ေြခ ကုိြဖတ် ေလာ။့” 46 ပုိးမေသ၊ မီးမÇငိမ်းရာ၊ ငရဲ
အတင်ွး မÇငိမ်းĆိင်ုေသာမီးထဲသို့ ေြခ Ćှစ် ဘက်စုံĆှင့်ချ
ြခင်းကုိ ခံရသည်ထက် ၊ ေြခ ချƌိတဲ၍့ အသက် ĕှင်ြခင်း
သို့
ဝင်စား ေသာ် သာ၍ ေကာင်း၏။” 47 သင် ၏မျက်စိ
သည်လည်း
သင့် ကုိမှားယွင်း ေစလျှင်
မျက်စိ ကုိထုတ် ေလာ။့” 48 ပုိး မ ေသ ၊ မီး
မ Çငိမ်း ရာ ၊ ငရဲ
မီးထဲသို့
မျက်စိ Ćှစ် ဘက်စုံĆှင့် ချ ြခင်း ကုိ ခံရသည်ထက် ၊
မျက်စိ တစ်ဘက်Ćှင့် ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့
ဝင်စား ေသာ် သာ၍ ေကာင်း၏။” 49ယဇ်ေကာင်ĕိှသမျှ
တို့ ɑ၌ ဆားခတ်ရသက့ဲသို့ ခပ်သိမ်း ေသာသူတို့သည် မီး
ဆား ခတ်ြခင်းကုိ ခံရÆကမည်။” 50ဆား သည်ေကာင်း
၏သို့ ေသာ်လည်း အငန် ကင်းေပျာက်လျှင် ၊ ငနေ်သာ
အရသာ ကုိ အဘယ်သို့ ရြပနမ်ည်နည်း။ သင် တို့ ɑ၌ ဆား
ĕိှ ေစÆကေလာ။့ အချင်းချင်း အသင့်အတင့် ေနÆကေလာ့
ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

10
1 ထုိ အရပ်မှ ကုိယ်ေတာ်သည်ထ ၍
ေယာ်ဒန် ြမစ်တစ်ဘက် ကုိ ေĕှာက်သွားသြဖင့်
ယုဒ ြပည် စွနး်သို့
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ေရာက်
ေတာ်မူ၏။ လူ
များတို့သည် အထံ
ေတာ်၌ စုေဝး ြပန် ၍၊ ထုံးစံ
ĕိှေတာ်မူသည်အတိင်ုး တစ်ဖန်
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၏။ 2 ဖာရိĕဲှ တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့လာ ၍ ၊ လူ
သည် မိမိမယား
Ćှင့်ကွာ အပ် သေလာဟု စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းငှာေမး
ေလျှာက် Æကေသာ်၊ 3 ေယƤှုက၊ ေမာေĕှ သည်သင် တို့
အား အဘယ်သို့ စီရင် သနည်း ဟုလှန် ၍ ေမး ေတာ်မူ
လျှင်၊ 4 သူ တို့က၊ ြဖတ်စာ ကုိ ေပး
၍ မယားĆှင့် ကွာ ေစြခင်းငှာေမာေĕှ စီရင် ပါသည်ဟု
ေလျှာက် Æက၏။

5 ေယƤှု ကလည်း ၊ သင် တို့ စိတ် Ćှလံးု ခုိင်မာေသာ
ေÆကာင့်
ေမာေĕှသည် ထုိ
ပညတ် ကုိ ေရး ထားသတည်း။” 6 ဘုရားသခင်
ဖနဆ်င်း ေတာ်မူစက
ေယာက်ျား Ćှင့် မိနး်မ Ćှစ်ေယာက်တည်းကုိ ဖနဆ်င်း
ေတာ်မူ၏။” 7 ထုိ အေÆကာင်း ေÆကာင့်ေယာက်ျား သည်
ကုိယ် မိဘ ကုိစွန ့် ၍ ကုိယ် ခင်ပွနး် ၌ မီှဝဲ သြဖင့် ၊” 8 ထုိ
သူĆှစ် ေယာက်တို့သည် တသား
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တကုိယ်တည်းြဖစ် ရလိမ့်မည်။ ထုိေÆကာင့်
လင်မယားတို့သည် Ćှစ် ဦးမ ဟတ်ု
တစ်ဦးတည်း ြဖစ်၏။” 9 ဘုရားသခင် တွဲဘက် ၍
ထမ်းဘုိးတင်ေတာ်မူေသာအရာ ကုိ လူ
မ ခဲွ မခွာေစĆှင့်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
10 ေနာက်တစ်ဖန် တပည့် ေတာ်တို့သည် အိမ် ၌ ĕိှစä်၊
ထုိ
အေÆကာင်း ကုိ ေမးေလျှာက် ြပနÆ်က၏။ 11 ကုိယ်ေတာ်
ကလည်း၊ အÆကင်သူ သည် မယား
Ćှင့ကွ်ာ ၍ အြခား ေသာမိနး်မĆှင့် စုံဘက် ြခင်းကုိြပÒ၏။
ထုိ သူသည် မိမိမယားကုိ ြပစ်မှား ၏။” 12 မိနး်မ သည်
လည်း
မိမိ လင် Ćှင့်ကွာ ၍ အြခား ေသာေယာက်ျားĆှင့်စုံဘက်
ြခင်းကုိြပÒလျှင်
မှားယွင်း ြခင်းသို့ ေရာက်သည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
13 ထုိအခါ သူငယ် တို့ ကုိ လက်ေတာ်Ćှင့် တို့
ေစ ြခင်း ငှာ အထံ ေတာ် သို့ ေဆာင်ခ့ဲ သည် ြဖစ်၍၊
တပည့် ေတာ်တို့သည် ေဆာင်ခ့ဲေသာသူ တို့ ကုိ အြပစ်တင်
Æက၏။ 14 ေယƤှု သည်ြမင် ေတာ်မူလျှင်
အမျက် ေတာ်ထွက်၍ ၊ ထုိ သူငယ် တို့ ကုိ ငါ ့ ထံသို့ လာ
ပါေစေလ။ မ
ဆီးတား Æက Ćှင့်။ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သည်
ထုိသို့ ေသာ
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သူတို့၏ Ćိင်ုငံ ြဖစ် ၏။” 15 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊
အÆကင်သူ သည် ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်ကုိ သူငယ်
က့ဲသို့ မ ခံယူ ၊ ထုိသူသည် Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့ မ ဝင် ရ ဟု မိန ့်
ေတာ်မူÇပီးမှ၊ 16 သူငယ် တို့ ကုိ ချပုိီက် ၍
သူ တို့အေပါ်မှာ လက် ေတာ်ကုိတင် လျက် ေကာင်းÈကီး
ေပးေတာ်မူ၏။

17 လမ်း မှာ Ãက ေတာ်မူစä်တင်ွလူတေယာက် သည်
အထံ
ေတာ်သို့ ေြပး ၍ ဒူးေထာက် လျက် ၊ ေကာင်းြမတ် ေသာ
ဆရာ ၊ ထာဝရ
အသက် ကုိ အေမွ ခံရအံ့ေသာငှာ အကျွĆ်ပ်ုသည် အ
ဘယ် အမှုကုိြပÒ ရပါမည်နည်းဟု ေမးေလျှာက် ေသာ်၊.
18 ေယƤှု က၊ ငါ ့ကုိေကာင်းြမတ် သည်ဟု အဘယ်ေÆကာင့်
ေခါ် သနည်း။ ဘုရားသခင် တစ်ပါးတည်း သာ
ေကာင်းြမတ် ေတာ်မူ၏။” 19 “သင်သည် ပညတ် ေတာ်
တို့ ကုိ သိ
သည်မဟတ်ုေလာ။ သူ့
မယားကုိမ ြပစ်မှားĆှင့်။ လအူသက်ကုိ မ
သတ်
Ćှင့်။ သူဥစ္စာကုိမ
ခုိး Ćှင့်။ မမှန် ေသာသက်ေသကုိမ ခံĆှင့်။ သူ့ဥစ္စာကုိ မ
တရား
သြဖင့်မ သိမ်းĆှင့်။ မိဘ
ကုိ Ƥုိေသ စွာ ြပÒေလာ”့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင် ၊
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20အĕှင် ဘုရား၊ ထုိ
ပညတ်ĕိှသမျှ တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသည် ငယ် ေသာအရွယ်
မှစ၍ ေစာင့်ေĕှာက် ပါÇပီဟု ေလျှာက် ြပနလ်ျှင် ၊

21 ေယƤှု သည်၊ ထုိသူ
ကုိÆကည့်ɐƤှု လျက်
ချစ် ေသာစိတ်ĕိှ၍ ၊ သင် သည်တခု လို ေသး၏။ သွား
ေလာ။့ ကုိယ် ဥစ္စာ
ĕိှသမျှ ကုိေရာင်း ၍
ဆင်းရဲ ေသာသူ တို့အား ေပး
ေလာ။့ ထုိသို့ ြပÒလျှင်၊ ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ဘûာ ကုိ ရ
လိမ့်မည်။ သို့ Çပီးမှလာ ၍
လက်ဝါးကပ်တိင်ုကုိထမ်းလျက် ငါ ့ ေနာက် သို့ လိက်ု
ေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 22 ထုိသူ သည် များစွာ ေသာ
ဥစ္စာ ကုိရ တတ်ေသာသူြဖစ် ၍၊ ထုိ
စကား ကုိÆကားလျှင်
မျက်Ćှာပျက် ၍ စိတ်မသာ သည်Ćှင့်သွား ေလ၏။
23 ေယƤှု ကလည်း ၊
ဥစ္စာ ရ တတ်ေသာသူ သည်ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်
သို့
အလနွဝ်င် ခဲ လှ၏”ဟု ပတ်လည်သို့ Æကည့်ɐƤှု ၍တပည့်
ေတာ်တို့အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 24တပည့် ေတာ်တို့သည် ထုိ
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စကား ကုိÆကားလျှင် ၊ မိနး်ေမာ ေတွေဝြခင်းĕိှÆက၏။
တစ်ဖန် ေယƤှု က၊ ငါသား တို့ ၊ မိမိဥစ္စာ ကုိ မီှခုိ ေသာ
သူသည် ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်သို့ အလနွ်ဝင် ခဲ
လှ၏။” 25 ကုလားအပ်ု သည် အပ် နဖား ကုိလျှÒိ လယ်ွ
၏။ ေငရွတတ် ေသာသူသည် ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်
သို့
ဝင် ခဲသည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
26 ထုိသူ တို့သည် သာ၍
မိနး်ေမာ ေတွေဝြခင်း ĕိှ၍ ၊ သို့ ɑြဖစ်လျှင် အဘယ်သူ
သည် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းသို့ ေရာက်Ćိင်ု မည်နည်းဟု
အချင်းချင်း ေြပာဆုိ Æက၏။ 27 ေယƤှု ကလည်း၊ သူ
တို့ ကုိÆကည့်ɐƤှု ၍၊ ဤအမှုကုိ လူ
မ တတ်Ćိင်ုေသာ်လည်း ၊ ဘုရားသခင် မတတ်Ćိင်ုသည်
မ ဟတ်ု။ ဘုရားသခင် သည် ခပ်သိမ်း ေသာအမှုတို့ ကုိ
တတ်Ćိင်ု ေတာ်မူသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

28 ထုိအခါ၊ ေပတƤု
က၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့သည် ĕိှသမျှ ကုိစွန ့ပ်စ် ၍
ကုိယ်ေတာ် ေနာက် သို့ လိက်ုÆကပါÇပီဟုေလျှာက် ေလ
ေသာ်၊

29 ေယƤှု က၊ ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ အÆကင်သူ သည်
ငါ ့ ေÆကာင့် ၎င်း ၊ ဧဝံေဂလိ
တရားေÆကာင့် ၎င်း၊ အိမ် ၊ လယ် ၊ ညီအစ်ကုိ ၊ Ćှမ ၊
မိဘ၊ သား
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မယားတည်းဟေူသာတပါးပါးကုိစွန ့် ၏။” 30 ထုိသူ
သည် အဆတရာ
ေသာ အကျÒိးတည်းဟေူသာယခု ကာလ ၌
ညųä်းဆဲ ြခင်းĆှင့်တကွ အိမ် ၊ လယ် ၊ ညီအစ်ကုိ ၊ Ćှမ ၊
အမိ
၊ သားသမီး
တို့ ကုိ၎င်း၊ ေနာင် ဘဝ ၌
ထာဝရ အသက် ကုိ၎င်း
ခံရ လတံ။့” 31 ေနာက်ကျ ေသာသူအများ တို့သည်
အရင် ကျ Æကလိမ့်မည်။ အရင် ကျÆကေသာသူ အများ
တို့သည် ေနာက်ကျ Æကလိမ့်မည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

32 ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
တက်သွား Æကရာ၊ လမ်း မှာ
ေယƤှု သည်တပည့် ေတာ်တို့ေĕှƎ ၌ Ãကေတာ်မူစä် ၊ သူ
တို့ သည် မိနး်ေမာ ေတေွဝ၍
ေÆကာက်ရွƎံ ေသာစိတ်Ćှင့်
လိက်ု Æက၏။ ထုိအခါ
ကုိယ်ေတာ်သည် တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးတို့ ကုိ တစ်ဖန် ေခါ်
၍၊ ငါတို့သည်ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ယခုသွား Æက၏။” 33လူ သား သည် ယဇ်ပုေရာဟိတ်
အÈကီး၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့လက်သို့ ေရာက် လိမ့်မည်။ ထုိ
သူတို့သည် ေသ
ြပစ်ကုိ စီရင် ၍
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တပါး အမျÒိးသားတို့ လက်သို့ အပ်Ćှံ Æကလိမ့်မည်။”
34 သူ တို့သည်လည်း
လသူားအားြပက်ရယ်ြပÒ ြခင်း၊ Ƥုိက်ပုတ် ြခင်း၊ တံေတးွ
Ćှင့်ေထွးြခင်း၊ အေသ
သတ်ြခင်းကုိ ြပÒÆကလိမ့်မည်။ သုံး
ရက်ေြမာက် ေသာေန ၌့ ထေြမာက် လိမ့်မည်”ဟ၍ူမိမိ
ကုိယ်၌ေရာက် လတံေ့သာ အမှုအရာ တို့ ကုိ တပည့် ေတာ်
တို့အား မိန ့် ေတာ်မူ၏။

35 ထုိအခါ ေဇေဗဒဲ ၏သား
ယာကုပ် Ćှင့်
ေယာဟန် သည် အထံ
ေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍၊ အĕှင် ဘုရား၊ အကျွĆ်ပ်ု တို့
ေတာင်းေသာ ဆု
ေကျးဇူးကုိ ြပÒ ေတာ်မူေစချင် ပါသည်ဟု ေလျှာက်
ေလ၏။ 36 ကုိယ်ေတာ်က၊
ငါသည်သင် တို့ ကုိ အဘယ်သို့ ြပÒ ေစချင် သနည်း”
ဟု ေမး ေတာ်မူေသာ် ၊ 37 ကုိယ်ေတာ် သည် ဘုနး်ပွင့်
ေတာ်မူေသာအခါ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် လက်ျာ ဘက်၌ တစ်
ေယာက်၊ လက်ဝဲ ေတာ်ဘက်၌
တစ် ေယာက်ထုိင် ရေသာအခွင့်ကုိ ေပး
ေတာ်မူပါဟု ေလျှာက် Æက၏။
38 ေယƤှု က လည်း၊ သင် တို့သည် အဘယ်သို့
ေတာင်းပန် သည် ကုိ သင်တို့ မ သိ Æက။ ငါ ေသာက်
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ေသာခွက် ကုိ ေသာက် ြခင်းငှာ၎င်း၊ ငါ ခံ ေသာဗတ္တိဇံ
ကုိခံ ြခင်းငှာ၎င်း၊ သင်တို့သည် တတ်စွမ်း Ćိင်ုသေလာ ဟု
ေမး ေတာ်မူလျှင်၊

39 အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် တတ်စွမ်း Ćိင်ုပါ၏ဟု ေလျှာက်
Æကေသာ် ၊ ေယƤှု က၊ ငါ ေသာက် ေသာခွက် ကုိ သင်
တို့ သည် ေသာက် ရÆကလိမ့်မည်။ ငါ ခံ ေသာဗတ္တိဇံ
ကုိလည်း
သင်တို့သည်ခံရ Æကလိမ့်မည်။” 40 သို့ ေသာ်လည်း ငါ
လက်ျာ ဘက်လက်ဝဲ ဘက်မှာ
ထုိင် ရေသာအခွင့်ကုိကားအÆကင်သူ တို့အဘို့အလိုငှာ
ြပင်ဆင် ၏၊ ထုိသူတို့ အားသာ ငါ ေပး ပုိင်သည်” ဟု
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ 41 အြခားေသာ တပည့်ေတာ်တစ်ကျပ်ိ
တို့သည်Æကားသိ လျှင် ၊ ယာကုပ် Ćှင့် ေယာဟန် တို့ ကုိ
အမျက်ထွက် Æက ၏။ 42 ေယƤှု သည် ထုိသူ
တို့ ကုိေခါ် ေတာ်မူ၍ ၊ သင်တို့ သိ သည်အတိင်ုး
ေလာကီ မင်း တို့သည် အစုိးတရ
ြပÒတတ် Æက၏။ အကဲအမှူး တို့သည် အာဏာ ထား
တတ်Æက၏။” 43သင် တို့ မူကား ၊ ထုိသို့
မ ြပÒ ÆကĆှင့်။ သင် တို့တင်ွ
အကဲအမှူး ြပÒ လို ေသာသူ သည် သင် တို့အေစခံ ြဖစ်
ရမည်။” 44သင် တို့တင်ွ
အထွဋ်အြမတ် လပ်ု ချင် ေသာသူ သည်လည်း
အလံးုစုံ တို့၏ေစခုိင်း ရာ ကျွန် ြဖစ် ရ မည်။”
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45အေÆကာင်းမူကား ၊ လူ
သား သည် သူတစ်ပါးကုိ ေစစား
ြခင်းငှာမ လာ ၊ သူတစ်ပါးအေစ ကုိ ခံြခင်းငှာ၎င်း၊ မိမိ
အသက် ကုိစွန ့် ၍
လမူျား ကုိေရွး ြခင်းငှာ ၎င်း၊ Ãကလာသတည်း” ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

46 ေယရိခုိ Çမိƌသို့ ေရာက် Æကလျှင် ၊ တပည့် ေတာ်တို့ မှ
စ၍ များစွာ ေသာလူ အေပါင်းတို့ Ćှင့်တကွ ထုိÇမိƌ မှ
ထွက်Ãက ေတာ်မူစä်တင်ွ၊ တိမဲ
၏သား
ဗာတိမဲ အမည်ĕိှေသာ လကူနး် သည် လမ်း နား မှာ
ထုိင် ၍ ေတာင်းစား ေလ ၏။ 47 နာဇရက် Çမိƌသား
ေယƤှု ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ Æကား ရလျှင် ၊ ဒါဝိ ဒ် ၏သား
ေတာ်ေယƤှု ၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ကယ်မ သနားေတာ်မူပါဟု
ဟစ်ေÆကာ် ေလ၏။ 48 ထုိသူ ကုိ တိတ်ဆိတ် စွာေနေစ
ြခင်းငှာ လအူများ တို့သည် ေငါက် ၍ ဆုိÆကေသာ်လည်း
၊ ဒါဝိဒ် ၏ သား
ေတာ်၊ အကျွĆ်ပ်ု ကုိကယ်မ သနားေတာ်မူပါဟု သာ၍
ဟစ်ေÆကာ် ေလေသာ်၊ 49 ေယƤှု သည် ရပ် ေတာ်မူလျက်
၊ ထုိသူ ကုိေခါ် ခ့ဲ ဟု အမိန ့် ေတာ်ĕိှ၏။ သူတစ်ပါးတို့သည်
လကူနး် ကုိေခါ် ၍
မ စုိးရိမ်Ćှင့်၊ ထ
ေလာ။့ သင့် ကုိ ေခါ် ေတာ်မူသည်ဟုဆုိ Æက၏။ 50 ထုိ
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သူသည် မိမိ
အဝတ် ကုိ ြခံÒ Çပီးလျှင် ၊ ထ
၍ ေယƤှု ထံေတာ်သို့ သွား ၏။ 51 ေယƤှု ကလည်း ၊
သင် ၌ အဘယ်သို့ ြပÒ ေစလို သနည်း ဟု ေမး ေတာ်မူ
လျှင်၊ 52အĕှင် ဘုရား အကျွĆ်ပ်ုမျက်စိကုိြမင် ေစြခင်းငှာ
ြပÒေတာ်မူပါဟု လကူနး် ေလျှာက် ေလေသာ် ၊ ေယƤှု က၊
သွား ေလာ။့ သင် ၏ယုံÆကည် ြခင်းသည် သင့် ကုိကယ်မ
Çပီ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။ ထုိခဏြခင်း တင်ွ ထုိသူသည် မျက်စိ
ြမင် ၍
လမ်း ၌ ေနာက် ေတာ်သို့ လိက်ုေလ၏။

11
1 ေယƤုĕှလင် ÇမိƌĆှင့်
အနးီသံလင်ွ ေတာင် ေြခရင်း၌ ဗက်ဖာေဂ ရွာĆှင့် ေဗသ
နိ ရွာသို့ ေရာက် Æကေသာအခါ တပည့် ေတာ်Ćှစ် ေယာက်
တို့ ကုိ ေစလွှတ် ေတာ်မူ၍ ၊ 2သင် တို့ေĕှƎ ၌ ĕိှေသာရွာ သို့
သွား Æက။ ထုိရွာ သို့ ေရာက် လျှင်
အဘယ်သူ မျှမ စီး ဘူးေသာ ြမည်းကေလး ချည်ေĆှာင်
လျက်ĕိှသည်ကုိ သင်တို့သည် ချက်ြခင်း ေတွ့ လိမ့်မည်။
ြမည်းÈကိÒး ကုိ ြဖည် ၍ ေဆာင်ခ့ဲ Æက။” 3 “သူတစ်ပါး က၊
အဘယ်ေÆကာင့် ဤသို့ ြပÒ သနည်းဟု သင် တို့ အားဆုိ
လျှင် ၊ သခင် အလို ĕိှ သည်ဟု ြပနေ်ြပာ Æကေလာ။့ ထုိသို့
ေြပာလျှင် ထုိသူ
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သည် ချက်ြခင်း ေပး လိက်ုမည်” ဟု မှာထား ေတာ်
မူ၏။

4တပည့်ေတာ်တို့သည်သွား ၍
လမ်း ၌ တံခါး ြပင် မှာ
ချည် ထားေသာြမည်းကေလး ကုိ ေတွ့ Çပီးလျှင် ြမည်း
ÈကိÒး ကုိ ြဖည် Æက၏။ 5 ထုိ အရပ်၌ ရပ် ေနေသာလူ အချƌိ
တို့က၊ အဘယ်ေÆကာင့် ြမည်း ÈကိÒးကုိြဖည် သနည်းဟဆုို
လျှင် ၊ 6 ေယƤှု မှာထား ေတာ်မူသည်အတိင်ုး
တပည့်ေတာ်တို့သည် ြပနေ်ြပာ Çပီး မှ ထုိ သူ တို့သည်
အခွင့် ေပးÆက၏။ 7 ေယƤှု ထံေတာ်သို့
ြမည်းကေလး ကုိေဆာင်ခ့ဲ ၍
မိမိ တို့အဝတ် ကုိ ြမည်း ေကျာေပါ်မှာတင် ÆကÇပီးလျှင်
ကုိယ်ေတာ်သည် စီး ေတာ်မူ၏။ 8လအူများ တို့သည် မိမိ
တို့အဝတ် ကုိလမ်း ၌
ခင်း Æက၏။ အချƌိ တို့သည် သစ်ကုိင်း သစ်ခက်များ
ကုိ ခုတ် ၍ လမ်း၌ ခင်းÆက၏။ 9 ေĕှƎ ေနာက် လိက်ုသွား
ေသာသူ တို့က၊ ေဟာĕှဏ္ဏ ြဖစ်ေစသတည်း။ ထာဝရ
ဘုရား၏အခွင့် Ćှင့်
Ãက ေတာ် မူ ေသာ သူ သည်မဂင်္လာ ĕိှ ေစသတည်း။

10 ထာဝရဘုရား၏အခွင့် Ćှင့် ယခုတည်လု ေသာ ငါ တို့
အဘ ဒါဝိဒ် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်သည် မဂင်္လာ ĕိှေစသတည်း။
ေကာင်းကင် ဘဝဂ်ဝယ် ေဟာĕှဏ္ဏ ြဖစ်ေစသတည်းဟု
ေÃကးေÆကာ် Æက၏။ 11 ေယƤှုသည် ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
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၎င်း၊ ဗိမာန် ေတာ်သို့ ၎င်း ဝင် ၍ အရာရာ တို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု
ေတာ်မူÇပီးလျှင်မုိဃ်းချÒပ် ေသာေÆကာင့်
တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးေသာသူ တို့ Ćှင့်တကွ ေဗသနိ ရွာသို့
ထွက်Ãက ေတာ်မူ၏။ 12 နက်ြဖန် ေန ့ɒ၌
ေဗသနိ ရွာ မှ ြပန် Æကစä်တင်ွဆာမွတ် ေတာ်မူ၏။

13 အရွက် Ćှင့်ြပည့်စုံ ေသာ သေဘင်္ာသဖနး် ပင်ကုိအေဝး
က ြမင် လျှင် ။ သေဘင်္ာသဖနး် သီးဆွတ်ချနိ် ကာလမ
ေရာက် ေသးေသာေÆကာင့် ၊ ထုိအပင် ၌
အသီး ကုိ ေတွ့ ေကာင်း ေတွ့ လိမ့်မည် ဟု Ãက သွား
၍ေရာက် ေသာအခါ ၊ အရွက် ကုိသာ ေတွ့ ေတာ်မူသည်
ĕိှေသာ်၊ 14 ယခုမှစ၍ အစä်မြပတ် သင် ၏အသီး ကုိ
အဘယ်သူ မျှမစား ေစĆှင့် ဟုမိန ့် ေတာ်မူ၏။ တပည့်
ေတာ်တို့သည် လည်း
Æကား Æက၏။ 15 ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
ေရာက် ေသာအခါ
ေယƤှုသည် ဗိမာန် ေတာ်သို့
ဝင် ေတာ်မူÇပီးလျှင် ၊ ဗိမာန် ေတာ်၌
ေရာင်း ဝယ် ေသာသူ တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် ၍
ပဲွစား ခုံ တို့ ကုိ၎င်း၊ ချÒိးငှက် ေရာင်း ေသာသူ တို့၏
ထုိင်ရာ ကုိ၎င်း တနွး်လဲှ ေတာ်မူ၍၊ 16 ဗိမာန် ေတာ်ထဲ၌
အေဆာက်အဦး ကုိ အဘယ်သူ မျှ မ
ေဆာင် မရွက်ရမည်အေÆကာင်း
ြမစ်တား ေတာ်မူလျက် ၊ 17 ငါ ့ အိမ် ကုိ လူ
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အမျÒိးမျÒိး ဆုေတာင်း ရာအိမ် ဟ၍ူေခါ်ေဝါ် Æကလတံဟ့ု
ကျမ်းစာ၌လာ သည်မ ဟတ်ုေလာ။ သို့ ေသာ်လည်း သင်
တို့သည် ထုိအိမ် ကုိ ဓားြပ တင်ွး ြဖစ် ေစÆကÇပီတကား”
ဟ၍ူ ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူ၏။

18ကျမ်းြပÒ ဆရာĆှင့်
ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး တို့သည် Æကား လျှင် ၊
ကုိယ်ေတာ် ကုိ သတ် ရေသာအခွင့် ကုိ ĕှာÆကံ Æက၏။ လူ
အေပါင်း တို့သည် ဆုံးမ
ဩဝါဒေပးေတာ်မူြခင်းကုိ
အံဩ့ မိနး်ေမာ ေသာေÆကာင့် ၊ ထုိ သူ တို့သည်
ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံÆက ၏။ 19 ည အချနိ်ေရာက်
ေသာအခါ
Çမိƌ ြပင် သို့ ထွက် ေတာ်မူ၏။ 20 နနံက် အချနိ်တင်ွ
လမ်း၌သွား Æကစä်၊ သေဘင်္ာသဖနး် ပင်သည် အြမစ်
မှစ၍ ေသွ့ေြခာက် လျက်ĕိှသည်ကုိ ြမင် Æက၏။ 21 ေပ
တƤု သည် သတိရ
လျှင် ၊ အĕှင် ဘုရားÆကည့် ေတာ်မူပါ။ ကျနိ် ေတာ်မူ
ေသာ သေဘင်္ာသဖနး် ပင်သည် ေသွ့ေြခာက် ပါÇပီတကား
ဟု ေလျှာက် ေလ၏။ 22 ေယƤှု ကလည်း ၊ သင်တို့သည်
ဘုရားသခင် ကုိ ယုံÆကည် ြခင်းĕိှ Æကေလာ။့” 23 ငါအမှန်
ဆုိ သည်ကား၊ အÆကင်သူ သည် ယုံမှား ေသာစိတ် Ćှင့်
ကင်း ၍
မိမိဆုိ သည်အတိင်ုး ြဖစ် မည်ဟု ယုံÆကည် လျက်။ ထုိ
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ေတာင် ကုိ ေနရာမှေရွƎ ေလာ၊့ ပင်လယ် ၌
ကျ ေလာဟ့ဆုို လျှင် ၊ ထုိသူ
ဆုိသည်အတိင်ုး၊ ြဖစ် လိမ့်မည်။” 24 ထို့ ေÆကာင့်
ငါဆုိ သည်ကား၊ သင် တို့သည် ေကျးဇူးကုိရ မည်ဟု
ယုံÆကည် ေသာစိတ်Ćှင့်
ဆုေတာင်း သမျှ တို့ ကုိ ရ Æကလိမ့်မည်။” 25 သင်
တို့သည် ဆုေတာင်း ေသာအခါ
သူတစ်ပါး ၌ အြပစ်တင်ခွင့်ĕိှ လျှင် ၊ သူ့အြပစ်ကုိလွှတ်
Æကေလာ။့ လွှတ်လျှင်ေကာင်းကင် ဘုံ၌
ĕိှေတာ်မူေသာ သင် တို့အဘ သည် သင် တို့၏အြပစ်
ကုိ လွှတ် ေတာ်မူမည်။” 26သင်တို့သည် သူ့အြပစ်ကုိ မ
လွှတ်လျှင်၊ ေကာင်းကင်ဘုံ၌ ĕိှေတာ်မူေသာသင်တို့အဘ
သည် သင်တို့၏ အြပစ်ကုိ လွှတ်ေတာ်မမူ” ဟုမိန ့်ေတာ်
မူ၏။

27 ေယƤုĕှလင် Çမိƌသို့
တစ်ဖန် ေရာက် ÆကÇပီးမှ ဗိမာန် ေတာ်တင်ွ
စ◌င်္Æကံသွား ေတာ်မူစä် ၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်း
ြပÒ ဆရာ၊ လအူÈကီးအကဲ တို့သည် အထံ
ေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍၊ 28 ကုိယ်ေတာ်သည် ဤ
အမှုများကုိ အဘယ် အခွင့် Ćှင့် ြပÒ သနည်း။ ဤသို့
ြပÒ ေသာအခွင့် ကုိ အဘယ်သူ ေပး
သနည်းဟု ေမးေလျှာက် Æကေသာ် ၊
29 ေယƤှု က၊ ငါသည်တစ်စုံတစ်ခု ကုိေမး ဦးမည်။ သင်
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တို့ ေြဖ Æကေလာ။့ ေြဖလျှင် ဤ အမှုများကုိ အဘယ်
အခွင့်
Ćှင့်
ငါြပÒ သည်ကုိ ငါေြပာ မည်။” 30 ေယာဟန် ၏ ဗတတိ္
ဇံ
တရားသည် ဘုရား
က ြဖစ် သေလာ။ လူ
က ြဖစ်သေလာ။ ဤအေမးကုိ ေြဖ Æကေလာ”့ ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။

31 ထုိသူတို့သည် အချင်းချင်း ဆင်ြခင် Æက၍ ၊ ဘုရား
က ြဖစ်သည်ဟု ငါတို့ ေြဖ လျှင် ၊ သင်တို့သည်ေယာ
ဟန်
ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် မ ယုံ သနည်းဟု သူေမး ေလဦး
မည်။ 32လူ က ြဖစ်သည်ဟု ငါတို့ေြဖ လျှင် ၊ လူ
များကုိေÆကာက် ရ၏။ ေယာဟန် သည် ပေရာဖက်
အမှန် ြဖစ် သည် ကုိ လအူေပါင်း တို့သည် အယူ ĕိှ
Æက၏ဟု အချင်းချင်းဆင်ြခင်Çပီးမှ၊ 33အကျွĆ်ပ်ုတို့ မ သိ
ပါဟု ေယƤှု အားြပနေ်ြပာ Æက၏။ ေယƤှု ကလည်း ၊
ထုိအတဤူ အမှုများကုိ အဘယ်
အခွင့် Ćှင့်
ငါြပÒ သည်ကုိ ငါ မ ေြပာ “ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

12
1 ထုိအခါ
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ဥပမာ အားြဖင့် မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ လူ တစ်ဦးသည်
စပျစ် ဥယျာä်ကုိစုိက်ပျÒိး ၍ ၊ ေစာင်ရနး် ကုိ လပ်ု Çပီး
မှ စပျစ်သီး နယ်ရာကျင်းကုိတးူ ေလ၏။ မီှခုိရာလင့်စင်
ကုိလည်း ေဆာက် ေလ၏။ လပ်ုေဆာင် ေသာသူတို့ အား
ဥယျာä် ကုိငှား ၍ ၊ အြခားေသာြပည်သို့ သွား ေလ၏။”
2ကာလ အချနိတ်နလ်ျှင် ၊ လပ်ုေဆာင် ေသာသူတို့ လက်
မှ
စပျစ် သီး ကုိခံ ေစြခင်းငှာ သူ တို့ ĕိှရာ သို့ ငယ်သား
ကုိ ေစလွှတ် ေလ၏။” 3 ထုိသူတို့သည် ငယ်သား ကုိဘမ်း
ဆီး ၍
Ƥုိက် Çပီး မှ လက်ချည်း လွှတ် လိက်ု Æက၏။”

4 ေနာက်တစ်ဖန် အြခား ေသာ ငယ်သား ကုိသူ တို့ ĕိှ
ရာသို့
ေစလွှတ် ြပန်လျှင် ၊ ဥယျာä်ေစာင့်တို့သည် ခဲĆှင့်ပစ်
သြဖင့်၊ သူ
၏ေခါင်း ကုိမှန၍်
အĕှက်ခဲွ Çပီး မှလွှတ်လိက်ု Æက၏။” 5 အြခား ေသာ
သူငယ်သားကုိ ေစလွှတ် ြပနလ်ျှင် ၊ သူ့
ကုိ သတ် Æက၏။ အြခား ေသာ ငယ်သား များ တို့
တင်ွ အချƌိ ကုိ Ƥုိက် Æက၏။ အချƌိ တို့ ကုိ သတ်
Æက၏။” 6 ထုိေÆကာင့် ဥယျာä် ĕှင်သည် မိမိ၌ချစ် သား
တစ်ေယာက်တည်း ĕိှ ေသး သည်ြဖစ်၍၊ ထုိသူတို့သည်
ငါ ့သား ကုိ အားနာ
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Æကလိမ့်မည်ဟဆုို ၍ မိမိသား
ကုိ ေနာက်ဆုံး ၌ ေစလွှတ် ေလ၏။” 7 ဥယျာä်ေစာင့်
တို့ကလည်း ၊ ဤသူ
သည်အေမွခံ ြဖစ် ၏။ လာ
Æက၊ သူ့
ကုိ သတ် Æကကုနအံ်။့ ထုိသို့
သူ ၏ အေမွ ဥစ္စာ ကုိ ငါ တို့ ရ Æက လိမ့်မည်ဟု
အချင်းချင်း တိင်ုပင် ၍၊” 8ဥယျာä်ĕှင်၏သားကုိ ဘမ်းယူ
Çပီးမှ သတ် ၍
ဥယျာä် ြပင် သို့ ထုတ်ပစ် Æက၏။” 9 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ၊
ဥယျာä် ĕှင် သည် အဘယ်သို့ ြပÒ မည်နည်း၊ သူသည်လာ
၍
ဥယျာä် ေစာင့် တို့ ကုိ သုတ်သင် ပယ်ĕှင်း Çပီး မှ ထုိ
ဥယျာä် ကုိ အြခား ေသာသူတို့ အား ေပး လိမ့်မည်။”
10 တိက်ု ကုိတည်လပ်ု ေသာ သူ များ ပယ် ထား ေသာ
ေကျာက် သည် ေနာက်တစ်ဖန် တိက်ု ေထာင့် အ ထွ ဋ်
အဖျား သို့
ေရာက် ြပန၏်။ ထုိ
အမှုသည် ထာဝရ
ဘုရား ြပÒ ေတာ် မူ ေသာ အမှု ြဖစ် ၏။” 11 ငါ တို့
မျက်ေမှာက် ၌လည်း ၊ အံဩ့ဘွယ် ြဖစ် ၏ဟေူသာစကား
ကုိကျမ်းစာ ၌
သင်တို့သည် မ
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ဘတ် ဘူး သေလာ ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။
12 ထုိသူတို့သည် မိမိ
တို့ ကုိရည်ေဆာင် ၍ ထုိ
ဥပမာ စကားကုိ ေဟာေြပာ ေတာ်မူသည်ကုိ
သိ ေသာေÆကာင့် ၊ ကုိယ်ေတာ် ကုိ ဘမ်းဆီး ြခင်း
ငှာĕှာÆကံ Æက၏။ သို့ ေသာ်လည်း စုေဝး ေသာသူ တို့ ကုိ
ေÆကာက် ေသာေÆကာင့် အထံ
ေတာ်မှ ထွက်သွား Æက၏။
13တစ်ဖန် စကား ကုိ ေချာင်းေြမာင်း ၍ အြပစ်ြပÒခွင့်
ကုိရြခင်းငှာ ဖာရိĕဲှ တို့Ćှင့်
ေဟƤုဒ် တပည့်အချƌိ တို့ ကုိ အထံ
ေတာ်သို့ ေစလွှတ် Æက၏။ 14 ထုိသူတို့သည် ချä်းကပ်
၍ ၊ အĕှင် ဘုရား၊ ကုိယ်ေတာ်သည်သစ္စာ ĕိှ ပါ၏။
အဘယ်သူ ကုိမျှမ ေÆကာက် ၊ လူ
မျက်Ćှာ ကုိ မ ေထာက် ဘဲ ဘုရားသခင် ၏တရား လမ်း
ကုိ ဟတ်ုမှန်စွာ ြပ ေတာ်မူသည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ုတို့ သိ Æက
ပါ၏။ ကဲသာ
ဘုရင်အား အခွန် ဆက် အပ် သေလာ၊ မ ဆက်အပ်
သေလာ။ 15အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် ဆက် ရမည်ေလာ၊ မ
ဆက် ရမည်ေလာဟု ေမးေလျှာက် Æက၏။ ကုိယ်ေတာ်
သည် ထုိ သူ
တို့၏လျှƌိဝှက် ြခင်းကုိ သိ
ေတာ်မူလျှင် ၊
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သင်တို့သည် ငါ ့ ကုိအဘယ်ေÆကာင့် စုံစမ်း ေĆှာင့်ယှက်
Æကသနည်း။ ေဒနာရိ
တစ်ြပားကုိ ငါÆကည့် ဘို့
ယူခ့ဲ Æက” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၍၊
16 သူတို့သည်ယူခ့ဲ Æက၏။ ဤ
ပုံ ၊ ဤ
လိပ်စာ ကားအဘယ်သူ၏ပုံ၊ အဘယ်သူ၏လိပ်စာြဖစ်
သနည်းဟု ေမး
ေတာ်မူလျှင် ၊ ကဲသာ
ဘုရင်၏ပုံ၊ လိပ်စာြဖစ်ပါသည်ဟု ေလျှာက် Æကေသာ် ၊
17 ေယƤှု ကလည်း ၊ ကဲသာ ဘုရင်၏ဥစ္စာ ကုိ ကဲသာ
ဘုရင်အား ဆက်ေပး Æကေလာ။့ ဘုရားသခင် ၏ဥစ္စာ
ကုိ ကား
၊ ဘုရားသခင် အားဆက်ေပးÆကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ
သည်ကုိ သူတို့သည် အံဩ့ ြခင်းĕိှÆက၏။

18ထေြမာက် ĕှင်ြပနြ်ခင်းမ ĕိှ ဟ၍ူအယူ ĕိှေသာဇဒ္ဒÒကဲ
တို့သည်လည်းအထံ ေတာ်သို့ ချည်းကပ် ၍ ၊ 19 အĕှင်
ဘုရား၊ လမူည်သည်ကား သား မ ĕိှ ဘဲ ေသ
သွား၍
မယား ကျနရ်စ် လျှင် ၊ သူ့
ညီ သည် ထုိ
မိနး်မ ကုိသိမ်းယူ ၍
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အစ်ကုိ အမျÒိး မြပတ်ဆက်Ćွှယ် ေစဟု အကျွĆ်ပ်ု တို့
အား ေမာေĕှ စီရင်ေရး ထားပါÇပီ။ 20 ညီအစ်ကုိ ခုĆှစ်
ေယာက်ĕိှ ပါ၏။ အစ်ကုိအÈကီး သည် မိနး်မ Ćှင့်စုံဘက်
၍
သား မ ĕိှ ဘဲေသ လျှင် ၊ 21 သူ ၏မယား ကုိသူ့ညီ
အÈကီးသိမ်းယူ ၍
သား မ ĕိှဘဲေသ ြပန်ေလ၏။ 22 ထို့အတူ တတိယ
သူ မှစ၍ တစ်ေယာက်ေနာက်တစ်ေယာက် ခုနစ် ေယာက်
ေသာညီအစ်ကုိတို့သည် ထုိမိနး်မ ကုိသိမ်းယူ၍
သား ကုိမ ကျနရ်စ် ေစÆက။ ေနာက်ဆုံး ၌
မိနး်မ သည်လည်း ေသ ေလ၏။ 23 သို့ ြဖစ်၍ထေြမာက်
ရာကာလ၌
သူတို့သည်ထေြမာက် Æကေသာအခါ ထုိ မိနး်မသည်
အဘယ်သူ ၏မယား ြဖစ် ပါမည်နည်း။ ထုိ
ခုနစ် ေယာက်တို့သည် ထုိမိနး်မ Ćှင့်စုံဘက် ြခင်းကုိ ြပÒ
ÆကÇပီဟု ေမးေလျှာက် Æက၏။

24 ေယƤှု ကလည်း၊ သင်တို့သည်ကျမ်းစာ ကုိ နား
မ လည်၊ ဘုရားသခင် ၏တနခုိ်း ေတာ်ကုိ မ
သိေသာေÆကာင့်
မှား ေသာအယူကုိယူÆက၏။” 25 ေသ ြခင်းမှ
ထေြမာက် ေသာအခါ
စုံဘက် ြခင်းကုိမ ြပÒ၊ ထိမ်းြမား ေပးစားြခင်းကုိမ ြပÒ၊
ေကာင်းကင် တမန်
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က့ဲသို့ ြဖစ် Æက၏။” 26 ထုိမှတစ်ပါးေသ လနွ်ေသာသူ
တို့သည် ထေြမာက် ြခင်းအရာ မှာ၊ ဘုရားသခင် ကငါ
သည် အာြဗဟံ ၏ ဘုရား
၊ ဣဇာက် ၏ဘုရား ၊ ယာကုပ် ၏ဘုရား ြဖစ်သည်ဟု
ေမာေĕှ အား မိန ့် ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ ေမာေĕှ ၏ကျမ်း ၊
ချÒံ ခဏ်း၌
သင်တို့သည်မ ဘတ် ဘူးသေလာ။” 27 ဘုရားသခင်
သည် ေသ
ေနေသာသူတို့၏ဘုရား မ ဟတ်ု ၊ အသက် ĕှင်ေသာ
သူတို့၏ ဘုရားြဖစ်ေတာ်မူ၏။ ထုိေÆကာင့် သင်တို့သည်
အလနွ် မှား Æကသည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

28 ထုိသို့ ေဆွးေĆးွ ြငင်းခုံ Æကသည် ကုိ ကျမ်း ြပÒ
ဆရာတစ် ေယာက်သည် Æကား ၍၊ ကုိယ်ေတာ်သည်
ေလျာက်ပတ် စွာ ြပနေ်ြပာ ေတာ်မူသည်ကုိ သိြမင် လျှင်
အထံေတာ်သို့ ချä်းကပ် ၍ ၊ ပညတ်တကာ တို့တင်ွ အ
ဘယ် မည် ေသာ ပညတ် သည်သာ၍ ြမတ်သနည်းဟု
ေမးေလျှာက် ေသာ်၊ 29 ေယƤှု က၊ ပညတ်တကာတို့တင်ွ
အြမတ်ဆုံး ေသာပညတ်ဟမူူကား၊ အိဣုသေရလ
အမျÒိး၊ နားေထာင် ေလာ။့ ငါ တို့၏ဘုရားသခင် ထာဝရ
ဘုရားသည် တစ်ဆူတည်း ေသာထာဝရ ဘုရားြဖစ် ေတာ်
မူ၏။ ထာဝရဘုရား သည် တစ်ပါးတည်းြဖစ်ေတာ်မူ၏။”
30 သင် ၏ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရား ကုိ စိတ် Ćှလံးု
အÃကင်းမ့ဲ ၊ ဉာဏ် ĕိှသမျှ ၊ အစွမ်း သတ္တ ိĕိှသမျှ Ćှင့် ချစ်
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ေလာ။့ ဤပညတ်သည် ပဌမပညတ်ြဖစ်၏။” 31 ထုိမှတ
ပါးကုိယ် Ćှင့်စပ်ဆုိင် ေသာသူ ကုိ ကုိယ် Ćှင့်အမျှ ချစ်
ေလာဟ့ေူသာ ဒတိုယ
ပညတ်သည် ပဌမ ပညတ် Ćှင့်သေဘာတ၏ူ။ ဤ
ပညတ်တို့ထက် သာ၍Èကီးြမတ်ေသာ ပညတ် မ ĕိှ “ဟု
ြပန၍် မိန ့် ေတာ်မူ၏။

32 ကျမ်း ြပÒ ဆရာ က လည်း ၊ အĕှင် ဘုရား၊
အကယ်စင်စစ် ကုိယ်ေတာ်သည် ေလျာက်ပတ် စွာ မိန ့်
ေတာ်မူÇပီ။ ဘုရားသခင်တဆူတည်း ĕိှ ေတာ်မူ၏။ 33 ထုိ
ဘုရားသခင် မှတပါး
အြခား ေသာဘုရားသခင်မ ĕိှ ။ ထုိ
ဘုရားသခင် ကုိ စိတ် ĆှလံးုအÃကင်းမ့ဲ ၊ ဉာဏ်
ĕိှသမျှ ၊ အစွမ်း သတ္တ ိĕိှသမျှ Ćှင့် ချစ် ြခင်း၊ ကုိယ်
Ćှင့်စပ်ဆုိင်ေသာသူကုိလည်း ၊ ကုိယ် Ćှင့်အမျှ ချစ် ြခင်း
အကျင့်သည် မီးɐƤှုƎိ ေသာယဇ်ေကာင် မှစ၍ ယဇ်အမျÒိး
မျÒိး တို့ ကုိ ပူေဇာ် ြခင်းအကျင့်ထက် သာ၍ြမတ်ပါသည်
ဟု ေလျှာက် ေလ၏။

34 ထုိသို့
ပညာ သတိĆှင့် ြပန်ေလျှာက် သည်ကုိ ေယƤှု သည်
သိြမင် လျှင် ၊
သင်သည်ဘုရားသခင် ၏ Ćိင်ုငံ ေတာ်Ćှင့် မ ေဝး “ဟု
မိန ့် ေတာ်မူ၏။ ေနာက်တစ်ဖန် အဘယ်သူ မျှ မ
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ေမး မေလျှာက်ဝ့ံ Æက။ 35 ထုိအခါ ေယƤှု သည် ဗိမာန်
ေတာ်၌
ဆုံးမ ဩဝါဒေပးေတာ်မူစä်တင်ွ၊ “ ခရစ်ေတာ် သည် ဒါ
ဝိဒ် ၏သား
ြဖစ် သည်ဟု ကျမ်းြပÒ ဆရာတို့သည် အဘယ်ေÆကာင့်
ဆုိ Æကသနည်း။” 36 ဒါဝိဒ်၏စကားမှာ၊ ထာဝရ
ဘုရားက၊ သင် ၏ ရနသူ် တို့ ကုိ သင် ၏ေြခ တင် ရာ
ငါမချ မ ထားမီှတိင်ုေအာင်ငါ ့လက်ျာ ဘက်၌
ထုိင် ေနေလာ့ဟု ငါ ၏သခင် အား မိန ့် ေတာ်မူသည်
ဟု သန ့ĕှ်င်း ေသာ ဝိညာä် ေတာ်အားြဖင့် ဒါ ဝိ ဒ် ဆုိ
သတည်း။” 37 ထုိသို့ ဒါဝိဒ် သည် ခရစ်ေတာ် ကုိသခင်
ဟ၍ူေခါ် လျှင်
အဘယ်သို့ သူ ၏သား ြဖစ် သနည်းဟု ေမးေတာ်မူ၏။
လူ
များ အေပါင်းတို့သည် အားရဝမ်းေြမာက် ေသာစိတ်Ćှင့်
စကား ေတာ်ကုိ နားေထာင် Æက၏။” 38 ထုိသို့ ဆုံးမ
ဩဝါဒ ေပးစä်တင်ွတစ်ဖန် မိန ့် ေတာ်မူသည်ကား၊ ကျမ်း
ြပÒ ဆရာတို့ ကုိ ေĕှာင် Æကေလာ။့ သူ
တို့သည်ĕှည်ေသာအကင်္ျ ီ ကုိဝတ်လျက်
လည် ြခင်းငှာအလိĕိှု Æက၏။ ေဈး
၌ ƤုိေသစွာĆှÒတ်ဆက် ြခင်းကုိ၎င်း ၊” 39 ပဲွ သဘင်။
တရားစရပ် တို့ ɑ၌
ြမင့်ြမတ် ေသာေနရာထုိင်ရာကုိ၎င်း Ćှစ်သက်Æက၏။”

40 သူ တို့သည် မုတ်ဆုိးမ အိမ် ကုိ လယူု
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သိမ်းစား၍ အြပစ်မေပါ်ေစြခင်းငှာĕှည် စွာေသာ ပဌနာ
စကားကုိ ရွတ်တတ်Æက၏။ သူ
တို့သည် သာ၍Èကီးစွာ ေသာဒဏ် ကုိ ခံရ Æကမည် ဟု
မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

41 ထုိေနာက် ေယƤှုသည် ဘûာတိက်ု ေĕှƎ မှာ ထုိင်
ေတာ်မူစä်တင်ွ၊ လူ
များတို့သည် ေÆကး ေငွကုိဘûာတိက်ု ထဲသို့ သွင်းချ
သည်ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေတာ်မူ၏။ ေငွရတတ် ေသာသူအများ
တို့သည် များစွာ သွင်းချ Æက၏။ 42ဆင်းရဲ ေသာမုဆုိးမ
တစ် ေယာက်သည်လာ ၍
တစ်ပဲ ေလာက်တန် ေသာေÆကးနီ ဒဂင်္ ါးĆှစ် ြပားကုိ သွင်း
ချ ၏။ 43 ကုိယ်ေတာ်သည် တပည့် ေတာ်တို့ ကုိေခါ် ၍
ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ဘûာတိက်ု ထဲသို့
သွင်းချ ေသာသူ
အေပါင်း တို့ထက် ထုိ
ဆင်းရဲသား မုဆုိးမ သည်သာ၍ သွင်း ချ ခ့ဲ Çပီ။”

44အေÆကာင်းမူကား ၊ ထုိသူအေပါင်း တို့သည် မိမိ
တို့ Ãကယ်ဝ ေသာ စည်းစိမ်ထဲက ĆှÒတ်၍သွင်းချ Æက၏။
ထုိ မိနး်မ မူကား အလနွဆ်င်းရဲ လျက်ပင်၊ မိမိ
အသက်
ေမွးစရာဥစ္စာĕိှသမျှ ကုိ သွင်းချ ေလÇပီ ဟုမိန ့် ေတာ်
မူ၏။
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13
1 ကုိယ်ေတာ် သည် ဗိမာန် ေတာ်မှ
ထွက်Ãက ေတာ်မူေသာ်၊ တပည့် ေတာ်တေယာက် က၊
အĕှင် ဘုရားÆကည့်ɐƤှု ေတာ်မူပါ။ ဧရာ
ေကျာက် Èကီးတကား၊ ဧရာ
တိက်ုေဆာင် Èကီးတကားဟု ေလျှာက် လျှင် ၊ 2 ေယƤှု
က၊ ဤ Èကီးစွာ ေသာတိက်ုေဆာင် တို့ ကုိ သင်သည်ယခု
ြမင် ရ၏။ မ
ÇဖိÒ မ ချဘဲ ေကျာက် တစ်ခုအေပါ်မှာ တစ်ခုမျှမ တည်
မေနရ ဟမိုန ့် ေတာ်မူ၏။ 3 ထုိေနာက် သံလင်ွ ေတာင် ေပါ်
မှာ ဗိမာန် ေတာ်ေĕှƎɐƤှု ထုိင် ေတာ်မူစä်၊ ေပတƤု
၊ ယာကုပ် ၊ ေယာဟန် ၊ အနေ္ြဒ တို့က၊ 4 ထုိ အမှုအရာ
တို့သည် အဘယ် ကာလမှ ြဖစ် မည်ကုိ၎င်း၊ ထုိအမှုအရာ
ĕိှသမျှ တို့သည် ြပည့်စုံ ချနိ်နးီ ေသာအခါ အဘယ် ပုပ္
ပ နမိိတ်ေပါ်ထွနး်မည်ကုိ၎င်း အမိန ့် ĕိှေတာ်မူပါဟု အြခား
သူမပါဘဲ ေလျှာက် Æက၏။

5 ေယƤှု ကလည်း ၊ သင် တို့ ကုိအဘယ်သူ မျှ မ
လှည့်ြဖား ေစြခင်းငှာသတိြပÒ Æကေလာ။့” 6 အများ
ေသာသူတို့ က၊ ငါ သည် ဤမည်ေသာသူြဖစ် ၏ဟုဆုိ
လျက်၊ ငါ ၏အေယာင် ကုိ ေဆာင်၍
ေပါ်လာ သြဖင့်၊ လူ များ တို့ ကုိ လှည့်ြဖား Æက
လိမ့်မည်။” 7 သင်တို့သည် စစ်တိက်ု ေÆကာင်းကုိ၎င်း ၊
စစ်တိက်ု ခံေသာသိတင်း စကားကုိ၎င်း Æကား ရေသာအခါ
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စုိးရိမ် တနုလ်ှုပ် ြခင်း မ ĕိှ Æက Ćှင့်၊ ထုိသို့ ြဖစ် ရ မည်။
သို့ ေသာ်လည်း အဆုံး သည်မ ြဖစ်ေသး။” 8လူ တမျÒိးĆှင့်
တမျÒိး ၊ တĆိင်ုငံ Ćှင့် တĆိင်ုငံ ရနဘ်က် ြပÒÆကလိမ့်မည်။
အရပ်ရပ် တို့ ɑ၌
ေြမÈကီး လှုပ်ြခင်း ြဖစ်
လိမ့်မည်။ အစာ
ေခါင်းပါးြခင်းĆှင့် မÇငိမ်မသက်ြခင်းတို့သည်လည်း ြဖစ်
Æကလိမ့်မည်။ ထုိ
အမှုအရာတို့သည် ဒကု္ခ
ဆင်းရဲ ြခင်း၏ အစအဦး ြဖစ် သတည်း။” 9 သင်
တို့သည် ကုိယ် ကုိ ကုိယ် သတိြပÒ Æက ေလာ။့
အေÆကာင်းမူကား၊ သင် တို့ ကုိ လွှတ်Ƥုံး သို့ အပ်Ćှံ Æက
လိမ့်မည်။ တရားစရပ် တို့ ɑ၌
Ƥုိက် Æကလိမ့်မည်။ ထုိသူ
တို့အား သက်ေသ ြဖစ်မည်အေÆကာင်း၊ သင်တို့သည်ဝန်
မင်း ၊ ĕှင်ဘုရင် ထံသို့ ငါ ့ ေÆကာင့်
ေရာက် Æကလိမ့်မည်။” 10 ဧဝံေဂလိ တရားကုိ ေĕှးဦးစွာ
လမူျÒိး အေပါင်း တို့အား ေဟာ ရလိမ့်မည်။ သင် တို့ ကုိ
အပ်Ćှံ ြခင်းငှာပို့ ေဆာင် Æကေသာအခါ အဘယ်သို့ ေြပာဆုိ
ရမည်ကုိ မစုိးရိမ်ÆကĆှင့်။” 11 ေĕှƎမဆွ ကမ ဆင်ြခင်Æက
Ćှင့်။ ထုိ
ခဏြခင်း တင်ွ
သင် တို့ရ ေသာစကားကုိ သင် တို့အလိအုေလျာက်ေြပာ
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Æကသည်မ ဟတ်ု၊ သန ့ĕှ်င်း ေသာဝိညာä် ေတာ်သည်
ေြပာ ေတာ်မူ၏။” 12 ထုိကာလ၌ ညီအစ်ကုိ ချင်း တစ်
ေယာက် ကုိ တစ်ေယာက်ေသ ေစြခင်းငှာ အပ် လိမ့်မည်။
အဘ
သည်လည်း သား ကုိ အပ်လိမ့်မည်။ သားသမီး
တို့ သည် လည်း
မိဘ ကုိ ရနဘ်က် ြပÒ၍
ေသ စ ေ◌Æကလိမ့်မည်။” 13လအူေပါင်း တို့သည်လည်း
ငါ ၏နာမ ေÆကာင့်
သင်တို့ ကုိမုနး် Æကလိမ့်မည် ။ အÆကင်သူ သည် အဆုံး
တိင်ုေအာင် တည်Æကည် ၏။ ထုိသူ
သည် ကယ်တင် ြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်မည်။” 14 ပေရာ
ဖက် ဒံေယလ ေဟာ သည် အတိင်ုး၊ ဖျက်ဆီး တတ်ေသာ
ရံွĕှာဘွယ် အရာသည် မ
ေနသင့် ေသာအရပ် ၌ စုိက်ေန သည်ကုိ သင်တို့ ြမင် ရ
လျှင် ၊ ကျမ်းစာကုိÆကည့်
ေသာသူ သည် နားလည် ပါေစ။ ထုိသို့
ြမင်ရလျှင် ယုဒ
ြပည် ၌
ĕိှေသာ သူ
တို့သည်ေတာင် ေပါ်သို့ ေြပး Æကေစ။” 15 အိမ်မုိး ေပါ်
မှာ ĕိှေသာသူ သည် အိမ်ထဲသို့ မ
ဆင်း
ေစĆှင့်။ အိမ် ထဲက
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တစ်စုံတစ်ခု ကုိ ယူ
ြခင်းငှာမ ဝင် ေစĆှင့်။” 16လယ် ၌ ĕိှေသာသူ လည်း
မိမိ အဝတ် ကုိယူ ြခင်းငှာေနာက် သို့ မ ြပန် ေစĆှင့်။”

17 ထုိ ေနရ့က် ၌
ကုိယ်ဝနေ်ဆာင် ေသာမိနး်မ Ćှင့် Ćို့ စို့ သူငယ်ĕိှ ေသာ
မိနး်မ တို့သည် အလနွခ်က် Æကလိမ့်မည်။” 18သင်တို့ ေြပး
ရေသာအချနိသ်ည် ေဆာင်း ကာလ၌ မ
ကျ ရမည်အေÆကာင်း
ဆုေတာင်း Æက ေလာ။့” 19 အေÆကာင်းမူကား ၊
ဘုရားသခင် ဖနဆ်င်း ေတာ်မူ ေသာ ကမ္ဘာ
ဦး မှစ၍ ယခု တိင်ုေအာင် မ ြဖစ် စဖူး ၊ ေနာက်၌လည်း
မ
ြဖစ် လတံေ့သာဒကု္ခ သည် ထုိ
ေနရ့က် ကာလ၌
ြဖစ် လိမ့်မည်။” 20 ထုိကာလ ကုိ ဘုရားသခင် သည်
တာĕှည် ေစလျှင် ၊ အဘယ်သူ မျှ မ လတ်ွ Ćိင်ု ရာ။
ေရွးချယ် ေတာ်မူေသာ သူ
တို့အဘို့ အလိငုှာ ထုိကာလ
ကုိ တို ေစေတာ်မူမည်။” 21 ထုိအခါ
သူတစ်ပါး က၊ ဤ
အရပ်၌ ခရစ်ေတာ် ĕိှသည်၊ ထုိ
အရပ်၌ĕိှသည်ဟု ဆုိ ေသာ်လည်း မ ယုံ ÆကĆှင့်။”

22အေÆကာင်းမူကား ၊ ခရစ်ေတာ် ၏ အေယာင်ကုိေဆာင်
ေသာသူĆှင့်
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မိစ္ဆာ ပေရာဖက်တို့သည် ေပါ်လာ ၍၊ ေရွးချယ် ေသာ
သူ တို့ ကုိပင်လှည့်ြဖား Ćိင်ု လျှင် လှည့်ြဖားĆိင်ုေလာက်
ေအာင်နမိိတ် လက္ခဏာအံ့ဘွယ် ေသာအမှုတို့ ကုိ ြပ Æက
လိမ့်မည်။” 23 သင် တို့သည် သတိြပÒ Æကေလာ။့ ထုိ
အေÆကာင်းအရာĕိှသမျှ ကုိ ငါေြပာ Ćှင့်Çပီ။” 24 ထုိ ကာလ
၏
ဒကု္ခ ဆင်းရဲြခင်းေနာက်မှ ေန သည် မုိက် လိမ့်မည်။ လ
သည်အေရာင် မ ေပး ။” 25 ေကာင်းကင် Æကယ်
တို့သည် ကျ Æကလိမ့်မည်။ ေကာင်းကင် တနခုိ်း တို့သည်
တနုလ်ှုပ် Æကလိမ့်မည်။” 26 ထုိအခါ
လူ သား သည်Èကီးစွာ ေသာဘုနး် တနခုိ်းအာĆေုဘာ် ကုိ
ေဆာင်လျက်၊ မုိဃ်းတိမ် ကုိစီး ၍ Ãကလာ ေတာ်မူသည်
ကုိ ြမင် ရÆကလိမ့်မည်။” 27 ထုိအခါ
လသူားသည် မိမိတမန် တို့ ကုိ ေစလွှတ်သြဖင့်
မိမိ ေရွးချယ် ေသာသူ တို့ ကုိ အရပ် ေလးမျက်Ćှာ
ေကာင်းကင် ေအာက်
ထက် ဝနး်ကျင်တို့ မှ ေခါ်၍
စုƤုံး ေစ ေတာ် မူလ တံ။့” 28 သေဘင်္ာသဖနး် ပင်ကုိ
အစဲွြပÒ၍
ပုံ သက်ေသတစ်ခုကုိမှတ် Æကေလာ။့ သေဘင်္ာသဖနး်
ပင်သည် အခက်အလက် Ćု ၍
အရွက် ေပါက် ေသာအခါ ၊ ေĆွ ကာလနးီ သည်ကုိ သင်
တို့သိ Æက၏။” 29 ထုိနည်းတူ ထုိအေÆကာင်းအရာများြဖစ်
သည်ကုိ ြမင် ရလျှင် ၊ လသူားသည်တံခါးဝ တိင်ုေအာင်
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အနးီ သို့ ေရာက် ေတာ်မူသည်ကုိသိမှတ် Æကေလာ။့” 30 ငါ
အမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ယခု
ြဖစ်ေသာ လူ
များမ ကုန် မီှ
ထုိ အေÆကာင်းအရာ အလံးုစုံ တို့သည် ြဖစ် Æက
လိမ့်မည်။” 31 ေကာင်းကင် Ćှင့် ေြမÈကီး မ တည်
ေသာ်လည်း ငါ ့ စကား တည် လိမ့်မည်။” 32 ထုိ အချနိ်
နာရီ ကုိကား ၊ ခမည်းေတာ် မှတစ်ပါး အဘယ်သူ မျှမသိ
။ ေကာင်းကင် တမန် များမ သိ။ သား
ေတာ် လည်းမ သိ။” 33 ထုိ အချနိ် ကာလသည် အဘယ်
အခါ၌ ေရာက် မည်ကုိ သင်တို့မ သိ ေသာေÆကာင့်
သတိြပÒ ၍ဆုေတာင်း လျက် ေစာင့် ေန Æကေလာ။့”

34 ဥပမာ ကား၊ လူ
တစ်ဦးသည် အြခားေသာြပည်သို့ သွား မည်အÆကံĕိှ
သည်Ćှင့် မိမိ
အိမ် ကုိ ငယ်သား တို့ လက်သို့အပ် ၍၊ သူ
တို့ေဆာင်ရွက် စရာအမှုကုိ အသီးအသီး
ခဲွခန ့် စီမံ၍ ၊ တံခါးမှူး ကုိေစာင့် ေနေစဟု မှာထား Çပီး
မှသွား သည်ြဖစ်၍၊” 35 အိမ် ĕှင် သည် ညဦး
အချနိ၊် သနး်ေခါင် အချနိ၊် Æကက်ဦးတနွ် ချနိ၊် နနံက်
အချနိတိ်ု့တင်ွ အဘယ် အချနိ၌် လာ
မည်ကုိ သင်တို့မ သိ ေသာေÆကာင့်
ေစာင့် ေနÆကေလာ။့” 36 “သို့ မဟတ်ု အမှတ်တမ့ဲ လာ ၍
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သင် တို့ အိပ်ေပျာ် သည်ကုိေတွ့ လိမ့်မည်။” 37 ေစာင့် ေန
Æကေလာ့ဟု သင် တို့အား ငါ ဆုိသည်အတိင်ုး ၊ ခပ်သိမ်း
ေသာသူတို့အား ငါ ဆုိသည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

14
1 ထုိေနာက် Ćှစ် ရက် လနွ် လျှင်
ပသခါ အဇုမ ပဲွĕိှ ၏။ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ Ćှင့်
ကျမ်း ြပÒ ဆရာတို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ အဘယ်သို့
ပရိယာယ် အားြဖင့် ဘမ်းဆီး ၍ သတ် ရအံန့ည်းဟု ĕှာÆကံ
Æက၏။ 2 သို့ ေသာ်လည်း လူ များတို့သည် Ƥုနး်ရင်းခတ်
ြဖစ် မည်ကုိ စုိးရိမ် ၍ ပဲွ ေနတ့င်ွ
မ ြပÒĆှင့်ဦးဟေုြပာဆုိ Æက၏။ 3 ေဗသနိ ရွာတင်ွ
ĕိှမုန် အမည်ĕိှေသာ လĆူူ
၏အိမ် ၌
ကုိယ်ေတာ် ĕိှ ေတာ်မူသည်ြဖစ်၍ ၊ မိနး်မ တစ်ေယာက်
သည် အဘုိး
များ စွာ ထုိက် ေသာနာဒု ဆီ ေမွှး စစ် Ćှင့် ြပည့် ေသာ
ေကျာက်ြဖũ ခွက်တစ်လံးုကုိ ယူခ့ဲ
၍ကုိယ်ေတာ် သည် စားပဲွ နား မှာ ေလျာင်း ေတာ်
မူ စä်၊ ေကျာက်ြဖũ ခွက် ကုိ ခဲွ Çပီး မှ ေခါင်း ေတာ်
ေပါ်၌သွနး်ေလာင်း ေလ၏။ 4 အချƌိ တို့သည် ေဒါသ
စိတ်ĕိှ သည်ြဖစ်၍၊ ထုိ
ဆီေမွှး ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် အကျÒိးမ့ဲ ဆုံး ေစသနည်း။

5 ေဒနာရိ အြပားသုံးရာ မက ေသာအဘုိးĆှင့်ေရာင်း ၍
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ဆင်းရဲ ေသာသူ တို့အား ေပး
စရာ ေကာင်းသည်ဟု ဆုိ၍ထုိ မိနး်မ ကုိ အြပစ်တင်
Æက၏။

6 ေယƤှု က လည်း ထုိ မိနး်မ ကုိ ĕိှ ေစ ေတာ။့
အဘယ်ေÆကာင့် ေĆှာင့်ĕှက် Æကသနည်း။ သူသည် ငါ ၌
ေကာင်း ေသာအမှု ကုိ ြပÒ Çပီ။” 7 ဆင်းရဲ ေသာသူ
တို့သည် သင်တို့ ɑ၌ အစä် ĕိှ Æက၏ သင်တို့ အလိĕိှုသည်
အတိင်ုး
သူ တို့အားေကျးဇူး ြပÒ Ćိင်ု
၏။ ငါ မူကား
သင်တို့ ɑ၌အစä် ĕိှ သည်မ ဟတ်ု။” 8 ဤမိနး်မသည်
တတ်Ćိင်ု သမျှ ြပÒ Çပီ။ ငါအ့ေလာင်းကုိ သÇဂºÒဟ် မည်
ဟု ြပင်ဆင် ြခင်းငှာ ၊ ငါ ့ ကုိယ် ကုိ ဆီေမွှးĆှင့် လးူ Ćှင့်
သတည်း။” 9 “ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေြမ တြပင်လံးု တင်ွ ေဟာ ေသာအရပ်ရပ်
တို့ ɑ၌ ဤ
မိနး်မကုိ ေအာက်ေမ့ စရာဘို့
သူြပÒ ေသာဤအမှု ကုိ Æကားေြပာ ရÆကလတံ”့ ဟုမိန ့်
ေတာ်မူ၏။

10 ထုိအခါ
တပည့်ေတာ်တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးအဝင် ြဖစ်ေသာ ယုဒ
ĕှ ကာ Ƥုတ် သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ အပ် ြခင်း ငှာ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့ ထံသို့ သွား ေလ၏။ 11 ထုိသူ
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တို့သည် Æကား လျင်ဝမ်းေြမာက်ေသာစိတ် ĕိှ၍
ေငွ ေပး မည်ဟု ဝနခံ် Æက၏။ ထုိေနာက်
အဆင်သင့် ေသာ အချနိ် ကာလ၌ ကုိယ်ေတာ် ကုိ
အဘယ်သို့ အပ် ရမည်နည်းဟု ĕှာÆကံ လျက်ေန၏။
12 ပသခါ သုိးငယ်ကုိ သတ် ေသာေနတ့ည်းဟေူသာအဇုမ
ပဲွပဌမ ေန ့၌ တပည့် ေတာ်တို့သည် အထံ
ေတာ် သို့ ချä်းကပ်၍၊ ကုိယ်ေတာ်သည် ပသခါ ပဲွကုိ
စား
ေတာ်မူဘို့ ရာအဘယ် အရပ်၌ အကျွĆ်ပ်ုတို့သည် သွား
၍ ြပင်ဆင် ေစြခင်းငှာအလိĕိှု ေတာ်မူသနည်းဟု ေမး
ေလျှာက် Æကေသာ်၊ 13 ကုိယ်ေတာ် သည် တပည့် ေတာ်
Ćှစ် ေယာက်တို့ ကုိေစလွှတ် ၍ ၊ သင် တို့သည် Çမိƌ ထဲသို့
သွား Æက။ ေရ
အိးု
ေဆာင် ေသာသူ ကုိ ေတွ့ လိမ့်မည်။ ထုိသူ
ေနာက် သို့ လိက်ု၍ ၊” 14 သူဝင် ေသာ အိမ်သို့ ဝင်Çပီးမှ
၊ ငါသည် ငါ ့တပည့်
တို့ Ćှင့်တကွ ပသခါ ပဲွကုိ စား
ရေသာဧည့်သည်အခနး်
ကား၊ အဘယ်မှာ ĕိှ သနည်း။ ဆရာ
က ေမး
သည်ဟု အိမ်ĕှင် ကုိ ေြပာ Æကေလာ။့” 15 ထုိသူ သည်
အသင့် ြပင်ဆင် လျက်ĕိှေသာအထက်အခနး် Èကီး ကုိြပ
လိမ့်မည်။ ထုိ
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အခနး်၌ ငါ တို့ဘို့ ြပင်ဆင် Æကေလာ့ ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။
16တပည့် ေတာ်တို့သည်သွား ၍
Çမိƌ ထဲသို့ ဝင် လျှင် ၊ စကား
ေတာ်အတိင်ုး ေတွ့ ၍
ပသခါ ပဲွကုိ ြပင်ဆင် Æက၏။
17ညဦးယံ အချနိေ်ရာက် မှ တပည့်ေတာ်တစ်ကျပ်ိ
Ćှစ် ပါး တို့ Ćှင့် အတူ Ãကလာ ေတာ် မူ၏။

18 စားပဲွ၌ေလျာင်း ၍
စား ေနÆကစä်တင်ွ၊ ေယƤှု က၊
ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ သင် တို့အဝင် ြဖစ်၍ ငါ Ćှင့်
အတူ စား ေသာသူ တစ်စုံတစ်ေယာက် သည် ငါ ့ကုိ အပ်Ćှံ
လိမ့်မည်” ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျှင်၊

19တပည့်ေတာ်တို့သည် ဝမ်းနည်း ၍ ၊ အကျွĆ်ပ်ုေလာ၊
အကျွĆ်ပ်ု ေလာဟု တစ် ေယာက်ေနာက် တစ် ေယာက်
အသီးအသီးေမးေလျှာက် Æက၏။ 20 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း
၊ တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါးအဝင်ြဖစ်၍ငါ Ćှင့်အတူ ပုကန် တင်ွ
ĆှÒိက် ေသာ သူ သည် ငါ ့ ကုိ အပ်Ćှံ လိမ့်မည်။”

21ကျမ်းစာ လာသည်အတိင်ုး
လူ သား သည် သွား ရမည်။ သို့ ေသာ်လည်း လူ သား
ကုိ အပ်Ćှံ ေသာသူ သည် အမဂင်္လာ ĕိှ၏။ ထုိ
သူ သည် ဘွားြမင် ြခင်းကုိ မ
ခံရလျှင် အေနသာ၍ေကာင်း သည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူ၏။

22 ထုိအခါ စား လျက်ေနÆကစä်တင်ွေယƤှုသည်မုန ့် ကုိယူ
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၍၊ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိချးီမွမ်းÇပီးမှမုန ့ကုိ်ဖ့ဲ ၍ ၊
ဤ မုန ့် ကားငါ ၏ကုိယ် ြဖစ် ၏။ ယူ ၍စားÆကေလာ”့
ဟု မိန ့် ေတာ်မူလျက်
တပည့် ေတာ်တို့အား ေပး ေတာ်မူ၏။ 23 ခွက် ကုိလည်း
ယူ ၍ ေကျးဇူး ေတာ်ကုိချးီမွမ်းÇပီးမှသူ တို့အား ေပး
ေတာ်မူလျှင် ၊ ထုိသူĕိှသမျှ တို့သည် ေသာက် Æက၏။

24 ကုိယ်ေတာ်ကလည်း ၊ ဤ ခွက်ကား၊ ပဋိညာä် တရား
သစ်Ćှင့်ဆုိင်၍၊ လမူျား အဘို့ အလိငုှာ သွနး် ေသာ ငါ ၏
အေသွး ြဖစ် ၏။” 25 ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ဤ
စပျစ်ရည် မျÒိးအသစ် ကုိ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်၌
ငါမ ေသာက် မီှ ေန ့
တိင်ုေအာင် ယခုမှစ၍တစ်ဖန်ငါမ ေသာက်ရ “ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။ 26 ထုိေနာက် သီချင်းဆုိ Çပီးမှသံလင်ွ ေတာင်
သို့
ထွက်သွား Æက၏။
27 ထုိအခါ
ေယƤှု ကလည်း၊ ကျမ်းစာလာသည်ကား၊ သုိးထိနး် ကုိ
ငါƤုိက်သတ် ၍
သုိး တို့သည် ကဲွလငွ့် ရÆက လိမ့်မည်ဟု ေရး
ထားသည် Ćှင့် အညီ ၊ ယေန ည့ä့် တင်ွ သင် တို့ ĕိှ
သမျှ သည် ငါ ့ ေÆကာင့် စိတ်ပျက် Æက လိမ့်မည်။”
28 သို့ ေသာ်လည်း ငါ သည်ထေြမာက် Çပီးမှ သင် တို့ ေĕှƎ
၊ ဂါလိလဲ ြပည်သို့ သွားမည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူေသာ်၊2”
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29 ေပတƤု က၊ ဤသူĕိှသမျှ တို့သည် စိတ်ပျက် Æက
ေသာ်လည်း အကျွĆ်ပ်ု သည် စိတ်မ ပျက်ပါဟု ေလျှာက်
ေလ၏။

30 ေယƤှု ကလည်း ၊
ငါအမှန် ဆုိ သည်ကား၊ ယေန ့
ညä့် တင်ွပင်
Æကက် သည်Ćှစ်Èကိမ် မ တနွ် မီှ သင်သည် သုံး
Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် ငါ ့ ကုိြငင်းပယ် လိမ့်မည်” ဟု မိန ့်
ေတာ်မူလျှင်၊

31 ေပတƤုက၊ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်တကွေသ ရ ေသာ်လည်း
အကျွĆ်ပ်ု သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ မ ြငင်း မ ပယ် ပါဟု
သာ၍ခုိင်ခ့ံ ေသာစကား Ćှင့် ေလျှာက် ြပန၏်။ ထုိ သူ
အေပါင်း တို့သည်လည်း ထုိနည်းတူ ေလျှာက် Æက၏။
32 ထုိအခါ
ေဂသေĕှမန် အရပ် သို့ ေရာက် Æကလျှင်
ကုိယ်ေတာ်က၊
ငါဆုေတာင်း စä် တင်ွသင်တို့သည်ဤ
အရပ်၌ ထုိင် ေနÆကေလာ”့ဟု တပည့် ေတာ်တို့အား မိန ့်
ေတာ်မူ Çပီးမှ ၊ 33 ေပတƤု ၊ ယာကုပ် ၊ ေယာဟန် တို့ ကုိ
ေခါ်သွား ၍
မိနး်ေမာ ေတွေဝြခင်း၊ စိတ်ပူပန် ြခင်းသို့ ေရာက်ေတာ်
မူ၏။ 34 ထုိအခါ
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ငါ သည်ေသ ေလာက် ေအာင်စိတ် Ćှလံးုအလနွည်ųÒိးငယ်
ြခင်းĕိှ ၏။ ဤ
အရပ်၌ ေစာင့် ေန Æကေလာ့ ဟု တပည့် ေတာ် သုံး
ေယာက်တို့အား မိန ့် ေတာ်မူ၍၊ 35 ထုိမှအနည်းငယ် လနွ်
ြပနလ်ျှင် ၊ ေြမ ေပါ်မှာ ြပပ်ဝပ် ၍
အိအုဘ ခမည်းေတာ် ၊” 36 ကုိယ်ေတာ် သည် အလံးုစုံ
တို့ ကုိတတ်Ćိင်ု ေတာ်မူ၏။ ဤ
ခွက် ကုိ အကျွĆ်ပ်ု မှ လွှဲ ေတာ်မူပါ။ သို့ ေသာ်လည်း
အကျွĆ်ပ်ု အလိĕိှု သည် အတိင်ုး မ ြဖစ် ပါ ေစ Ćှင့်။
ကုိယ်ေတာ် အလိĕိှုသည်အတိင်ုးြဖစ်ပါေစေသာ ဟ၍ူထုိ
အချနိ် နာရီ သည် မိမိ
Ćှင့် လနွသွ်ားĆိင်ု လျှင်
လနွသွ်ား ပါမည်အေÆကာင်း
ဆုေတာင်း ေတာ်မူÇပီးမှ ၊ 37 ြပနလ်ာ ၍
တပည့် ေတာ်တို့သည် အိပ်ေပျာ် လျက် ေနÆကသည်ကုိ
ေတွ့ ေတာ်မူလျှင် ၊ ĕိှမုန် ၊ သင်သည် အိပ်ေပျာ် သေလာ။
တစ် နာရီ ခန ့်မျှေစာင့် ေနြခင်းငှာမ စွမ်းĆိင်ု သေလာ။”
38 စုံစမ်း ေĆှာင့်ĕှက်ြခင်းĆှင့်
ကင်းလတ်ွ မည်အေÆကာင်း ဆုေတာင်း လျက်
ေစာင့် ေနÆကေလာ။့ စိတ် ဝိညာä်
ကား ေစတနာ
ĕိှြငားေသာ်လည်း၊ ကုိယ် မူကား
အားနည်း သည် ဟု ေပတƤု
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အားမိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ ၊ 39 တစ်ဖန် သွား ၍ ေĕှƎÂမက်
ဆုိ သည်နည်းတူ ဆုေတာင်း ေတာ်မူ၏။ 40 ထုိေနာက်
တပည့်ေတာ်တို့ ĕိှရာသို့ ြပန် ၍၊ သူ
တို့သည်မျက်စိ ေလးလံ သြဖင့်
တစ်ဖန် အိပ်ေပျာ် လျက်ေနÆက သည်ကုိ ေတွ့ ေတာ်
မူ၏။ သူတို့သည် အဘယ်သို့ ေလျှာက် ရမည်ကုိ မ
သိ Æက။ 41 သုံး Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် သူ
တို့ ĕိှရာသို့ ြပနလ်ာ လျှင် ၊ ယခု အိပ်ေပျာ် ၍ Çငိမ်ဝပ်
စွာေနÆကေလာ။့ အမှုလနွ်
Çပီ။ လူ
သား ကုိ ဆုိး
ေသာသူ တို့လက် သို့ အပ်Ćှံ ရေသာအချနိ်
ေရာက်လာ Çပီ။” 42 ထ Æက။ ငါတို့သည်သွား Æကကုန်
အံ။့ ငါ ့ ကုိ အပ်Ćှံ ေသာသူ သည် ေရာက်လာ Çပီ ဟု မိန ့်
ေတာ်မူ၏။ 43 ထုိသို့
မိန ့် ေတာ်မူစä် တင်ွပင်တပည့်ေတာ် တစ်ကျပ်ိ Ćှစ်ပါး
အဝင် ြဖစ်ေသာ ယုဒ
ĕှကာƤုတ်Ćှင့်အတူ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်းြပÒ
ဆရာလူ အÈကီးအကဲများေစလွှတ်ေသာလူ အစုအေဝး
အေပါင်းတို့သည် ဓား
Ćှင့် ဒတ်ု များ ကုိ ကုိင်လျက် ချက် ြခင်း လာ Æက၏။

44 ကုိယ်ေတာ် ကုိအပ်Ćှံ ေသာသူက၊ ငါနမ်း ေသာသူသည်
ေယƤှု ပင်ြဖစ် ၏။ သူ့
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ကုိဘမ်း ၍
လံြုခံÒ စွာ ေဆာင်သွား Æကဟု ထုိသူ
တို့ အား အမှတ် ေပး ခ့ဲသည်အတိင်ုး ၊ 45 သူသည်
ေရာက် လျှင် ကုိယ်ေတာ်ရင်းသို့ ချက်ြခင်း ချä်းကပ် ၍
အĕှင် ဘုရား၊ အĕှင်ဘုရားဟဆုို လျက်
နမ်း ေလ၏။ 46 ထုိသူတို့သည် လာ၍
ကုိယ်ေတာ် ကုိဆဲွကုိင် ဘမ်းဆီး Æက၏။ 47အနား၌ ရပ်
ေနေသာသူ တစ် ေယာက်သည် ဓား
ကုိ ဆဲွထုတ် Çပီးလျှင်၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏ ကျွန်
တစ်ေယာက်ကုိ ခုတ် သြဖင့်
နားရွက် ြပတ် ေလ၏။ 48 ေယƤှု ကလည်း
သင်တို့သည် ဓားြပ ကုိ ဘမ်းသက့ဲသို့ ငါ ့ ကုိဘမ်း အံ့
ေသာငှာဓား Ćှင့် ဒတ်ု များကုိ လက်စဲွလျက်လာ Æကသည်
တကား၊” 49 ငါသည် ဗိမာန် ေတာ်၌
ေန ့တိင်ုး ဆုံးမ ဩဝါဒေပးလျက် ၊ သင် တို့အလယ်၌
ĕိှ ေနစä်အခါသင်တို့သည် ငါ ့ ကုိ မ
ဖမ်း မဆီးÆက။ ဤအေÆကာင်းအရာကား၊” 50ကျမ်းစာ
ြပည်စုံ မည်အေÆကာင်း တည်း ဟု ထုိလူ
များ ကုိ မိန ့် ေတာ် မူ၏။ 51 ထုိအခါ တပည့်ေတာ်
အေပါင်း တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိစွန ့ပ်စ် ၍ ေြပး Æက၏။
လလုင် တစ် ေယာက်သည် ေစာင် တစ်ထည်ကုိသာဝတ်
လျက် ေနာက်ေတာ်သို့ လိက်ု သည်ြဖစ်၍ ၊ မင်းလလုင်
တို့သည် ထုိလလုင် ကုိ ဘမ်းဆီး Æက၏။ 52 သူ သည်
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လည်း ေစာင် ကုိ စွန ့ပ်စ် ၍ အဝတ် မĕိှဘဲ လလုင်တို့
လက်မှ ထွက်ေြပး ေလ၏။ 53 ထုိသူတို့သည် ေယƤှု ကုိ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းထံသို့ ေဆာင်သွား Æက၏။ ထုိမင်း
ထံ၌ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ လူ
အÈကီးအကဲ၊ ကျမ်း ြပÒ ဆရာ အေပါင်း တို့သည်
စည်းေဝး Æက၏။ 54 ေပတƤု သည်လည်း
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏ အိမ်ဦး အတင်ွး သို့ တိင်ုေအာင်
ကုိယ်ေတာ် Ćှင့် ေဝး စွာ လိက်ု
Çပီးလျှင် ၊ မင်း လလုင်တို့ Ćှင့်အတူ ထုိင် ၍ မီး လှုံ
ေလ၏။ 55ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့Ćှင့်
လွှတ် အရာĕိှအေပါင်း တို့သည် ေယƤှု ကုိ သတ်
ရမည်အေÆကာင်း သက်ေသ ကုိ ĕှာ ေသာ်လည်း မ ေတွ့
Æက။ 56 လူများ တို့သည် မမှန် ေသာသက်ေသကုိ ခံ
Æကေသာ်လည်း သူတို့၏ သက်ေသခံ ချက်သည်မ ညီ ။
57အချƌိ တို့သည်ထ ၍၊ ဤသူက၊ လူတို့လက် ြဖင့် လပ်ု
ေသာ၊ 58ဤ ဗိမာန် ေတာ်ကုိ ငါ ÇဖိÒဖျက် ၍
လူ တို့ လက် ြဖင့် မလပ်ု ေသာ ဗိမာန် ေတာ်တ ဆူ ကုိ
တည်ေဆာက် မည်ဟု ေြပာဆုိ သည်ကုိ အကျွĆ်ပ်ု တို့ Æကား
ရပါÇပီဟု သက်ေသခံ Æက၏။ 59 သို့ ေသာ်လည်း သူ တို့၏
သက်ေသခံ ချက်သည် မ
ညီ ။ 60ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းသည် အလယ် ၌
မတ်တပ်ထ ၍၊ သင်သည် တခွနး်မျှ ြပန် ၍မ ေြပာ
သေလာ။ ဤ
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သူ တို့သည် အဘယ်သို့ သက်ေသခံ သနည်း ဟု
ေယƤှု ကုိ ေမး လျှင်၊ 61 ကုိယ်ေတာ်သည် တ ခွနး် မျှ
ြပနေ်ြပာ ေတာ်မ မူ ဘဲ တိတ်ဆိတ်စွာ ေန၏။ တစ်ဖန်
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းက၊ သင် သည် ခရစ်ေတာ် တည်း
ဟေူသာမဂင်္လာ ĕိှေသာဘုရားသခင်၏သား ေတာ် မှန်
သေလာဟု ေမး
ြပနလ်ျှင် ၊ 62 ေယƤှု က၊ မှန် ၏။ ေနာင်ကာလ၌ လူ
သား သည်တနခုိ်း ေတာ်၏လက်ျာ ဘက်၌ ထုိင် လျက်၊
မုိဃ်း တိမ် ကုိ စီး၍
Ãကလာ သည်ကုိ သင်တို့ ြမင် ရÆကလတံ့ ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ၏။

63 ထုိအခါ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်းသည် မိမိ
အဝတ် ကုိ ဆုတ် လျက်အဘယ် သက်ေသ ကုိ လို
ေသး သနည်း။ 64 ဘုရားကုိ
လနွက်ျũး၍ေြပာေသာစကား ကုိ သင်တို့ Æကား ရ Çပီ။
အဘယ်သို့ ထင်မှတ် Æကသနည်းဟု ေမးြမနး် လျှင် ၊
ကုိယ်ေတာ် သည် အေသခံ
ထုိက် ေÆကာင်းကုိ ထုိသူ
အေပါင်း တို့သည် စီရင် Æက၏။ 65 ထုိအခါ အချƌိ
တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ တံေတးွ Ćှင့်ေထွးÆက၏။ မျက်Ćှာ
ေတာ်ကုိဖုံး Çပီးလျှင် လက်သီးĆှင့် ထုိး
လျက် ၊ ပေရာဖက် ြပÒ၍ ေဟာေတာ်မူပါဟဆုို Æက၏။
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မင်း လလုင်တို့သည်လည်း
ပါး ေတာ်ကုိ လက်Ćှင့်ပုတ် Æက ၏။
66 ေပတ Ƥု သည်ေအာက် မှာ အိမ်ဦး ၌ ĕိှ စä်၊
ယဇ်ပုေရာဟိတ် မင်း၏ အေစအပါး မိနး်မတစ် ေယာက်
သည် လာ
၍ ၊ 67 ေပတƤု သည် မီးလှုံ လျက်ေနသည်ကုိ ြမင်
ေသာအခါသူ့ ကုိေစ့ေစ့Æကည့် ၍၊ သင် သည်လည်း
နာဇရက်
ÇမိƌသားေယƤှု Ćှင့်
ေပါင်းေဖါ်ေသာသူြဖစ် သည်ဟု ဆုိ
လျှင် ၊ 68 ေပတƤုက၊ သင် ေြပာ ေသာအရာ ကုိငါမ သိ
၊ နား
မ လည်ဟု ြငင်းခုံ Çပီးမှ အိမ်ဦး ေĕှƎသို့ ထွက် ေသာ်
Æကက် တနွ် ေလ၏။ 69 ေနာက်တစ်ဖန် အေစအပါး
မိနး်မသည် ေပတƤု
ကုိြမင် လျှင် ၊ အနား၌ ရပ် ေနေသာသူ တို့အား၊ ဤသူ
သည် ထုိသူ
တို့ အဝင် ြဖစ် သည်ဟုဆုိ ေသာ်။ 70 ေပတƤု သည်
တစ်ဖန် ြငင်းခုံ ြပန၏်၊ ထုိေနာက်များမÆကာ အနား၌ ရပ်
ေနေသာသူ တို့က၊ အကယ်စင်စစ် သင်သည် ထုိသူ
တို့အဝင် ြဖစ် ၏။ သင်သည် ဂါလိလဲ လြူဖစ် ၏။ သင်
စကားလည်းတ၏ူဟု ေပတƤုကုိဆုိ
Æကလျှင် ၊ 71 ေပတƤုက၊ သင်တို့ေြပာ ေသာသူ ကုိ ငါမ
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သိ ဟု ဓိဋ္ဌာန် ြပÒ၍ ကျနိဆုိ် သည်ေနာက် ၊ 72 တစ်ဖန်
Æကက် တနွ် ေလ၏။ ေယƤှု က၊ Æကက် သည် Ćှစ်Èကိမ် မ
တနွ် မီှ သင်သည်သုံး Èကိမ်ေြမာက်ေအာင် ငါ ့ ကုိ ြငင်းပယ်
လိမ့်မည် ဟု မိန ့် ေတာ်မူေသာစကား ကုိ၊ ေပတƤု
သည် သတိရ
သြဖင့်
ေခါင်း ကုိြခံÒ၍ငိေုÃကး ေလ၏။

15
1 နနံက် အချနိတ်င်ွ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့သည် မ
ဆုိင်းမလင့်ဘဲ လူ
အÈကီးအကဲ၊ ကျမ်းြပÒ ဆရာ၊ လွှတ် အရာĕိှအေပါင်း
တို့ Ćှင့်
တိင်ုပင် ြခင်းကုိြပÒ၍၊ ေယƤှု ကုိချည်ေĆှာင် Çပီးလျှင် ၊
ပိလတ် မင်းထံသို့ ေဆာင်သွား ၍
အပ် လိက်ုÆက၏။ 2 ပိလတ် မင်းက၊ သင် သည် ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် မှန် သေလာဟု ကုိယ်ေတာ် ကုိေမး လျှင် ၊
မင်းÈကီး ေမး သည်အတိင်ုး မှနသ်ည်” ဟု မိန ့် ေတာ်
မူ၏။ 3 ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့သည် များစွာ ေသာ
အြပစ် ကုိတင်Æက၏။ 4 တစ်ဖန် ပိလတ် မင်းက၊ သင်
သည် တစ်ခွနး် ကုိမျှြပန် ၍ မ
ေြပာသေလာ။ သင့် တစ်ဘက်၌ အဘယ်မျှေလာက်
သက်ေသခံ Æကသည်ကုိ Æကည့် ပါဟု ေမးြမနး် ေြပာဆုိ
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ေသာ်လည်း ၊ 5 စကားတစ်ခွနး် ကုိမျှြပန် ေတာ်မ မူသည်
ကုိ ပိလတ် မင်းသည် အံဩ့ ေလ၏။

6 ထုိပဲွ ၌ Çမိƌဝန်မင်းသည် အကျä်း ထားေသာသူတို့
တင်ွ၊ လူများေတာင်း ေသာသူ တစ် ေယာက်ေယာက်ကုိ
လွှတ် တတ်၏။ 7 ထုိအခါ
ပုနက်န် ၍
လအူသက်ကုိသတ် ေသာ အြပစ်သင့် ေသာ ဗာရဗ္ဗ
အမည် ĕိှေသာသူ တစ်ေယာက် သည်၊ ပုနက်န် ေသာ
အေပါင်းအေဘာ်တို့Ćှင့်တကွ အကျä်းခံ လျက်ĕိှ၏။ 8လူ
အေပါင်းတို့သည် မိမိ
တို့ အား ြပÒ Çမဲ ြပÒ ပါ မည်အေÆကာင်း ေအာ်ဟစ်၍
ေတာင်းပန် ေသာအခါ ၊ 9 ပိလတ် မင်းက၊ သင်တို့သည်
ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ကုိ လွှတ် ေစချင် သေလာဟု ြပန် ၍ေမး
၏။ 10 အဘယ်ေÆကာင့် ဤသို့ ေမးသနည်းဟူ မူကား၊
ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့သည် မနာလို
ေသာစိတ်Ćှင့်
ေယƤှု ကုိအပ်Ćှံ ေÆကာင်း ကုိသိ ၏။ 11 ပိလတ်မင်း
သည် ေယƤှုကုိမလွှတ်၊ ဗာရဗ္ဗ
ကုိ လွှတ် ေစြခင်းငှာ ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီးတို့သည်
လအူစုအေဝး
ကုိ ĆှÒိးေဆာ် Æက၏။ 12တစ်ဖန် ပိလတ် မင်းက၊ ယုဒ
ĕှင်ဘုရင် ဟု သင်တို့ ေခါ်ေဝါ် ေသာသူ ကုိအဘယ်သို့
ြပÒ ရမည်နည်းဟု ေမးြမနး် ေသာ်၊ 13 ထုိသူအေပါင်းတို့
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က၊ သူ့
ကုိလက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားပါဟု ဟစ် Æက၏။

14 ပိလတ် မင်းကလည်း၊ အဘယ်ေÆကာင့်နည်း၊ အဘယ်
အြပစ် ကုိ ြပÒ ဘိသနည်းဟု ေမး
လျှင်၊ ထုိသူ
ကုိလက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားပါဟု လူ
များတို့သည်သာ၍ ဟစ် Æက၏။
15 ပိလတ် မင်းသည်လည်း လူ များတို့၏စိတ်ကုိ ေြပ
ေစြခင်းငှာအလိĕိှု ၍၊ ဗာရဗ္ဗ
ကုိ သူ
တို့အား လွှတ် ေလ ၏။ ေယƤှု ကုိကား၊ Ƥုိက် Çပီးလျှင်
လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ သတ်ေစြခင်းငှာ အပ် လိက်ုေလ၏။
16 ထုိအခါ စစ်သူရဲ တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ Çပဲေတာရိ
Ƥုံး တည်းဟေူသာအိမ်ေတာ်ဦး အတင်ွး သို့ ေဆာင်သွား ၍၊
စစ်သူရဲ တတပ်လံးုကုိ စုƤုံး
ေစÇပီးမှ ၊ ကုိယ်ေတာ် အား နီေမာင်း ေသာအဝတ်ကုိ
ဝတ် ေစ၍ ၊ 17 ဆူး ပင်Ćှင့်ရက် ေသာ ဦးရစ် ကုိတင်
Çပီးလျှင် ၊ 18 ယုဒ ĕှင်ဘုရင် ၊ ကုိယ်ေတာ် သည် မဂင်္လာ
ĕိှေစသတည်းဟု ေကာင်း Èကီး စကား ကုိ ေြပာ Æက၏။
19 ေခါင်း ေတာ်ကုိ ကျũလံးု Ćှင့် Ƥုိက် ြခင်း၊ တံေထွး Ćှင့်
ေထွးြခင်း၊ ေĕှƎေတာ်မှာ ဒူး
ေထာက် ၍
ြပပ်ဝပ် ြခင်း ကုိလည်း ြပÒÆက၏။ 20 ထုိသို့
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ကုိယ်ေတာ် ကုိ ြပက်ယယ်ြပÒ သည်ေနာက် ၊ နီေမာင်း
ေသာအဝတ်ကုိချွတ် ၍
အဝတ် ေတာ်ကုိ ဝတ်
ြပနေ်စÇပီးလျှင် ၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားြခင်း
ငှာ ထုတ်သွား Æက၏။ 21အာေလဇန ္ြဒÒ Ćှင့်
Ƥုဖု ၏ အဘ
ĕိှမုန် အမည်ĕိှေသာ ကုေရေန
ြပည်သားတစ်ေယာက်သည်၊ ေတာရွာ မှ
လာ ၍ လမ်း၌သွား သည်ကုိ သူတို့သည်ေတွ့လျှင်၊
အĆိင်ုြပÒ ၍ လက်ဝါးကပ်တိင်ု ေတာ်ကုိ ထမ်း ေစÆက၏။
22 ဦးေခါင်းခံွ အရပ် ဟု ဆုိလို
ေသာေဂါလေဂါသ
အရပ် သို့
ကုိယ်ေတာ် ကုိ ေဆာင်သွား Çပီးမှ ၊ 23 မုရန် Ćှင့်ေရာ
ေသာ စပျစ်ရည် ကုိ၊ ကုိယ်ေတာ် အား ေသာက်စိမ့်ေသာ
ငှာေပး လျှင်
မ ခံ ဘဲ ေနေတာ်မူ၏။
24 လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားÇပီးလျှင် ၊ အဝတ်
ေတာ်ကုိ စားေရးတံ
ချ ၍ အသီးအသီးတို့အား ေဝဖန် Æက၏။ 25 ကုိယ်ေတာ်
ကုိ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်Æကေသာအချနိက်ား၊ နနံက်
တချက်တီးအချနိ် ြဖစ် သတည်း။ 26အြပစ် ေဖာ်ြပ ေသာ
ကမ္ဗည်းလိပ် စာချက်ဟမူူကား၊ ယုဒ
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ĕှင်ဘုရင် ဟု ေရး ထားသတည်း။ 27 ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
တကွ ဓားြပ Ćှစ် ေယာက်တို့ ကုိ လက်ျာ ေတာ်ဘက်၌ တစ်
ေယာက်၊ လက်ဝဲ ေတာ်ဘက်၌
တစ် ေယာက်၊ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ Ƥုိက်ထားÆက၏။

28 ထုိသို့ မတရားေသာသူတို့ Ćှင့် ေရတက်ွဝင် ြခင်း သို့
ေရာက်သည်ဟုဆုိေသာ ကျမ်းစာချက်သည် ြပည့်စုံြခင်း
သို့ ေရာက်သတည်း။ 29 လမ်းမှာသွား ေသာသူ တို့ က
လည်း ၊ ဟဲ့
၊ ဗိမာန် ေတာ်ကုိ ÇဖိÒဖျက် ၍
သုံး ရက် အတင်ွး တင်ွ တည်ေဆာက် ြပန်ေသာသူ ၊

30 ကုိယ်ကုိကုိယ် ကယ်တင် ေလာ။့ လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှ
ဆင်း ေလာဟ့ု မိမိ
တို့ ေခါင်း ကုိညိတ် ၍ က့ဲရဲƎ
ေသာ စကား Ćှင့် ေြပာဆုိ Æက၏။ 31 ထုိနည်းတူ
ယဇ်ပုေရာဟိတ် အÈကီး၊ ကျမ်း ြပÒ ဆရာတို့ က၊ ဤသူ
သည် သူတစ်ပါး တို့ ကုိ ကယ်တင် တတ် ၏။ ကုိယ် ကုိ
မ ကယ်တင် Ćိင်ု ပါတကား။ 32 ငါတို့ ြမင်၍
ယုံÆကည် ေစြခင်းငှာ ၊ ဣသေရလ
ĕှင်ဘုရင် တည်း ဟေူသာ ခရစ်ေတာ် သည်
လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှ
ယခု ဆင်း ပါေလာ့ဟု အချင်းချင်း ြပက်ယယ်ြပÒ ၍
ေြပာဆုိ Æက၏။ ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်တကွ လက်ဝါးကပ်တိင်ု
မှာ Ƥုိက်ထားေသာသူ တို့သည်လည်း က့ဲရဲƎ ြပစ်တင်
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Æက၏။
33 မွနး်တည့် အချနိ် မှစ၍ သုံး ချက် တီး အချနိ်
တိင်ုေအာင် ေြမ တြပင်လံးု ၌
ေမှာင်မုိက် အတိြဖစ် ေလ၏။ 34 သုံးချက်တီး အချနိ် ၌
ေယƤှု က၊ ဧလိ ၊ ဧလိ
၊ လာမ
ĕှာဗခသာနိ ဟု Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ေÃကးေÆကာ် ေတာ်
မူ၏။ အနက် ကား၊ အကျွĆ်ပ်ု ဘုရား ၊ အကျွĆ်ပ်ု ဘုရား
၊ အဘယ်ေÆကာင့် အကျွĆ်ပ်ု ကုိစွန ့ပ်စ် ေတာ်မူသနည်းဟု
ဆုိလို သတည်း။ 35အနား၌ရပ် ေနေသာ သူ
အချƌိ တို့သည်Æကား လျှင်၊ သူသည်ဧလိယ ကုိ ေခါ်
သည်ဟုဆုိ Æက၏။ 36 လူတစ် ေယာက်သည် ေြပး ၍
ေရမှုိ တေထွးကုိ ပုံးရည် Ćှင့် ြပည့် ေစÇပီးလျှင် ၊ ကျũ
လံးု ဖျား၌တပ် ၍ ကုိယ်ေတာ် အား ေသာက် စိမ့်ေသာငှာ
ေပးလျက်၊ ĕိှ ေစေတာ။့ ဧလိယ
သည် သူ့
ကုိချယူ ြခင်းငှာလာ မည်မလာမည်ကုိ Æကည့် Æကကုနအံ့်
ဟဆုို ၏။ 37 ေယƤှု သည်Èကီး ေသာအသံ Ćှင့် ေÃကးေÆကာ်
၍ အသက် ချÒပ်ေတာ်မူ၏။ 38 ထုိအခါ
ဗိမာန် ေတာ်၏ ကုလားကာ
သည် အထက် စွနး်မှ ေအာက် စွနး်တိင်ုေအာင် စုတ်
ကဲွ ေလ၏။ 39 ထုိသို့ ေÃကးေÆကာ်၍ အသက် ချÒပ်ေတာ်
မူေÆကာင်း ကုိေĕှƎ ေတာ်၌ရပ် ေနေသာ တပ်မှူး သည်ြမင်
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လျှင်၊ စင်စစ် ဤ သူ သည် ဘုရားသခင် ၏သား ေတာ်မှန်
ေပ၏ဟဆုို၏။ 40 မိနး်မ အချƌိတို့သည်လည်း ထုိအရပ်၌
အေဝး
က Æကည့်ɐƤှု ၍
ေန Æက၏။ 41 ထုိ မိနး်မတို့တင်ွ ကုိယ်ေတာ်သည် ဂါလိ
လဲ ြပည်မှာ
ĕိှေတာ်မူ စä် ၊ ေနာက် ေတာ်သို့ အလပ်ုအေကျွး လိက်ု
ေသာ မာဂဒလ
မာရိ ၊ ယာကုပ် ငယ် Ćှင့် ေယာေသ ၏ အမိ
ြဖစ်ေသာမာရိ Ćှင့် ĕှာလံု တို့ မှစ၍ ေနာက်ေတာ်၌ ေယ
Ƥုĕှလင် Çမိƌသို့
လိက်ု လာ ေသာအြခား မိနး်မ များ လည်း ပါ Æက
သတည်း။ 42 ထုိေနက့ား အဘိတ်ေန ့တည်းဟေူသာ ပ
ရက္ကု ေန ့ြဖစ် ေသာေÆကာင့်
ည အချနိေ်ရာက် မှ၊ 43အသေရ ĕိှေသာ လွှတ် အရာĕိှ၊
အရိမသဲ
Çမိƌသားေယာသပ် သည်၊ ဘုရားသခင် ၏Ćိင်ုငံ ေတာ်
ကုိ ေြမာ်လင့် ေသာသူ ြဖစ် သည်Ćှင့် ၊ ပိလတ် မင်းထံသို့
ရဲရင့် စွာဝင် ၍
ေယƤှု ၏အေလာင်း ေတာ် ကုိ ေတာင်း ေလ၏။

44 ေယƤှုသည်ယခုပင် ေသ သည်ကုိ ပိလတ် မင်းသည်
အံဩ့
ြခင်းĕိှသြဖင့်
တပ်မှူး ကုိေခါ် ၍၊ ေသ
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သည်ကား Æကာ Çပီေလာဟေုမး ၏။ 45 ေသေÆကာင်းကုိ
တပ်မှူး စကားြဖင့် သိ လျှင် ၊ အေလာင်း ေတာ်ကုိ ေယာ
သပ် အားအပ်ေပး ၏။ 46 ေယာသပ်သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိ
ချ ၍၊ မိမိဝယ် ခ့ဲေသာ ပိတ်ေချာ Ćှင့်ပတ်ရစ် Çပီးလျှင် ၊
ေကျာက် ၌ ထွင်း ေသာ သခင်္ျÒိင်း တင်ွးထဲမှာ ထား ၍
တင်ွး ၌
ေကျာက် ကုိလိှမ့် ထားေလ၏။ 47မာဂဒလ မာရိ ၊ ေယာ
ေသ
၏ အမိ ြဖစ်ေသာ မာရိ
တို့သည် အေလာင်း ေတာ် ထား
ရာ အရပ် သို့ Æကည့်ɐƤှု Æက၏။

16
1 ဥပုသ်ေန ့လနွ် မှမာဂဒလ မာရိ ၊ ယာကုပ် ၏အမိြဖစ်
ေသာ မာရိ
Ćှင့်
ĕှာလံု တို့သည်သွား ၍၊ အေလာင်း
ေတာ်ကုိ လိမ်း ြခင်းငှာ နံသ့ာမျÒိး ကုိဝယ် Çပီးလျှင် ၊

2 ခုနစ် ရက်တင်ွ ပဌမ
ေနရ့က်နနံက် ေစာေစာ ၊ ေန
ထွက် ေသာအချနိ၌် သခင်္ျÒိင်း ေတာ်သို့ သွား Æက၏။

3 ထုိမိနး်မတို့က၊ တင်ွး ဝ ၌
ပိတ်ေသာေကျာက် ကုိ အဘယ်သူ လိှမ့်လှန် ၍ ေပးမည်
နည်းဟု အချင်းချင်း ေြပာဆုိ Çပီးမှ Æကည့်ɐƤှု လျှင် ၊ ထုိ
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ေကျာက် သည် လိှမ့်လှနလ်ျက်ĕိှ သည်ကုိ ြမင် Æက၏။
4 ထုိ ေကျာက်ကား အလနွ် Èကီး ေသာ ေကျာက် ြဖစ်
သတည်း။ 5 မိနး်မတို့သည် တင်ွး ထဲသို့ ဝင် ÆကÇပီးလျှင်
၊ လလုင် တစ်ေယာက်သည် ြဖũစင် ĕှည်လျားေသာအကင်္ျ ီ
ကုိဝတ်
လျက်လက်ျာ ဘက်၌
ထုိင် သည်ကုိြမင် ၍
ထိတ်လန ့် မိနး်ေမာ ြခင်း သို့ ေရာက် Æက၏။ 6 ထုိ
သူ ကလည်း ၊ ထိတ်လန ့် မိနး်ေမာ ြခင်း မ ĕိှ Æက Ćှင့်။
လက်ဝါးကပ်တိင်ု မှာ သတ်ေသာနာဇရက် ÇမိƌသားေယƤှု
ကုိ သင်တို့ ĕှာ Æက၏။ ထုိသူသည် ထေြမာက် ေတာ်မူÇပီ။
ဤ
အရပ်၌မ ĕိှ ။ အေလာင်း ေတာ် ထား
ရာ အရပ်
ကုိÆကည့် Æကေလာ။့ 7သင် တို့ေĕှƎ ဂါလိလဲ ြပည်သို့
Ãကေတာ်မူေÆကာင်း ကုိ၊ ေပတƤု
မှစ၍ တပည့် ေတာ်တို့အား သွား ၍ေြပာ Æက ေလာ။့
အထက်ကမိန ့် ေတာ်မူသည်အတိင်ုး ၊ ထုိ
ြပည်၌ သင်တို့သည် ကုိယ်ေတာ် ကုိေတွ့ ြမင် ရ Æက
လိမ့်မည်ဟု ေြပာဆုိ ၏။ 8 ထုိ မိနး်မ တို့သည်လည်း၊
သခင်္ျÒိင်း ေတာ်မှ ထွက် ၍
တနုလ်ှုပ် လျက် ၊ မိနး်ေမာ ေတွေဝလျက်ေြပး Æက၏၊
ေÆကာက်လန ့် ေသာေÆကာင့်
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အဘယ်သူ ကုိမျှ မ
ေြပာ မဆုိÆက။ 9 ကုိယ်ေတာ်သည် ခုနစ် ရက်တင်ွ ပဌမ
ေနရ့က်ေစာေစာ အချနိ၌်ထေြမာက် Çပီးမှ ၊ အထက် က
နတ်ဆုိး ခုနစ် ေယာက်ကုိ Ćှင်ထုတ် ေတာ်မူေသာ မာဂဒ
လ
မာရိ အား ေĕှးဦးစွာ ကုိယ်ကုိြပ ေတာ်မူ၏။ 10 မာရိ
လည်းသွား ၍ကုိယ်ေတာ် Ćှင့်
ေပါင်းေဖာ်ေသာသူတို့သည် ညည်းတာွး ငိေုÃကး လျက်
ေန Æကစä်တင်ွ၊ သူ
တို့ အား ထုိ သိ တင်း ကုိ Æကားေြပာ ေလ၏။

11 ကုိယ်ေတာ်သည် အသက် ĕှင် ေတာ် မူသည် ကုိ၎င်း
၊ မာရိ
သည် ကုိယ်ေတာ်ကုိြမင် ရသည်ကုိ၎င်း ၊ သူ
တို့ သည်Æကား လျှင် မ ယုံÆက။ 12 ထုိေနာက် တပည့်
ေတာ်Ćှစ် ေယာက်တို့သည် ေတာရွာ သို့ သွား စä်တင်ွ
ကုိယ်ေတာ်သည်ြခားနား ေသာ အေရာင် ကုိေဆာင် လျက်
ကုိယ်ကုိြပ ေတာ်မူ၏။ 13 သူ တို့သည်ြပနလ်ာ ၍ အြခား
ေသာ တပည့်ေတာ် တို့အား
ထုိ သိတင်းကုိ Æကားေြပာ ေသာ်လည်း မ ယုံ ဘဲ ေန
Æက၏။

14 ထုိေနာက်
တစ်ကျပ်ိ တစ်ပါးေသာသူ တို့သည် စားပဲွ၌ ေလျာင်း
Æကစä်တင်ွ ကုိယ်ေတာ်ကုိြပ ေတာ်မူ၍၊ ထေြမာက် လျက်
ĕိှေသာ ကုိယ်ေတာ် ကုိြမင် ေသာသူတို့၏ စကားကုိမ
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ယုံ ေသာေÆကာင့်
သူ တို့ မ ယုံတတ်ေသာ စိတ်၊ ခုိင်မာ ေသာ စိတ် ကုိ
ဆုံးမ၍ အြပစ်တင် ေတာ် မူ Çပီး မှ ၊ 15 “သင်တို့သည်
ေလာကီ Ćိင်ုငံအရပ်ရပ်ĕိှသမျှ သို့ သွား ၍၊ ေဝေနယျ
သတ္တ ဝါအေပါင်း တို့အား ဧဝံေဂလိ
တရားကုိ ေဟာ Æကေလာ။့” 16 “ယုံÆကည် ၍
ဗတတိ္ဇံ ကုိခံေသာသူ သည် ကယ်တင် ေတာ်မူြခင်းသို့
ေရာက်လတံ။့ မယုံÆကည် ေသာသူ မူကား
အြပစ် စီရင်ြခင်းကုိ ခံရလတံ။့” 17 ယုံÆကည် ေသာသူ
တို့ ɑ၌ ြဖစ် အံ့ေသာနမိိတ် လက္ခဏာဟူမူကား ၊ ငါ ၏နာမ
ကုိ အမီှြပÒ ၍နတ်ဆုိး တို့ ကုိ Ćှင်ထုတ် Æကလတံ။့ ထူးြခား
ေသာဘာသာ စကားမျÒိးတို့ ကုိ ေြပာ Æကလတံ။့” 18 ေÂမ
တို့ ကုိ ဘမ်းကုိင် Æကလတံ။့ ေသ
ေစတတ် ေသာအဆိပ်အေတာက် ကုိ ေသာက် စားလျှင်
ေဘးဥပဒ် Ćှင့် ကင်းလတ်ွ Æကလတံ။့ မကျနး်မမာ ေသာ
သူတို့အေပါ်မှာ လက် ကုိတင် ၍
ချမ်းသာ ေပး Æကလတံ့ ဟု မိန ့်ေတာ်မူ၏။ 19 ထုိသို့
သခင် ဘုရားသည် တပည့် ေတာ်တို့အား မိန ့် ေတာ်မူÇပီးမှ
၊ ေကာင်းကင် ဘုံသို့
ေဆာင်ယူ ြခင်းကုိ ခံေတာ်မူ၍ ၊ ဘုရားသခင် ၏ လ
က်ျာ ေတာ်ဘက်၌
ထုိင် ေနေတာ်မူ၏။ 20 တပည့် ေတာ်တို့သည်လည်း
ထွက်သွား ၍၊ သခင် ဘုရားသည် မစ
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ေတာ် မူ သည်Ćှင့်၎င်း ၊ သူ တို့ ɑ၌ြဖစ် ေသာ နမိိတ်
လက္ခဏာအားြဖင့်
ĆှÒတ်ကပတ် တရား ေတာ် ကုိ တည် ေစ ေတာ် မူ
သည်Ćှင့်၎င်း၊ ခပ်သိမ်း ေသာအရပ်တို့ ɑ၌ တရား ေဟာ
Æက၏။
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